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Kristinuskon saatosta Suomeen. 


Tutkinut 
H. A. Reinholm. 


Esitelmä Suomalaisen Kirjallisuuden 50-vuotisessa juhlassa Heinäkuun 2 p. 1881. 


Suomalaisten kaukaisia alkuja on jo vähin etsielty ja tutkittu, 
ajan määriä ei ole vielä voitu saada. Kalevalan ikäkautta johonki 
määrin henkisen suhteen puolesta tunnetaan, muttei vuosilukui- 
hin rajoitettuna. Himiä ,rautakauden* aika kristinuskon saapumi- 
seen asti on aivan täyttämättä. Vaikka vuosiluku 1157 on raja- 
pyykiksi otaksuttu, niin siitäki lähtien tiedot vielä ovat tarun- 
sekaiset ja epäselvät. Kauppa yksin vanhimman aavan väliajan 
täyttänee. Pyydän kunnioitettavaa Suomalaisen Kirjallisuuden Seu- 
raa hetkeksi kuuntelemaan mietteitäni sivistyksen ensimmäisestä 
saatosta Suomeen. 

Enimmissä kansoissa se on alkanut kristinuskon saapu- 
misesta. Tuliko tämä lennoksena yht'äkkiä Suomeen pyhän Hen- 
rikin kanssa? Vai toiko Birger Jaarli v. 1249 mukanansa val- 
miin kaupan, sivistyksen, kristinuskon, lukuisat kirkot ja vielä ta- 
vattavat vanhat linnat etelään, länteen, pohjaseen '), ja lentämäl- 
läkö hän silmänräpäyksessä pääsi rannikolta Vanajaan Hämeen- 
linnaa valmiiksi rakentamaan, yhdellä iskulla masentamaan Hämä- 
läiset uskon ja Ruotsin vallan alle?! Koko meidän heikkolähtei- 
nen historiamme on ollut ainoastaan kirkollinen, ja sekin vajavai- 
nen. Seurakuntain opettajiksi menevillä ei ole yhtäkään kunnol- 
lista oppikirjaa käteensä ottaa omasta kirkollisuudestamme. Työ 
onkin vaikea kun sen alkeet ovat olleet tuntemattomat, tutkimat- 
tomat. Jumala siirsi meidän vanhemmat Itämeren kahden suuren 
lahden väliseen Suomenniemeen valistuneita länsimaita päin, näiden 
varhemmin kypsyneestä sivistyksestä osallisiksi pääsemään. Puh- 


v 


') Kemin kirkkokin sanotaan hänen perustamaksi. 
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das oppi Jumalasta ei ole kenelläkään kansalla omasta takaa, vaan 
se on yhä annettu, saatettu heille, kuten meillekin. 

Lähetystoimi näyttää, että kauppa on alusta aina ollut kris- 
tinuskon saattaja ja tienraivaaja. Kaupassa on tuontia ja vientiä, 
niin on kristeyden saatossakin pitänyt olla: intokas ja sopiva tar- 
jomus toiselta puolelta, toiselta vastaanotto, suostumus, sulatus. 
Kauppa ja kristinusko eivät kumpikaan kysy kansallisuutta, kieltä, 
erillaista sivistystä ja uskontoa, likeisyyttä, kaukaisuutta, lämmintä 
tai kylmää ilman alaa; rakkaus on kristinuskon ylimmäinen käsky, 
se kaikki voittaa. 

Kaupasta lyhyesti sananen. Suomen rannikko on nousevata 
vesijättöä, joka tuhannen vuoden kuluessa on entistänsä hyvin 
erinkaltaiseksi muuttunut. Sentähden meri on jättänyt vanhimmat 
satamat, markkinapaikat ja kauppalat pitkän matkan päähän man- 
tereelle, eikä joetkaan ole kaupanteolle niin kelpaavia kuin ennen. 
Muinoin Suomen ja Wiron Suomalaiset ja ulkomaiset kävivät toi- 
siaan rosvomassa; rauhallinen kauppa sitten vähitellen syntyi siaan. 
Kauppiaina ja sivistyksen tuojina vierailivat meidän rannikoilla 
Saksalaiset ja Ruotsalaiset. Minkä verran ja kuinka laajalta ulko- 
maan kauppiaat ja kauppaseurat maassamme asioitsivat, miten 
Kainulaiset, Pohjalaiset, Helsingit, Pirkkalaiset, Tavestit, Karja- 
laiset, Kyröläiset, vieläpä näitä vanhemmat asukkaat Lappalaiset 
ottivat osaa senaikaiseen kauppaan, ne seikat ovat vasta tutkittavat ja 
jääkööt tässä silmäyksessä sikseen. Kauppapaikat olivat rantalaisten 
ja saarelaisten kokous-, käräjä- ja pyhänvietto-paikkoja siksi kun- 
nes markkinat muutettiin kirkonmäelle kirkon turviin. 

Kysyttänee kohta, mitä kauppatavaroita tuhat vuotta ennen 
meidän aikaa oli liikkeessä. Siihen on kyllä vaikea tyydyttävästi 
vastata. Tuontina oli epäilemättä paitsi muuta: suoloja, jyviä ja 
jauhoja, kankaita, patoja, kattiloita, rikkiä (tulikiveä), piitä, tinaa 
ja vaskea, huonekaluja; naskalia, vahaa, neuloja, sahoja, viiloja, 
sittemmin myös lasia. Vientinä: kaloja, nahkoja ja turkiksia, hyl- 
keen rasvaa, liimaa, sarvia, lihoja, mursun luita, tervaa, talia, köysiä, 
astioita, helmiä, hevosia, peittoja, opetettuja haukkoja, orjia (se 
jotenkin iso kauppatavara). — Senaikaisesta rahasta tässä ei ole 
tilaisuutta puhua. i 

Oli se kauppa kuinka hyvänsä, toi se kumminkin kristinuskon 
myötänsä, suojeli ja teki sen tutuksi Suomen Lappalaisille, Suoma- 
laisille, Ruotsalaisille. Suomalaisten koulutus on kyllä ollut vaikea 
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ja pitkällinen, mutta tunnustaa kuitenkin täytyy, että Kristuksen 
evankeliumilla oli itsessänsä erinomainen vaikutusvoima. Sen sana 
ja henki oli: , Vapauteen te olette kutsutut, älkäät ihmisten orjia 
olko*. Tämä oppi, ulkomailta saatettu, vähittäin kansassa ihmis- 
arvon ja vapauden tunnon nosti. Kauppa siinä, niinkuin ainakin, 
teki tehtävänsä, kun oli Suomestakin eksyneitä lampaita saatettava 
hyvän paimenen ääntä kuulemaan. Suomen varsinainen historia 
alkaa kaupasta, jonka seurassa kristinusko pakanuuden siaan tuli. 
Kirkko oli sen suojassa syntynyt. 

Kirkko on meillä siitä pitäin tähän päivään saakka ollut 
kaikki kaikissa, alma mater (armas äiti). Kirkolla on aina saatu 
tietää , mitä kuuluu*; siellä on kaikissa tarpeissa ihmisiä parem- 
min kuin arkipäivinä tavattu, siellä käräjiinkin haastettu, siellä 
kansaa vannotettu, siellä yksissä kokouksissa kunnalliset ja kir- 
kolliset asiat ratkaistu, siellä, kirkon ääressä, laamannin ja muut 
käräjät pidetty; ovatpa palkollisten pestaukset vieläkin tavallisia 
kirkonmäellä. Ruton aikoina kannettiin kirkoissa rahoja sairas- 
majoille; v. 1277 Upsalan kaupungissa eräs sairastunut kannettiin 
tuomiokirkkoon, ja pääsi terveeksi; v. 1445 Kristoffer kuningas 
neuvostensa kanssa piti istunnon sakaristossa ja vaikk'ei Turussa 
tarve olisi sitä vaatinutkaan, pidettiin laamannin käräjät 1347 
Kerttulin killan majassa eli kirkossa (curia). Muiden virkamiesten 
puutteessa toimi pappi; niinpä Kuopion pitäjän neljäs pappi Tuo- 
mas Lackman v. 1603 antoi imissionikirjan ,,Rökensaareen'', joka 
siihen asti oli ollut veroton, eräälle Ihalaiselle Maaliskuun lopulta 
Lokakuun loppuun asti, Ljungo Tuomaanpoika, hänkin pappi, toi- 
mitti suorastaan tuomarin virkaa. Lapinmaalla, kun oli luvatonta 
ampua oravia, jouset otettiin takavarikkoon kirkkoon". Kun 
Maunu piispa v. 1439 Lierolaisilta osti Nuolimaan autio-talon, niin 
hinta kohta pantiin kirkon suitsutusastiaan säilyyn. Liekö tuollai- 
sista säästöistä ensinnä syntynyt törkeä varkaiden himo kirkoissa 
ryöstellä, josta emme kuitenkaan tunne vanhempia esimerkkiä, 
kuin nuo suuret kirkonryöstöt v. 1777 Iinsalmella, Perttulassa ja 
Sauossa. Ilkeänä näytteenä kirkon käyttämisestä mainittakoon 
Vanajan pitäjän nimismiehen kuulutus äsken mainitulta vuodelta, 
että viinapannut säilytetään kirkon pimeässä parvessa, kunkin 
omistajan nimi sen kylkeen kirjoitettuna (,,pä pannans bröst*'). 





1) Hj. Appelgren, Luetteloja Suom. muinais.jäänn. Kemin kihlak, 1881,s.72. 
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— Jos pitäjänväki ei pääse kirkolle, niin kirkko käy kinkereillä, sa- 
noo sananparsi. 

Kuinka vanha kristinusko on Suomessa? Missä sen vanhim- 
mat pesäpaikat? 

Tavallisesti arvellaan, että kristillinen sivistys kussakin pai- 
kassa on sitä vanhempi jota vanhempi maakunnan nykyinen van- 
hin kirkko on. Mutta vanhimpain kirkkojen todellista ikää ja 
vuosilukua ei kukaan tiedä, eikä sen alkuperäistä asemaa, josta 
se keskustana kristillistä sivistystä levitti. Kirjalliset lähteet ovat 
vaiti, kansan taru monessa paikassa kertoo: meidän kirkko on 
nyt kolmas, neljäs, tahi kolmannessa — viidennessä paikassa. 
Porthan sanoo: sillä ja sillä sataluvulla tapaamme sen kirkon eli 
pitäjän mainittuna, — mutta se on suittanut olla satoja vuosia 
vanhempikin. 

Peräti sekavat ja ristiriitaiset ovat nykyiset tiedot niistä. 
Someron pitäjä olisi 1500 vuoden paikoilta; mutta vuonna 1492 
piispa laski sen alle lisäksi 7 kylää Uskelasta (=Kiikalan) ja 8 
Lohjasta (=Pusulan). Lisäys siis osoittaa vanhemmuutta. Simo 
sal rukoushuoneen 1600 luvulla, mutta se oli kirkkokuntana (,,Sem 
kirkegeld'*) jo v. 1445 !). Lapua pääsi pitäjäksi v. 1585, mutta 
kolmas kirkko rakennettiin jo v. 1650! Kokkolan ,,kappalainen'' 
mainitaan v. 1469, eli 178 vuotta ennen kun se Pietarsaaresta 
eroitettiin pitäjäksi. Kokkolasta Lohtaja eroitettiin pitäjäksi noin 
1580; kappelille rakennettiin suoja Jumalanpalvelusta varten 1576, 
mutta kirkonnimellinen vasta 1617; kuitenkin on ruumisarkku löy- 
detty päällekirjoituksella 1468. Vöyrin pitäjä on uskonpuhdistuk- 
sen ajalta; Oravaisten ,,kappeli'* pantiin sen alle v. 1676, mutta 
on havaittu ikivanhaksi kirkkokunnaksi ennenkun Vöyri mikään 
olikaan. Kalajoen kappeli Reisijärvi sai papin noin v. 1782, jou- 
tui Haapajärven alle v. 1838, pääsi pitäjäksi v. 1868, ja kuitenkin 
Mathesius ?) sanoo että Kalajoen pitäjän vanhin kirkko arvataan 
olleen Reisijärvellä maanselän puolella erämaalla, lisäten että harvat 
enää Reisijärven kirkkoa käyvät. Sen naapuri Lesti, jossa , jo 
aikoja sitten on rukoushuone ollut*', sai Lohtajalta pitäjän apu- 
laisen v. 1787, muitta tarun mukaan se jo paavin uskon aikana 
oli Pietarsaareen kuuluva kirkkokunta, Kokkolaa, Lohtajaa ja Kala- 


1) Arvidsson, Handl. III, 59, VI, 12. 
*) Suomi 1843, s, 154. 
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jokea vanhempi '). Köyliön pitäjä arvataan olevan vasta 1300-lu- 
vulta, ja kuitenkin sieltä on tunnettu vanha taru pyhästä Henri- 
kistä ja Lallista. Sekaannus on kai tullut siitä, että sitä, niin- 
kuin monta muuta kirkkokuntaa, toisinaan on kutsuttu ,,kappe- 
liksi'', Ruskolla muka on , ajoittain pastori ollut paavilaisuuden 
aikana''. Koska ensimmäinen Suomessa syntynyt piispa Maunu I 
(1291—1308) oli kotoisin Ruskon seurakunnan Märtälästä, niin 
Rusko, vaikka pieni, näyttää jo vanhimpana aikana olleen pitäjänä. 
Vaasan seurakunnan kalu-luettelossa on 1076 kirjoitettu kirkon syn- 
tymävuodeksi. Niin korkea ikä on katsottu mahdottomaksi, — 
kuin lieneekään? ?. Tornio olisi pitäjänä ollut jo ennen v. 1593. 
Kirkkokuntana se olikin kun Turun piispa 1342—51 välillä ,kir- 
kon edustalla''* Lappalaisia ammeessa kasti, onpa arvattu ikivan- 
haksikin siitä, että siellä oli muinaisten Pirkkalaisten paras kauppa- 
"paikka. Kun Karjalaiset merirosvot v. 1187 Ruotsissa ryöstivät 
ja hävittivät tuon mainion Sihtunan kauppa-kaupungin, niin johon- 
kin kai sen asukkaat sinne tänne hajosivat. Miks'ei otaksua voisi, 
että eräs joukko pakeni Kemijoen suulle, kussa kylä vielä on kah- 
della nimellä Liedakkala — Sihtuna. Kemin pitäjä siten nousisi 
korkeaan ikään. Oulu erosi Limingasta v. 1610. Kun sotaherra 
P. Bagge v. 1590 väkinensä varusti vanhan linnan, löytyi paljon 
haudattujen luita 3). ' Epäilemättä siellä oli vanha kirkkomaa ja 
miks'ei olisi kirkkoakin ollut. Pitäjän nimi oli Oulunjoen suu, 
Uhlahamn, ja sen nimisen kauppapaikan (kuitenkin epäiltävän 
selityksen mukaan) Arapialaiset ovat tunteneet jo tuhat vuotta. 

Lujat kivikirkot luullaan usein puukirkkoja vanhemmiksi, 
Hiisien ja Jättiläisten aikaisiksi. Ne eivät kuitenkaan ole van- 
himpia. Sekä Suomessa että muilla pohjoismailla puukirkko aina 
on todistettu ensimmäiseksi ja vanhimmaksi milloin missäkin pai- 
kassa. Semmoisia merkillisiä jäännöksiä kristinuskon alku-ajoista 
on Norjassa vielä säilynyt ja kutsutaan rakennusmuodostaan: ,staf- 
kyrkor*. Meillä tämmöiset halvan-näköiset muinaismuistot ovat 
kilvan hävitetyt, rikotut, myydyt. Kokemäen Ylistaron pyhän 
Henrikin kirkko yksin on säilytetty, mutta Marttilan Euran kappe- 
lin ,tallankirkosta*, joka tallettamalla kesti tähän polveen asti, 
nyt ei enää näe perustuksiakaan. Monta semmoista , vanhaa ait- 

2) J. R. Aspelin, Suometar 1870, 32. 

*) Abo Tidn. 1785, Bih., s. 52. 

3) Äbo Tidn. 1785, Bih., s. 29. 
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taa'* tavataan vielä vanhuudesta Suomen saloillakin 9). Niistä 
vaan ei ole mitään ajanmäärää eikä vuosilukua. 

Rahalöydöistä saa tietoa kaupanteon vanhuudesta ja samassa 
aavistusta kirkkojen iästä. Niinpä on esim. Rist'seppälässä Pyhä- 
ristin (Muolan) vanhassa pitäjässä löytty 53 pientä hollantilaista 
rahaa vuosilta 1002—1105. On eri paikoissa koimesataa vuotta 
vanhempiakin löytty. Kun kaikellaisista löydöistä on alettu pa- 
remmin pitää huolta, on vastedes toivo niiden nojalla päästä sel- 
vemmälle kirkkojen sekä muun muinaisuuden suhteen. 

Kirkkoja Suomenmaassa nyt on 500 paikoilla ?). Hävinneitä 
entisiä kirkkoja kirkkokuntineen on lähes yhtä monta saaristossa, 
ranta- ja rantajokien seuduissa. Ylämaan kirkkojen Pän voi enim- 
mästi vuosiluvulla määrätä, rannikon kirkot ovat verrattain paljon 
vanhempia siitä syystä että sieltäpäin ikäänkuin pesäpaikoista 
kirkollisuus on tungeillut sydänmaihin. Manteren pitäjä ulettui 
joen suusta pitkin jokivarsia kymmeniä peninkulmia ylöspäin har- 
vemmin asuttuun metsäpuoleen; ulkosaarissa taas kirkon alue oli 
supistettu pieniin piirikuntiin eli ryhmiin, ja pieniä kirkkoja siellä 
oli tiheässä. Rannikolla ja vielä enemmin saaristossa siis kristilli- 
sen sivistyksen ensimmäiset tuntuvat alkeet ovat haettavat — Piis- 
pan- ja Papin-nimellisistä paikkain nimistä; heidän verotaloistaan 
on moni nimi syntynyt. P. Henrikin taru ansaitsee sekin paljon 
pohtaamista. 

Kansallisuuden suhteen ei näissä tutkinnoissa pitkälle pääse. 
Tavallinen luulo on että aioastaan Ruotsalaisten seurassa kristin- 
usko on Suomeen saatettu. Se luulo ei ole kaikin puolin oikea, 
sillä Saksalaisillakin on osansa. Ensiksi se meitä ihmetyttää ett'ei 
Suomen puolella kallioissa ja kivissä tavata ,runo-kirjoituksia*, 
jotka Ruotsissa olivat tavallisia ja 7—800 vuotta vanhempia kun 
nahkapaperi-kirjat, joita 1160-luvulla alettiin käyttää %). Ruotsa- 
" laiset itse (v. 829) Saksasta saivat kristinuskon ja olivat pari sataa 
vuotta uuden uskon saatua vielä puolipakanoita. Mutta ensimmäi- 
senä Suomen puolella Ahvenanmaa heiltä sai siirtolaisia ja kristin- 
uskon. Kun paavi v. 1237 antoi käskyn ristiretkestä Hämäläisiä 
vastaan, ,naapurit-saaristolaiset* (Ahvenanmaalla kaiketikin) maini- 
taan yhtä hyviksi kristityiksi kuin Ruotsalaisetkin. 


1) Carlsson, Ikalisten pitäjä, s. 48—49. 
%) A, J. Hornborg, Matrikel, Helsingfors 1873, s. 537. 
3) O. Montelius, Lifvet i Sverige under hednatiden, s. 68. 
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Osoituksia on kristinuskon vanhuudesta Suomessa Ruotsin val- 
taa ennemmin '). Suomalaisia ja Lappalaisia näyttää kristinuskon 
saapuessa ryhmittäin asuneen eli oleskelleen siellä täällä sekaisin 
ja vieretysten. Meidän maamme nimi Swomi on johdettu lapin 
kielestä, ruotsalainen nimi Pnn-land on myöskin parhaiten lapin 
kielestä johdettava. Monesta syystä voipi päättää, että ensimmäi- 
set ulkomaiset kauppiaat, ainakin monessa paikassa, puhuttelivat 
Lappalaisia. 

Jos lisäksi veroista ottanemme todistuksia, niin nähdään, 
että vanhimmat paikkakunnat ovat raskaammasti veroitetut. Suo- 
men ylämaan veromaalla eli manttalilla on 3—10,000 tynn. alaa; 
Ruoveden Pekkalalla on ?/3 manttalilla 14,000 tynn. alaa. Mutta 
kussa salomailla kristinusko on verrattavasti vanhempi; siinä on mant- 
talilla vähemmän maata, esim. Viljakkalassa, jossa tavataan 3/; mant- 
talin taloilla ainoastaan 600 tynn. alaa. Sen tyttärellä Hämeen- 
kyröllä on jo isommat maanalat. Rantapitäjissä on manttalilla 
noin 300 f£t. a., Hirvisalon Hannulalla liki Turkua ainoastaan 60, 
Ahvenanmaalla ja monella saarelaisella on tuskin pikkuruinen 
peruna maa pienellä karitilalla. 

Vielä jos jommoiseksi todistimeksi olkoon kansantaru vas- 
tuksista ensimmäisiä kirkkoja rakentaissa: , Minkä päiväkaudessa 
saivat rakennetuksi, yökautena hajotettiin. Pantiin vihdoin viimein 
pari mustaa kaksoishärkää vetämään aimekset mieltänsä myöten, ja 
mihin he seisahtuivat, se sopiva ja pysyvä paikka kirkolle*. Se on 
yleinen satu kaikissa pohjoismaissa vanhimmista kirkoista. Meidän 
pitäjihin koskevata tässä vähäisen. ZLehijärvellä kuusi kurjaa ky- 
lää kutsuttiin vanhoissa kirjoissa ,pitäjäksi*; sitä epäiltiin, mutta 
tutkittiin ja löydettiin kirkkomaa ja kirkon asemapaikka. Helsin- 
gin pitäjässä Brutuby-kylän kankaalla on hoettu kirkon olleen. 
Raumalla on nykyinen kirkko muinaisesta luostarista tehty, toinen 
on kaupungin toisella syrjällä kaupungin , vanhassa kirkkomaassa* ; 
vähä vihiä on kolmannestakin Nummen muinaisessa kylässä, joka 
200 unkarin gyllenillä ostettiin kaupungin tiluksiksi. Sen asema 
olisi riihten takana, 200 askelta uudesta kirkkomaasta oikealla 
puolella Sonkaisten tienvartta, kuopitulla maalla, josta santaa ve- 
dettäissä pääkalloja ja polviluita on löytty. Pellot sen takana 
vuoren alustalla kutsutaan kappelin-pelloiksi. V. 1830 sitä aido- 


') Castren, Resor och Forskn, VI, s. 38. 
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tettiin kolera kalmistoksi, koska maata oli kirkolliseksi sanottu. 
Tuota vahvistaa taru, jonka mukaan Hiisi Voiluodon *) kautta Paha- 
maasta ? kiven heitti Nummen kylän ta'a Sonkaisten tiepuoleen, 
toisen mainittuun vanhaan kirkkomaahan, jossa se vielä on itäportin 
sisäpuolella 10 kyynärää kirkon rauniosta. Savon (Sagu) Hallelan 
kappalaistalossa, 1/, penink. kirkolta, on kaksi kivi-rivitystä, toinen 
pari neliö-syltää avara, iso päällispuolelta lappea kivi toisen keski- 
paikalla; näitten vierisestä maasta on poltettuja ihmisluita löytty. 
,Pohilaiset* olivat käyneet siellä härkäparin kanssa aarteita etsimässä. 
Eräjärven Eräpyhään aljettiin kirkkoa rakentaa; ei menestynyt, 
päivän työ sielläkin yöllä rikottiin. Pantiin kirkon paikka arvalle: 
hirsi itsekseen järveen tuuli-ajolle. Saatiinkin noin '/, pen. ny- 
kyiseltä Oriveden kirkolta Kaivantoon päin kirkko valmiiksi Suoma- 
seman kylään. Padisjoen %) paikkakunnalla oli myös kivikirkon 
rakennusta puuhittu Sallan mäelle, peninkulma nykyisestä Askalan *) 
rajasta. Yhdellä mustalla härjällä sinne kuormaa ajettiin. Salla 
on lappalainen sana, niinkuin edellä sanottu Suomasema sekin 
näyttää olevan. Melkein samallaisia taruja löytyy myöskin ,Hel- 
singin-Malmista*, Joutsenon sekä monesta muusta maamme kir- 
kosta. Sen verran niistä. -— Mitä entisyyden selkoa on tuollai- 
sista taruista? Ne ovat viittauksia vanhemmasta eli vanhimmasta 
kirkosta sekä osotteita mikä pyhityspaikka on kristinuskon mikä 
pakanuuden aikuinen. Varmaanki taru todistaa") vastuutisen 
kristinuskon ja vanhan pakanuuden kinaa keskenänsä, ja ?) että se 
kirkko, jota sanotaan ,ai'otuksi*, oli ensimmäinen ja vanhin, huono 
puukirkko. | 

Samanlaista tarua kun Suomen mannermaalla tavataan Ah- 
venanmaallakin. Brändö'n pienessä saaripitäjässä esim. piti kirkon 
ensin olleen ai'ottu Koskipäähän. Täällä saaristossa kerrotaan, 
että , Saksalaiset kai ensimmäisinä näillä tienoilla kävivät kaup- 
paa*, ja kirkoista se vielä kummallisempi juttu, että oli muinoin 
aika kun ei muita kirkkoja ollut paitsi nämät kolme: Kökar, 
Jurmo, ) ja Lappo! Edellistä kahta kyllä tiedetään ikivanhaksi, 
mutta kolmas, jonka paikkakunnasta Ahvenalaiset eivät itsekään 
tiedä, on arvattavasti Lapin pitäjän Santolvin (pyhän Uolevin eli 
Uotin) kirkon asema, josta vasta enemmän kertomuksessa ranni- 

') Muinaan Voidun luoto. %) Nyt Pyhämaa. %*) Nyt Padasjoen pitäjä. 
*) Nyt Asikkala. 

*) Toiset tämä verosta sanovat Eckerö (muinoin Äckröö). 
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kon kirkoista. Ruotsalainen yliopilas P. M. Gyllenius v. 1645—65 
oleskeli Turussa, sen ympäristöllä ja saaristossa, erinomattain 
Korpossa. Kupittaan lähteestä, josta kristinusko yksistänsä on sa- 
nottu lähteneen, hän kertoo että se oli pyhälle Johannekselle py- 
hitetty; että Turun kaupungin hallituksen täytyi hatistaa pois 
taikauskoisia virittämästä valkeita sen ympärille; että sen vieressä 
oli ennen ollut kappeli eli kirkkonen, jonka asema ja perustuksen 
alimmainen kivirivi vielä tuntui, ja että se kovasta kiellosta huoli- 
matta vielä pysyi suosittuna uhripaikkana. Ulkosaarista hän sa- 
n00, että Jurmon ja Korpon välillä Saksalaisten laivat kulkevat 
Thäresund'in kautta. Jos pyhä Henrikki kaikkein ensimmäiseksi 
saattoi kristinuskon Suomeen, niinkuin Gyllenius ja kirkollinen taru 
otaksuvat, niin kristinusko ei kumminkaan Turun mannermaalla van- 
hinna ollut, vaan saaristossa. Tästä kaikki luotolaiset vielä Gyl- 
leniusen aikana olivat vakaasti yhtämieltä. Pyhän Henrikin piti 
Giusskär eli Mässkärluodossa 1), eräässä suuressa kuopassa asuen, 
seurustelleen kalastajain kanssa koko kolme vuotta, siellä raken- 
taneen kappelin eli kirkkosen, joka sitten uitettiin Juremoo-saa- 
reen. Gius-luodossa, joka on yksi Utö- (=Ulko) saaren ryhmässä, 
hän käänsi luotolaiset oikeaan Jumalan-tuntoon. ,Vielä tänäpäi- 
vänä näytetään Ulkosaaressa paikka, jossa Henrikki piispan raken- 
tama kirkko on seisonut*, tätä tarua myöten siis vanhin Suomen- 
maan äärissä. Sen perästä, jatkaa Gyllenius, oli P. Henrikki jon- 
kun ajan viipynyt eräässä korkeassa ja pyöreässä Rymättylän luo- 
dossa, joka vielä Gyllenius'en aikana kutsuttiin P. Henrikin hol- 
maksi ja jossa erään lähteen nimi oli P. Henrikin lähde. Vaikka 
Jurmon vasta v. 1793 rakennettu, valtameren tuulilta hipunut 
kirkkohökkeli, 65 virstan päässä emäkirkosta, on niin huono, ett'ei 
provasti enää ole juljennut siellä jumalanpalveluksia pitää, niin 
sillä kuitenkin on vanhuutta kyllä; hurskaasta uskosta kirkon ra- 
kennus monta monituista kertaa on uudistettu kun entinen on ha- 
jonnut. Saari on paljasta meren-ajohiekkaa ja kirkkonsa kyljessä 
asuu neljä talollista tai oikeemmin kalastuksella, hylkeen pyyn- 
nöllä ja vuohen maidolla elävää naapuria, joitten esiisät olivat 
merirosvoja. Jurmolainen uljaasti kehuu ,Pyh. Kolminaisuuden 
kirkkoansa*. Tämä asian kohta on tärkeämpi kuin ensimmältä 





') Epäilemättä Fiskljusa, kalasääski (vai olisiko Gius-skär Hiun-, Hion-, 
Hiton, — Hiien-saari?). 
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arvaisi, sillä se on vanhemman kirkkokauden selvä tunnusmerkki. 
Paavinuskon aikana jokainen uusi kirkko vihittäissä pantiin jon- 
kun pyhän nimikoksi, ja kirkon nimipäivää vuosittain eri pyhityk- 
sellä julkisesti vietettiin. Olisi tarpeellista kaikista vanhoista kir- 
koista saada tieto sen nimestä, kenen nimikko se on; sillä pääsisi 
epäilyksestä, onko tuo raunio taikka muu osoitettu paikka ollut 
kirkko vai ei, kristinuskon vai pakanuuden aikuinen. . 

Joka ikinen paavinaikuinen kirkko oli jonkun pyhimyksen 
nimikko. Kussa semmoinen nimi tavataan, niin se on paavin- 
aikaiseksi otaksuttava. Nimet kannattavat tarun *. Tässä ei tila 
salli mainita muuta kuin muutamia: Vehmalla on Maarijärven talo 
nähtävästi neitsy Maariasta, eikä Marijärvi. Paimiossa on Marja- 
vuoren kylä korkealla vuorella, jossa ei suinkaan marjoja kasva; 
sekin luullaan Maariasta nimitetyksi. Suomen perimmäisillä sa- 
loilla, Kaavilla, on Maarianvaaran postitalo. Turun kaupungissa 
tavataan v. 1423 ,Mariavore* (Maarian vuori?) ja Irjanteen kirk- 
kotupa, Eurajoella on Pietari, todistava paavin aikaa ja ikivan- 
huutta. Lohjan nummella näytetään kirkonsija ilman vähääkään 
rauniota, mutta maineeltansa Jaakko. Gietan kappelissa on Olofs- 
näsby; olisiko siellä Oleville pyhitetty kirkko ollut 33. Larsmon 
(Laurin-) pitäjässä on pappila Marieholn, sen vieressä Thorholm-- 
luoto ja siinä taas Björnholman kirkko, tämä kai pakanuudesta 
ristitty. Ahvenalaisten taru kolmesta vanhimmasta kirkosta koko 
Suomessa saa Lapin suhteen vähän vahvistusta siitä, että vaikka 
kirkonkirjat paloivat v. 1818 seurakunnassa muistetaan muinaisen 
kirkon olleen sahan paikalla, vähä itäänpäin Linnavuoresta, ja sitä 
ennemmin parin virstan päässä ylempänä Hinnerjoen tien vieressä 
paljon vanhemman nimeltä Sanftolvi, jota sanaa täällä ei enää ym- 
märretä, mutta jolla nähtävästi tarkoitetaan korkeamman veden 
aikuista P. Uolevin 1. Uotin kirkkoa. 

Kirkkojen pienuuteen ei saa loukkautua: jokainen oli alusta 
pieni, seurakunta vähälukuinen ja köyhä, saarelaisilla paitsi sitä 
jo aikaisin metsää niukalta. Kuka Kuopion tuomiokirkon tilavuutta 
vähäksyy (20,000:lle hengelle), muistakoon että siellä alusta oli 
niin ahdas, että suurina pyhinä jumalanpalveluksen aikana seisot- 


') Geijer. 
2) Abo Tidn. 1789, s. 38. 
3) Suomi 1858, s, 147, 
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tiin kirkkotarhalla !) ja ett'ei sen edellinen Tavisalmen pitäjän 
kirkko suinkaan suuri ollut siihen aikaan kun sinne Savonlinnasta 
saatiin liikanainen 5:den leiviskän painava kirkonkello. Impilah- 
della ensimmäiset Jumalanpalvelukset pidettiin saunoissa ja lehti- 
majoissa ?. Niin vähäinen kirkko muinaiseen aikaan oli, että se 
joskus hätähätää oli siirrettävä pitkän matkan päähän. Lemulai- 
silla oli ensin kirkko yhteinen Nousiaisten kanssa. Se oli puinen 
Moision mäen rinteessä ja kutsuttiin Nousiaisten Nummen eli Sonta- 
malan kirkoksi. Lemulaiset, joita tuskastutti pitkä kirkkomatka 3), 
yhtenä yökautena veivät koko kirkon myötänsä ja siitä on runon 
kappale säilynyt: 


Lemun kempit keltakontit 
Veivät kirkon, varastiit kirkon 
Päältä Nummen Nousiaisten, 
Toivat Torjoisten mäelle, 
Kussa suutans' sulattamaan, 
Partans' menniit paistamahan. 
Iso Totti Toijolasta 

Kaasi kuormat, käänsi härjät, j. 


Useassa paikassa taas kirkko ensimmäiseltä oli kaikkia nyky- 
aikaisia paljon avarampi, nimittäin Jumalan ilman kannen alainen. 
Päijänteen pohjanpuoliset hajanaiset asukkaat, joilla nyt on yh- 
teensä 19 kirkkoa, pitivät taivaan kannen alla Kuhnaman rannalla 
ensimmäisiä Jumalanpalveluksiansa. 

Turun kulmalla kirkkoja on tiheämmältä, niinkin likitysten että 
toinen toisensa kirkonkelloja kuulevat. Se näyttää kun näyttää- 
kin kristinuskon vanhuutta siellä. Sama havainto muissa palkoissa 
todistanee samaa. Ani harvoin ylämaillä kirkkoja näkee tiheässä 
ryhmässä paitsi vanhan väki-ryhmän ja valtajoen seudussa, esim. Hä- 
meenlinnan piirikunnassa. Siellä on, nykyiset ja hävinneet yhteen 
luettuina: Vanhan linnan *) ja nyk. kaupungin kirkot, Vanaja, Hat- 
tula, Vesunti, Lepaa, Lehijärvi, Renko, Kalvoila, Janakkala, Hauho, 
Hyvikkälä (?), Tyrväntä (Kulsiala). Hollola, kaikkein Päijänteen 
puäjän emä ei tästä ryhmästä ole kaukana ja peninkulman päässä 


2 Halu. Yht. Aikak. III, s. 117. 
2) Akiander, Herdaminne. 

s) Peninkulman verta. 

') Capellet i Taffuestehuuss. 
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siitä oli entinen Tenhelän (Tennilän) pitäjä sekä toinen, Vesalan 
kirkko (?). Paikkakunnittain on kirkkoja siellä täällä muuallakin 
tiheämmässä, esim. Putsaari, Pyhämaa, Untamalan Pietarin ja 
Sonkaisten Pertun sekä Laitilan kirkot. Porvoon puolisista vasta. 
Pienissä ulkosaarissa muinaisia kirkonjäännöksiä on paljon sakiam- 
malta, joskus niin sanoakseni saari saarelta. Moni heistä on alusta 
ollut pakanuuden pyhitys paikka, semmoisena hävinnyt ja unho- 
tuksiin jäänyt, taikka pakanallisesta kristityksi pyhitetty ja sem- 
moisena taas hävitetty, taikka kristittynä kirkkona vieläkin, esim. 


























N Nykyisiä kirkkoja mel- : . A 
Saaristo. kein vanhempien Tutun = 50 
v äikkoillä. jäännöksiä. 
i 
Waälile < > = «= « « « x | 3 | 17 
Ulvilan-, Kokemäen joessa (en- | | 

nen pitkä lahti) . | 2 vähintäin 4 
Turun- (paitsi Ahvenanmaan) . | 13 5 31 
Ahvenanmaan- . | melkein kaikki 18 
Savon-, Kemiön-, Hiittisten-, 

Halikon- (ja Uskelan) . a 10 
Pohjan Tenholan, Broomarf'in | vähintäin 8 
Kyrkslätin . 6 
Porvoon, Pernajan- . . . . 1439 
Pyhtään-, Kymin- . | 6 

| 17 | 107 & 109 


Markkinain nimellisiä kirkonpaikkoja ei saaristoissa tavata 
kun joitakuita, mutta niitä ei tarvitsekaan kysyä, sillä jokainen 
saari ja pieni luoto, jossa ulkomaiset kulkivat, oli samassa mark- 
kinapaikka. Satamapaikkoja meriläinen tarvitsi, ja niissä pienet 
kirkot syntyivät. On kuitenkin kirkollisina muistona Killankirkko, 
Kauppilan saari, Pirkkiö y. m., joista vasta vähän enemmän. 

Paljoa johdattavaisemman osoituksen saamme risti-nimellisistä 
paikoista. Ristin asettaminen oli kaiketi kristityn tulokkaan ensim- 
mäinen teko; sen nimellisissä paikoissa on kenties joku pieni kirkko- 
kin ollut. Tienviitoiksi ei niitä tarvittu siihen aikaan kun teitä 
ja tieristiä ei vielä ollutkaan. Lieron Vanhan linnan vastapäätä 


Kristinuskon saatosta Suomeen. 13 


poikki Aurajoen on Sauvolan niemellä Nunnam-kirkko !). Risti on 
siihen aina pitkin vuosisatoja uudistettu sitä myöten kun entinen 
mätäni.- Monta semmoista kristinuskon merkkiä on saarissa ja man- 
tereen niemenpäissä. Nousiaisten kirkkotaruun kuuluu sekin että 
P. Henrikin saatettaissa Repolan kylään asti risti pystytettiin ja 
sen ympäri tehtiin suoja, josta tuskin enää on jälkiä?). -— Santti 
ja Santio (lat.: sanctus) samoin on muisto kristinuskon ajan pyhi- 
tyksistä ja pyhimyksistä. Mutta vaikeata on usein päättää, mikä 
muinaisjäännös on maakunnan vanhaksi linnaksi, mikä vanhaksi 
kirkoksi luettava: Jatulin tarhat Kemissä, mäki Joutsenon pappi- 
lan ohella, Limingan linna 3) v. m. Piispa Bäng sanoi Kökaria 
ylinnaksi*. Turun tuomiokirkko, joka rakennettiin Unikankarille, 
varustettiin linnan näköiseksi %), Tallinnan tuomiokirkko on raken- 
nettu 138” korkealle kummulle, joka kauan linnaksi kelpasi; Kuo- 
pion tuomiokirkko Lapinlinnan 5) kummulle, Viron Ottepää (Oh- 
donpää) oli pakanuuden sekä kristinuskon aikainen pyhitys-paikka 
sekä vahva linna, Kivennavan pappila on pitäjän vanhassa linnassa 
j. n. e. Meidän 3—400 vanhaa linnaa ovat melkein kaikki ra- 
- kennetut maan vanhoilta asukkailta. Ne, jotka ovat kristinuskon- 
aikaisia, olivat alusta yhtä hyvin uskon kuin asutuksenkin tur- 
vaksi. , 
Näistä yhteensä päättäisin, että vanhimmat kristityt kirkot 
ja kirkkokunnat olivat vanhimman kaupan-aikuisia, ja että Suomen 
ulkosaaristossa kauppa luonnollisesti alkoi. Kysymys kristinuskon 
lästä siis kääntyy toiseen kysymykseen: Missä meillä oli vanhin 
kauppa ja kauppapaikat? 

Ruotsissa oli ennen muinoin kuuluisa kauppakaupunki Kal- 
mar ja Kalmarin läänin kaikki kirkot, sanoo Sylvander, ovat vuo- 
silta 829—1287. Seitsemättä sataa vuotta vanha länsimaiden lai- 
vurien latinankielinen matkasuunnitelma (Itinerarium) pitkin Suo- 
men saaristoa ja rannikkoa on säilynyt ja näyttää että heidän kauppa- 


') Nunnat ovat paikoin yhtä kuin HiPet; se sana on mahdoll. joh- 
dettava lappalaisesta njuono eli njmonoha, primus ordine, religvos antecedens. 
Lindahl-Ohrling, Lex. Lappon. 

2) Hallenius, Virmoensis territorii memorabilia -—— — crux erecta est 
et domo circumdata. 

*) Suomi 1843, s. 77. 

4) Jul. Krohn, Kuvalehti, n. 133. 

*) Aschan, P.. Kuopio stifts matrikel. 
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tiessänsä meidänkin vanhimmat kirkomme ovat: Lyneböte (Lem- 
böte), Fughelde (Föglö), Ucrima (uhrimaa), Hangethe (senpuolisilta 
Finneiltä eli Suomalaisilta kutsuttu: Kumiupää) ja Purghel (Pork- 
kala ?). 

Nämät tutkimukset perustuvat tiedustuksiin arkistoista, löy- 
döistä, kielistä ja kansan taruista, erinomattain kirkonnimellisistä 
paikoista. Pääjohdon ja itse tiedustusten vaikeudenkin näytteeksi 
panen jutun likeisimmästä olopaikastamme, Helsingin pitäjästä : 
tulisko tältäkin alalta vanhimman kirkollisuuden näköistä jotakin. 

Läntisestä Vanhankaupungin lahdesta itäänpäin, Brändön ja 
Hertonäsin talojen sivutse, kävi ennen Degerö saaren pohjoispuo- 
litse Puotinkylän lahden sivuun kapea salmi, joka 1788-vuoden 
sodassa täytettiin, ja nykyaikana höyryveneitä varten on kaivettu 
auki. Eteläpuolelta, Wädö'n ja Ramsö-niemen kautta, merikulku 
muinoin kävi pohjoseenpäin Puotinkylän lahteen ja siitä, sisäpuo- 
litse itäänpäin kiertäin, ulos merelle. Lahden länsilaiteen keski- 
kohdalla on Puotinkylän kartano (ennen kylä), vastapäätä sitä 
Rasshöle ? Puotinkylän puolella lahden perukassa. Mellunkylän ?) 
Borgrusthollin (ennen kylä) rannalla pohjoisemmalla ja korkeam- 
malla vuorella on ikivanhan linnan jäännös nimeltä Slottsbacken 
eli Skansbacken. Sen-alainen lahti, vuosi vuodelta maatunutta luh- 
taa ja kahilikkoa, on nähtävästi ennen noussut aivan linnavuoreen 
asti. Jos meidän vaarat voisivat virkkoa entisen ajan meriliikettä, 
sopisi niittuliuskaa pohjoispuolella vuorta arvata linnan satama- 
paikaksi ja vuoren jyrkkään kylkeen olisi vanhan tarun mukaan 
sopinut lyödä rautarenkaita, joita ennen laivan kiinnittiminä käy- 
tettiin. Virolaiset näet, eivät myöskään ankkuria*) tunteneet, vaan 
kytkesivät laivansa kallion kylkeen: ,Meren kaltaall' kallion kyl- 
jess' Lujain kahleitten kytkyiss? Seisoi tuulentarkan laiva, noita- 
ukon vene* %). Neljä pientä kivilatoma-kotosta oli Borgin rust- 
hollin v. 1788 syntynyt isäntä lapsempana nähnyt linnamäellä. 
Seinämiä oli vieritelty tiilitehtaan rakennukseen Viaporin linnoitus- 

1) Vrt Ignatius, Suomen maantiede, s. 19. | 

2) Molempia voi johtaa lapin kielestä: rasta = ylitse ; r. jokkob = joen 
ylitse eli poikki, puotta = vastapäätä. Vrt. Botby—Bötö-nimellisestä vasta 
enemman. ä 

8) Mahdollisesti myös lapin kieltä: tjatsen melte = vettä myöten, vesi- 
juotin ääressä, ad, juxta, seeundum ductum agvae. Lindahls Lex. 


1) Raud-häk, ankru. 
”) Kalevipoeg V, 61, VII, 50. 
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työn tarpeeksi. Linnavuoren alta oli 1820-luvulla laivan köli löytty 
mudasta ja kyläkunnan töyrämissä muinaisten asumusten merk- 
kiä; Nissasen talon maalla on mäki nimeltä ,Tomtbackan*, ja 
Hetbakan kylän Korpas-talon takamaalla ,Hämeenniitun* tienoilla 
Kasa-kallio. Salmi tai Salmia on lahden pohjasta neljän virstan 
pitkältä kiertänyt Hämeenniittujen kautta Östersundom'in kirkon 
ja Husö-kartanon väliltä Borgarstrand'iin, ja nämät vanhat vesi- 
suonet ovat vielä ison tulvan aikana hyvin tuntuvia. Husö'n kar- 
tan (vuodelta 1782) päällysnimenä on: ,Cappelsund ynnä Björnö 
ja Björnasund*, jotka jälkimmäiset muodostavat salmen kapeamman 
osan, ja vielä nyt erästä paasikiveä Kappelinsalmessa nimitetään 
Kappelstenen. 

Tästä vähä etelämpänä on Borgarstrand'in lahdelma, sen edus- 
talla Bastö-saaret. Lahden mökkiläisten muistissa ei ole enää mi- 
tään kaupunkiin ja porvaristoon vivahtavata, vaikka maasta kau- 
pan jälkiä ilmestyy ja vanhan meritien viitan, korkean Kasa-vuo- 
ren kukkula sanotaan olleen vartio-rovioilla varustetun meriros- 
vojen ilmoittamiseksi. Salmi on eroittanut Rassbölen ja Nord- 
sjön kylät saariksi toisistansa. Husö, saarenmaan jatko koilliseen 
päin, on jo nimestäkin nähden saaresta maatunut, samoin kuin 
mainitun Vädö-salmen tieno Rams-ö-udd. Niin vanhat ukot sano- 
vatkin, että Nordsjön ') seudut silminnähtävästi ovat olleet vallan 
saaria ja saarentoja. Nimi Sundom on syntynyt salmesta tahi 
salmista. Tästä kirkkokunnasta eli muinaisesta vesikunnasta ja- 
kaantuu nyt, Krabb-puro rajana, Helsingin pitäjän puolelle 20 mant- 
talia, Sipoon-puoliselle Suudomille 10. Sitä salmikuntaa ja sen- 
luontoisia oli 1540-vuoden verokirjoja myöten kylät: Norsökärr, 
Norringsböle, Norsö, Rasböle, Boteby, Medlungsby, Vester Son- 
dom, Hokonsböle ja Sottungsby — aina siihen asti on vesijuotti 
ylettynyt Vestersundomin ja Gomböle kylien välitse puolipenikul- 
maisen puron rotkon kautta; Sotunkylän Bisas-talon suosta onkin 
kaksi miespolvea sitten rautakiskoittu masto löytty. Vester- 
sundomilla näyttää ennen olleen avarampi ala ja merkintö. Se 
sanotaan vanhuudesta olleen Borgarstrand'in maatuneen lahden pe- 
rällä Gölabakalla (=lätäkkömäellä), jonka alta kyläkunnan vanhan- 
aikaisia nuotta-kässäliä ja vapeita liejusta vielä tällä sataluvulla 





') Ennen Norsö, Nor (Nord-, Nords)ö. Samaa puhekielen muuttumista 
on Ingossa Elg-, Elgs-ö, nyt Elgsjö, Hiittisissä Kaksjälä, Kaxsjäla, syntynyt 
sanasta kaks-kiela, kussa muinoin kahta kieltä puhuttiin. 
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on löytty. Kun kauppa, kalastus ja hylkeinpyytö väheni, kyläläi- 
set vähittäin viljelivät tiluksia ylempänä rannasta, ensiksi nykyisen 
Heikkasen talokas kolmen virstan päähän. Se talo kasvoi Heik- 
bakan (nyt myös Hetbakan) kyläksi. Toiset sitten niitä jälkiä kävi- 
vät aina ylemmäksi peltoa ja niittua raivaamalla. Sen siirtymisen 
muistoa ovat talojen nimet Kärras, Fiskars, Nygrans, Utbyggas, 
Uppbyggas ja Vesterkulla. Labbasen talokas asettui virstan siitä- 
kin tuonnemmaksi, paremmin viljelystensä keskellä asuaksensa, 
mutta osaksi hänellä on maata vanhassa pesässä Borgarstrandissa, 
nimittäin Laivaniittu (Skeppsängen), joka on saanut nimensä siitä, 
että vanhain puhetta myöten kolmemastoinen kauppalaiva rytänä 
oli siellä lamonnut. Hämeenniituissa, jotka ovat 40 tynnyrin- 
alaa, on Puotin, Nordsjön, Heikbakan ja Gumbölen kyläläisillä sekä 
Vesterkullan kartanolla osuetta. Laivain jäännöksiä sielläkin on 
löytynyt. Tilakartan mukaan v:lta 1760 oli Nordsjökylän Porslahden 
talolla siellä ,lohiapaja*, Backman'in talolla haili- (silakka-) apaja 
nimeltä Lappberg; raja sen rusthollin ja Heikbakan kyläläisten 
välillä kävi Kummitusluodon (,Trullholmen* *) ja Hyljekallion 
(Skjälberg, Skjälstenen, Skjälklippan) välillä. 7Tavasthälle (Hä- 
meenpaa'en) niitut olivat ja ovat vielä rusthollin ja Rassabölen 
yhteisiä; niillä oli myös Kzehlapelto sekä Kihlaniittu ja Kihla- 
niitun keskellä oli Kilapaasi (Kihlahäll). Tuo niittu oli lännen 
alla Nordsjön lahdesta. Kun Nordsjön Backmanin talo meni ratsu- 
palvelukseen, niin se aputalon (augumentin) verosta otti Hyljekal- 
lion, kun siellä siihen aikaan saatiin kosolta hylkeitä. Hylkeen 
runsas saalis oli muka kesken loppunut siitä ilkeästä syystä, että 
kateiset naapurit olivat salaa tervanneet kiven, jonka perästä se 
hylkeitä inhoitti. 

Pait näitä kiviä ja kallioita mainitaan täällä neljäs ja ih- 
meellisempi kivi: Gudzsten = Jumalankivi; vai tarkoittasiko tämä- 
kin jompaakumpaa mainituista. Tästä on erinomaisen tärkeä asia- 
kirja *). Ollessansa Porvoon kaupungissa kuningas Maunu Erikin- 
poika Joulukuun 19 p. v. 1347 tuomitsi takaisin ,asukkaille Öfver- 
by'ssä, jolla nyt on nimi 9) Sottungsby, Heldersby'ssä* *), jolla nyt 


') Joka paikassa muinaiset merenkulkijat olivat kummituksia näke- 
vinään; niinpä Hankoniemen-pääkin asukkailta ja ulkomaalaisista tunnustet- 
tiin Kumiopääksi. 

2) Suom. Valtio-Arkistossa. *) ,Han heter nu*. +) Nyt erään sillan 
nimi Hellebro eli Heldebro matalikossa Nordsjön puolella tähän vivahtaa. 
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on nimi Öster-Sundom, Gudzstensby'ssä Vester-Sundomissa, ja kai- 
kille Haukosma-Sundona'ssa 1), heidän vanhat sulkuvetensä %), jotka 
herra Pietari Juhonpoika, herra Matti Kettilmundinpoika ja muut 
meidän voudit Itämailla ?) ovat heille tuomioillansa määränneet, 
mutta Hattalom'int), — se on Hwsoom ja Öster Sundom, — — pitä- 
jäläiset vääryydellä heiltä pidätelleet. — Tästä kuninkaan kirjeestä 
näkee, että, vaikka vanhimpia verokirjoja myöten vanhain ranta- 
pitäjäin kyläinnimet puoli neljättä sataa vuotta enimmästi ovat lu- 
kunsakin puolesta pysyneet muuttumattomina, ja nimien muutosta 
ani harvoin tavataan, tässä paikkakunnassa nimien muutos oli 
yleinen, ikäänkuin joku suuri mullistus olisi ennen vuotta 1347 
tapahtunut, koska kuninkaan täytyi kirjoittaa uudet ja vastaavai- 
set vanhat kyläinnimet rinnakkain; että Öster-Sundomin entinen 
nimi oli Heldersby, joka Husö-saaren kanssa miesmuistissa oli ol- 
lut tai vieläkin oli eri pieni pitäjä nimeltä Hattalom (Hattula); ja 
että Jumalankiven kylä, Gudzstensby, vastasi Vester-Sundomia eli 
juuri edellämainittua entisen vesijättöniitun eli Hämeenniitun seu- 
tua, joka luultavasti oli toinen pieni naapuri-pitäjä tai kirkko- 
kunta. , 

Kuningas Maunu Eerikinpoika oli liitonteolla 1343 Viron sak- 
salaisia herroja *) suositellut, heittäen Viron kansan 500 vuotisen 
orjuuden alaiseksi. Mutta vaikka siltä puolelta suosio oli saatu, 
Hansa-kauppamiesten sovittama 1323-vuoden rauha Venäjän puo- 
lelta aina vielä oli epävakainen ja Ruotsin uusia alamaisia tarvitsi 
turvata ja tyydyttää. Satakunnan Hämäläiset olivat veroista rai- 
vossa, ja Karjalaiset, joilla noin vuodesta 1143 Nevan rannat oli- 
vat vallassa *), harjoittivat merirosvoomista Venäläisten vanhan 
tuttavuuden suojassa. Kuningas, tullessansa Kauppakillan salmeen 
(Kyrkesundsskär-gille) Kemiön ulkosaaristossa, sieltä auttoi Vii- 
purin vallan saarelaisia pitkällisestä rasituksesta ja salli Ristinie- 
men länsipuolisten verovoi-leiviskällä suoriutua kaikista verotöistä 
ja kuormain kuljetuksista Suomeen 7). Kun Ruotsin valtiomiehet 
Pietari Juhonpoika ja Matti Kettilmundinpoika Helsingin-Sipoon 
saariston oloista jo olivat olleet puuhassa, ja kuningas nyt itse 
Porvoossa otti asian lopullisesti ratkaistakseen, uskaltanee otaksua, 








') Nimittäin asuvaisille, jotka kaikki kuninkaalle valittivat. 2) Sisä- eli 
maanpuoliset (ei merenpuoliset), ,inbunden watn*. %) Suomessa. 1) Hattula. 


5) Grönblad, Nya Källor, s. 4—6. *%) Sjögren, Ingermanl., s. 64. ') Diplo- 
mat. Suec. V, s. 195. 
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että Venäjän Uudenkaupungin (= Novgorodin) ryöstöretki 36 vuotta 
tätä ennemmin eli 1311 saattoi koskea näitä paikkoja yhtä hyvästi 
kun muita ehdoteltuja rantamaamme seutuja"). Aikakirjan kaikki 
nimet (paitsi ehkä Kaugala) voisi jotenkuten tänne sovittaa. Kau- 
pan ja vallan kateisina yli meren tultua he , valloittivat Kauppajoen 
ja Mustanjoen (puron), polttivat Vanai-kaupungin, jonka Njemtsit 
(Saksalaiset, Ruotsalaiset eli muut ulkomaiset) pakenivat vahvaan 
linnaan korkean vuoren kukkulalle, raivosivat kolme vuorokautta 
hävittäen koko piirikunnan, polttaen suuret kyläkunnat, kiihkeästi 
ryöstäen kaikki varat niin tyyni, ett'ei yhtäkään sarvea jäänyt; pa- 
luuretkellänsä valtamerelle he valloittivat Kaugalan joen ja Perno- 
joen*. Ellei Venäläisten aikakirja jossakussa nimessä ole erhetty- 
nyt, ryöstäjät olisivat valloittaneet Vantaanjoen lohikkaan joen, 
nousseet sitä vähän matkaa ylemmäksi?) Tapaninkylän sivutse sii- 
hen Vantaanjoen mustaan putaasen, joka Kuorbölestä kävi Tomt- 
bakan ja Nackbölen ?) taatse, — taikka tulivat Borgarstrand-Puo- 
tinkylän kautta. Täällä olisi joku kauppila ollut, tai lyhyt matka 
Vanhaan kaupunkiin (Vanai). Vieraat kauppiaat pakenivat Mellun- 
kylän linnaan; viholliset kaikki kylät hävitettyä, ehkä jonkun Kauko- 
lankin, palasivat valtamerelle Björnö-(Karhun %luodon ja salmen 
kautta. Se tällä kertaa sikseen. 

Muinaiset heikot kauppalaivat aina koettivat valtavesiä vält- 
tää, rantapuolisia purjehtien. Niistä ajoista on arvattavasti Nord- 
sjö-niemessä (Nordsjöskata) sataman nimi Revelsvik (toinen Kall- 
viken sen likellä), sen edustalla Likholmen (Ruumiinluoto) ja Hamn- 
holmarna (Satamanluodot) sen ja Vädö-salmen välillä, vähä ulom- 
pana Krämaröarna (Kauppurisaaret), Östersundomissa saari Mö- 

1) Akiander, Utdrag ur ryska krönikor, s. 81—482; S. E., Helsingf. Tidn. 


1864, n. 4; Cajander, Esitelmä Porvoon linnasta, Suom. Muinaism. Yhd. ko- 
kouksessa 1871 19/,. 

2) Hällströmin laskentoa myöten merivesi 570 vuotta sitten oli liki 6 
kyynärää nykyistä korkeempana, eikä koskenputous niin jyrkkä ja tuntuva kun 
nyt. 3) Nahanmyyntipaikka: nahka = lapiksi nakke. 

*9) Karhu, tuo hirvittävä kouko eli ohto mesikämmen, lapiksi bjerd, 
bern taikka spiri (Suomessa piri, pirilä) = eläin, animal, djuret, on monelle 
paikalle nimensä antanut. Siitä Pärniön pitäjän nimi, myös Koukovuoren pitä- 
jäksi (,Käwokoss bergh sochen*) kutsuttu vielä v. 1536. Arv. Handl.1X, s. 
15. Pohjoiskansat muinoin karhua pyhittivät, ohdon peijaisia pitivät vielä kris- 
tinuskon saapuessa. Meidänkin tutkinnonalaisessa paikkakunnassa on Puo- 
tinkylässä eräs tölli nimeltä ,Pjörnkorstorp*. 
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landet (neito-kaupastako?), ja jos vielä tuoouto ,Haukosma-Sundona* 
tarkoittaisi haukanhoitoa ja -kauppaa %), niin kylläpä täällä olisi 
kaikellaisia todistuksia tarjona kauppaliikkeestä ikivanhuudessa 
Puotinkylän lahden kautta. Itse pitäjää, jonka kulmalla tämä 
paikkakunta on, kutsuvat Hämäläiset Vantaan pitäjäksi, mutta Hel- 
singin nimen se on jo aikoja kantanut ja entiset ,Helsingit* oli- 
vat kauppureiksi tunnetut. — Tässä niinkuin muissa muinaisuu- 
temme jutuissa on kauppaa, kansallisuutta, pakanuutta ja kirkkoa 
likitysten sekaisin. 

Mitä erittäin kirkollisiin oloihin tulee, niin mainitut pienet 
kirkkokunnat eivät suinkaan olleet ainoat etelä Suomessa. Ulko- 
maisten sanotaan anoneen noidan-apua Kyrland'issa, jota hoettiin 
Baltian meren suurimmaksi, 8 päiväystä pitkäksi saareksi, Girf- 
slätt'istä alkava?) Siinä on selvästi Kyrkslätt-pitäjän nimi. Se 
arvataankin niin vanhaksi, että se jo muinoin lähetti siirtolaisia yli 
meren Hiiu-Roots saareen (Vormsö), jossa on Kirkeslätt-kylä ja 
-satama. Kyrkslätin maan poikki kävi ennen kulkuväylä Ströms- 
by'stä Sundsbergiin Espoon lahden perällä, ja sillä välillä on Kyrk- 
slätin kirkko. Sen eteläisin 1'/, penik. pitkän kaidan niemen pää, 
Hämeenlahden itäisellä puolella, on Porkkala, jonka kautta laivat 
kulkivat joko etelään päin Viron Naisaareen (Nargö), taikka koilli- 
seen ja Suomenlahtea pitkin. Porkkalan puolella on kirkonjään- 
nös-paikkoja: Kyrkosön, Grafholmen, Makluoto, Räfholm (Balders- 
portö), Biskopsböle. Sundsbergiä vastapäätä, saman lahden pe- 
rällä, on kolmen virstan päässä Espoon vanha kirkko ja kirkon- 
kylä Köklax, vanhimmissa verokirjoissa 1549—53 kutsuttu Köpeby, 
ja nykyisiltä Lohjalaisilta Kauplax. — Toisella puolella taas Por- 
voon kirkko itsekin on vanha, mutta sen saaristossa on tai on ol- 
lut tuntemattoman entisyyden jälkiä: Onas, Pörtö, Korsholm, Pe- 
linki. Tämä ,Beling*, johon kuului kaksi saaren-kylää ja arvatta- 
vasti salmen toisella puolella mantereen saarimaiset kylät Tirmo 
ja Kardrag, kutsutaan vanhoissa asiakirjoissakin suorastaan ,pitä- 
Jäksi*. Suur-Pelingin läntisessä kärjessä on Hagnäsböte, pakanuu- 
den aikana epäilemättä meriläisten vanhimpia kirkkoja, vielä hy- 
vin tuntuvalla aitauksella. Hyvin epätietoinen on Swatsaz sokn j 
Nylande 3). Se näyttäisi parhaiten etsittäväksi Svartsä'n suuressa 


— 





') Falkdressur, falkhandel. 
p: Adamus, Bremensis, De situ Danixz. Suomi 1841, 3:s v., s. 25. 
*) Arvidsson Hand, II, s. 56 (v. 1423). 
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kolmiryhmäisessä kylässä liki Porvoon lahden suuta. Lännem- 
pänä tästä alkaa Sipoon pitäjä, jonka rannikolla on pari kolme 
entistä hävinnyttä kirkkoa ja hautausmaata. Näihin liittyy vanha 
pitäjä Pyhä risti Hattalumissa, joka kyllä oli saarinen, mutta ni- 
mestä päättäin lienee ulettunut maitse Porvoon siltaan asti, koska 
siellä on talo Johannisberg, jonka vanha nimi on Horn Hattula. 
Pyhänristin kirkko Hattulassa on väärin ymmärretty Vanajanveden 
Hattulaksi, koska kun. Maunu Eerikinpojan tuomiossa v:lta 1327 
mainitsema Pyhä risti Hattalumissa oli sama kun Husö'). Tämän 
naapuri yllämäinitussa merikulkureitissä eli ,Tavastängen*-nimisen 
vesijättöniitun kohdalla oli Gudzsten'in (Jumalankiven) kyläkunta. 
Nyt ei enää siitä selville pääse, mikä ja missä se mainio kivi on 
ollut. Jos joku mainituista; Kappelsten, Skjälberg (-sten), Lapp- 
berg, Tavasthäll, Kihlahäll 2), Trullholm kantoi kahta nimeä, ei 
voi tietää, vaan ainoastaan että Jumalankivi vastasi Länsi-Sundo- 
mia (Heikbacka, Gomböle y. m). 

Kivestä, paadesta, vuoresta, vaarasta on monen kirkon nimi: 
Kivennapa, Panakivi, Flisö, Alttarikivi. Paimion v. 1681 raken- 
nettu kirkko on järjestänsä neljännessä paikassa; vanliin on P. 
Jaakon pieni kappelinkirkko Kivinenässä. Koskelojärvellä Hinner- 
joella on paikka Hienranta, pitkästä niemestä tehty Hitensilta, 
niemen likellä iso kivi nimeltä Uhrattu, ja alaspäin tästä Koskelo- 
jokea myöten Lapin pitäjän perällä oli sen vanhin kirkko Santolvi?). 
Kangasniemen Puulasalmen Itätalon maalla on eräs kivi, jota taika- 
uskoiset kuuluvat palvelevan; kivessä on 9 reikää, ja uhraus kuu- 
luu tapahtuvan siten, että kuhunki reikään asetetaan eri lajia vuoden 
saalista*). Jos Jumalankivi”), kuten luulisi, oli erään kirkkokunnan 
keskustana, niin saarikunta se kai oli; mutta hävinnyt se on koko- 
naan tietämättömiin, paljas nimi vaan on jäänyt, sekin satunnaisena 
löytönä. Porslahden talon maalla on Bisa-lammin vieressä likellä 
Broända'a paikka nimeltä Kyrkmalmen. Mellunkylän linnanjäännök- 
sestä 1/, virstan päässä on ,hyvin vanha* hautausmaa, josta ih- 





1) Kats. Hand) t. Uppl. i F. K. Hist; Hist. Ark. III, s. 146. 

*) Eräs Kihlahäll on myös Härtonäsin maalla. 

*) Lappalaisista uhrikivistä kts. Lestadius, Forts. af Journalen, s. 468. 
*) Suometar 1881, n. 117. 

5) Muutamat vanhat luulevat sen tarkoittavan erästä isohkolaista hy- 


vin tunnettua suo-kiveä Husö'n-puolisella Nordsjön maalla, jonka ukkonen v. 
1850 halkaisi. 
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misluita löydetään. Mahdollisesti on tähän piirikuntaan luettava 
Swatzaa-pitäjä, koska piispa Maunulla piti siellä olleen perintötalo 
Borghaby, joka osoittaa joko Porvoon linnaa, taikka juuri Mellun- 
kylän Borg-linnaa. Läntisen naapurin Härtonäsin nykyisestä eli 
kolmannesta asemasta virstan päässä on , Riihimäki*, jonka ali- 
puolelta tuntuva notko on lahden jättöä; tämän sataluvun alulla 
täällä löytyi useiden ladottuin ruumisten mädäntyneltä pääkallon 
siruja, ja taru puhuu muinaisesta kappelituvasta. 

Kaikkein näitten kirkkojen alueet ovat alkuansa olleet saa- 
ristoja, joihin vähittäin mantereen rantaseutuja laskettiin. Insim- 
mäiset kirkot täälläkin olivat tiheässä, kirkko ei silloin suinkaan 
vastannut nykyaikaista pitäjää, vaan ne sulivat sitten yhteen niin- 
kuin muruset pussin täyteen, mutta useammat niistä olivat vas- 
taisten kirkkokuntain alkeita. — Paitsi Helsingin pitäjän vanhaa 
Laurin kirkkoa puhutaan eräästä entisestä kirkosta Brutu-kylän 
lettosuon rannalla, johon ennen laakso lienee Vantaanjoesta sui- 
kerrellut, toisesta Malmin kylän santakuoppain tykönä ja pitäjän 
suomalaisten entisestä kirkosta, joka v. 1816 (?) myötiin ja vielä 
on latona Malmin Örskisten talon mäellä, Papinmäestä Mellun- ja 
Malmin kyläin välillä puhumatta. Vanhankaupungin kahdesta kir- 
kosta puhumme vasta; läheisen Baggbölen Erikasen talon kyn- 
nystä kaivettaissa löytyi paljo ihmisluita tietämättömästä muinai- 
suudesta. Ei ihmettäkään, sillä paljon tässä pitäjässä on muitakin 
entisyyden todistuksia, esim. Nordsjön kärjessä vanhanaikuisia kivi- 
pesiä, Skomakarbölessä Pränneäkerbacken (Pälbacken), nikkari 
Äbergin v. 1854 Tapaninkylän soramäestä löytämät varhemman 
pronssikauden varsikeltit, Suomessa harvinaisia, sekä Petasen ta- 
lon mäeltä löydettyjä ja kohta hukattuja kiiltäviä väkäisiä kaluja, 
nimeltä ,böyslar* 1. 

Vaikia on tästä tutkimuksesta varmaan ja tarkalle luvulle 
päättää, kuinka monta tuntematointa luotokirkko-jäännöstä tältä 
alalta on karttunut, ja likitysten ollen ovat tarinat joskus voineet 
niitä yhdistää. Uudet tutkimukset opettanevat niitä eroittamaan 
taikka yhdistämään. Se vaan pysynee ainaiseksi vaikeana eroittaa, 
onko kalmisto eli kirkkomaa paljastaan sitä, vai onko siellä pieni 
puukirkkokin ollut. Houtskärin kirkkomaa Hulso-redessä on 


1 K - . sa o. . . = PA a a . . . 

) Rasin isäntä vainaja, synt. 1801, sanoi, että kylän mäkeä kaivettaissa 
monessa paikassa on vanhanaikaisia perustuksia löytynyt, vieläpä satua ole- 
van hävinneestä Kertun talosta. 
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taattu 1). Evijärvellä oli Ruumissaari ennen pitäjän kirkon ra- 
kentamista. Vöyrissä (Oravaisissa) on vanha kiviaitainen kalmisto 
ja rukousnauhan-kivi (Radbandssten): ,kansa oli tänne kokoon- 
tunut ennen kun pitäjällä kirkkoa oli* ?. Kokemäellä Kalvomäen 
ja Juupelin talojen välinen alanko pelto vanhastaan kutsutaan V%- 
ronlahdeksi, Juupelin mäki Viron kirkoksi. ,Kirkon* nimellistä on 
monta paikkaa, joissa ei suinkaan koskaan ole kirkkoa ollut 3), 
mutta lisänä muihin syihin se nimitys taas monta kertaa on asiaa 
ratkaiseva. Sentähden olen arvannut monessa ,kirkkomaassa* 
ennen kirkonkin olleen, jos vaan jotakuta sivusyytä sieltä täältä 
olen löytänyt, tahi tarkkamuistinen taru sekin on ollut ,kirkosta* 
tietävinään. Vanhimpain kirkkojen lukumäärää ei vielä taida muuta 
kun arviolta laskea. Yksin taikka parin kymmenin eivät ne suurta 
todistaisi, mutta parilla sadaila vanhan kirkon maineella Torniosta 
Nevajokeen ja Sortavalaan asti on suurempi todistusvoima, kehoi- 
tukseksi tutkimusten jatkamiseen. Paremmaksi olen päättänyt ot- 
taa enemmän kun vähemmän, vaikka arvelun-alaisiakin, — sopii- 
han vasta liikoja karsia pois, toisia siaan lisäten liittää. Pääasia 
on että uusi tutkinto on alkuun saatu. 

Muinaisten kirkonpaikkain nimet Suomen saaristossa ovat 
p. m. Björnholmskyrka, Jättiläiskirkko, Pyhäluoto, Heligholm, He- 
ligmansö, Pyhälä, Pyhäsaari, Jumal-ö, Jumalsaari, Gudsdal, Gud- 
stensby, Uhrimaa, Uhrimaankirkko, Ristiniemi, Ristiniemen saari, 
Korsholm, Korshamn, Korsör, Korsnäs; Uskois, Tronsböle, Kirk- 
komaansaari, Kirkegärdsskär, Kirkegärdsnotvarpet; Likholmen; Kri- 
stensholm, Eskilsö, Abrahamsö j. n. e.; Kirkkosaari, Kyrkieholm, 
Kirkebacka, Kirkelax, Kirkeböte, Kirkenäs, Kirkesund, Kirsta 
(Kirkestad), Kikkelmisnäset (= Kirkkomessuntaival), Gierknäs, Gamla 
Kyrkoplatsen ; Kappelinsaari, Kappelinmäki, Kappalkyrkan, Kappal- 
stenen, Kappalsundet, Kappelholm, Kapellbacken, ja kaupasta, meri- 
liikkeestä otettuja esim. Kauppilansaari, sekä muita kaikellaisia. 
Suomen ulkosaaristossa, maatuneita saaria yhteen luettuina, tiedän 
niitä tähän asti 177, joita jotenkin varmaan voisi vanhimmiksi 
kirkonjäännöksiksi päättää, 37 epätietoista, 25 tähän asti tuntema- 





') Hallenius, Memorabilia Territorii Virm., s. 12. 

*) Lassus, Traditioner frän Vörä, Wasa 1862, s. 11—13. 

8) Kirkonkallio Jaakolan kylässä, '/, virstaa etelään Lammin kirkosta, 
«ei ole varmaan kirkolliseksi muistoksi päätettävä sentähden, että tämän van- 
han pitäjän Kaisan-kirkko aina on mainittu nykyisellä paikallansa olleen, 
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tonta nykyisten kirkkojen likipaikoilla ja näiden emiä, 6 ehkä 
paljaan pakanuuden, taikka pakanuudesta ristittyä paikkaa; siis 
yhteensä 245. Moni ihmetellen paljoksunee tätä suurta lukua. 
Mitä, jos tästä luettaisiinkin pois pari kymmentä kirkkomaan nimeä 
kantavia ja joitakuita epätietoisia, — uusia näköaloja vasta avau- 
tuu ja pääluku kuitenkin enenee esim. seuraavista: 

1) Böte-luodot. Böte-sana, joka merkitsee vuori, klint, lat. 
mons, luullaan erittäin tarkoittavan ,böta- (,stranda* — ,neesiä*) 
varder*, s. o. kasavuorien vartioita, jotka tulien sytyttämällä il- 
moittivat merirosvojen tuloa"). Meidän saaristoissa semmoisia on 
monta, paikoin sakiassa ryhmässä. Ruotsin maalla niitä on mante- 
reellakin ?), meillä on tutkimatta, onko ylämaassa, niinkuin ranta- 
seudulla, tällaisia nimiä (vrt. Buotila, Puotila). Pöte kyllä meidän- 
kin saaristossa tarkoittaa vuorta, mutta myöskin lyyli- eli uhraus- 
paikkaa vuoreila, jolloin nimitys sopivemmin johtuu ruotsalaisesta 
sanasta böta, bota, vetää uhriveroa epäjumaloille, vetää sakkoa. 
Toisinaan on paikan nimi suorastaan Böte, Bötsö. Ahvenanmaan 
pohjois-Jurmon koillisella puolella on semmoinen Böte, Pohjan- 
maan Karijoen kappelin ruots. nimi on vuoren nimestä lainattu 
Bötom, Kyrkslätissä tuon merkillisen vesireitin suussa (Strömby), oli 
v. 1542 maanpuolella Öfverbyn kylänryhmässä Botevik (Botthevik?). 
Mutta useimmin tapaamme sen sanan liitteenä paikkainnimissä, 
esim. Kökarissa: Vaktan (Paktan)-0öte, Värf0<öte, Lundel (Löndel) 
-böte; Rymättylässä : ranta-kukkula Pakkeböte (-näs*), mainittu Hag- 
näsdöte, josta edellisellä osalla vanhastaan on aivan sama merkitys 
ja kaka-muodossa on Suomessa ylen tavallinen. Porvoon pitäjässä 
on Hagan kylässä talo Botas, jotka näyttävät alusta olleen yh- 
distettynä Hagabotas, ja Hättböte on Haikon talon rajapyykkejä. 
Vöyrin pitäjässä on Karvatböte 9), korkea vuori 1 virstaa kir- 
kolta; huippuvuorisia kaikki Böte-luodot ovatkin. Yllämainitun 
Puotinkylän alla on töllillä PBotbergstorp tähän vivahtava nimi. 





') Ihre, Glossarium ; Strinnholm, Sv. I. Hist. i s:drag I, s. 218; Freu- 
denthal, Om Älands ortnamn, 1867. 

”) Vedlaboda & Botaskogar. Nordström, Sv. Riksark. Perg. Bref till 
ung. 1350. 

*) EkebomYin rannikko-kartassa muodostettu: Bätvik! 

'*) Lapin kielestä olisi piettot, votare, kieltää. Karvet = kiertää, pakte, 
paasi, petra, sapissime pr&cipitium. Lindahls Lex. Siitä olisi Pakkeböte 
ninkuin Vironkielessä Pikkerkaar = pitkäisen kaari, 
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Sana näyttää Suomen kielelle vieraalta, ellei se ehkä ole sanasta 
pyhättö tai pyhältö. Kymin pitäjän Sunilan tienoo, Korkiakosken 
alipuolella, kutsutaan Pyötiseksi; siellä on kylä Helilä, ruots. He- 
ligby. Vehka-Virolahden saaristossa on Pyötsaari ja Paationsaari, 
joiden nimet vanhoissa verokirjoissa kirjoitetaan: Böötsö eli Bötö. 
Pyhimysten nimet tähän 'sanaan liitettyinä epäilemättä tarkoitta- 
vat kristittyä aikakautta, esim. , Paualsbothum paroecix Beling* 1), 
Käthildötesö Tenholan Järvis-talon alla v. 1552 ja Abrahamsböte 
eräs neljästä Houtskär'in pienistä Böte-luodoista. Böte-sana Ah- 
venanmaalla liitetään semmoisenkin luodon nimen päätteeksi, jolla 
Itsestänsä on kristillinen merkitys, esim. Kyrkogärdsböte Sottun- 
gassa, pohjoiseenpäin Köökarista, koilliseen Föglöstä, 11/5 penik. 
kumpaisestakin. Lemlandin pitäjässä on Böteshkolm ja pari virstaa 
siitä saaren mantereella Lemböte, jonka edellinen osa on suom. 
sanasta /emi, kosteikko ?), taikka pikemmin lappalaisesta slebbet 3), 
koska lahden nimikin tällä kohdalla on ,Slemmen*. Kun länsi- 
maiden kauppamiehet Ruotsin puolen Arholman kautta alkoivat 
purjehtia Suomen puolelle, oli Lemböte heidän kaikkein ensimmäi- 
nen pysäys- ja satamapaikkansa *), ja tänne he rakensivat pienen 
kirkon, jonka rauniot tohtori Bomansson on tyyni tutkinut 5). 
Kaupantekijät kristinuskon saattoivat pakanalliseen paikkaan. 

2) Killan kirkot $). Killat, ruotsiksi Gillen, saksaksi Gilden, 
olivat muinoin kauppaseuroja (communitates) eli veljeyksiä, kump- 
panuuksia, jotka majoissansa milloin kauppaa, milloin juominkeja 
pitivät, milloin aikakautensa hartautta harjoittivat. Umpiseurojansa 
varten heillä oli omat pappinsa. Ulkomaisia nämät veljeykset 
oikeastansa olivat, mutta heidän oma etunsa käski heitä suoma- 
laisiksi perehtymään, maan asukkaita jäseniksensä ottamaan ja 
heidän kirkkotupansa jäi pysyväiseksi kirkoksi paikkakunnalle. 
Pirkkalan pitäjä ja Pirkkalaiset kauppiaat ovat epäilemättä samaa 
syntyä eli sitä kauppaseuraa, joka nimitti itsensä Communitas Sata- 
1) = Hagnäsböte Pelingin pitäjää v. 1345. 

2) Lönnrot, Suom. Sanakirja. 

*) Tjatsin eli tjatseb slebdet, agua conspergere, vettä pirskottaa — van- 
hempaa pyhää kastetta osottava. 

$) Seisemättä sataa vuotta vanha latinainen kulkusuunnitelma (itinera- 
rium) siltä merimatkalta on säilynyt. Vrt. s. 14. 

5) Alands Fornminnen. 


$) Toht. Bomanssomwin on ansio näiden kauppaseurojen ilmisaamisesta. 
Historiallinen Arkisto I, s. 151, II, s. 161. 
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cundie (Satakunnan yhtiö). Ruotsinpuolisesta Pohjanmaasta sanoo 
Hälphers !): , Vanha kaupunki on se kirkkokaupunki (kyrkostad), 
johon Piitimen (Piteä) kaupunki v. 1621 asetettiin, — lahteen 17 ny- 
kyistä virstaa meren rannasta ; se oli mainioilla Pirkkalaisilla etevänä 
kauppapaikkana paljoa ennemmin kun kaupunkia ruvettiin perusta- 
maan. Eräässä toisessa Pirkkalaisten kauppapesässä, Luulajassa, oli 
tarua myöten pyh. Pietarin tuomiokirkko ja jo 12:lla vuosisadalla 
Pietarin markkinat Lappalaisten kanssa tietämättömässä paikassa. 
Tornio, Pohjanmaan vanhin asutus ja Pirkkalaisten rikkain pesä- 
paikka, oli mainio ei ainoastaan kaupastansa, vaan myöskin Pirk- 
kalaisten avuliaalla toimella rakennetuista kauniista kirkoista*. — 
Kiltoja oli kahdenlaisia. Kaupungin-kiltoja tunnetaan Suomessa 
7: Turussa 5, Pyhän Hengen kilta Viipurissa?) ja Viidenveljen kilta 
Kastelholmassa. Maakuntaiskiltoja ei varmaan tunneta kun 8, ni- 
mittäin Kokemäellä sekä Ulvilassa %) 5 eli 6, Huittisissa 1, Ahve- 
nanmaalla 1. Niiden lisäksi mainittakoon Kokemäen Kakkulaisten 
kylän Sukarassa: Kalomäki eli Kalvomäki, jotka nimet molemmat 
ovat lappalaista syntyä, toinen sanasta skalo, messinkinen kattila, 
joka killoilla aina oli välttämättömänä astiana ja muutoinkin sii- 
hen aikaan kallis ja harvinainen kalu %*), toinen sanasta galvvo, 
kalvo, kauppatavara. Sielläkin sanotaan olleen kirkko eli rukous- 
huone. Hintikkalan Mankalan alla, pyh. Henrikin kirkkosuojan 
yläpuolella on Killan-törmä ja kirkko, jonka kelloakin taru muis- 
telee. Köylissä mainitaan 1445 Iso ja Vähä Kildenmaa, edellinen 
varmaankin Kapolan kyläläisten oma. Huittisissa on ollut kirkko 
Tuokkolan vanhan ja vahvan talon perustuksissa Sammun kylässä; 
Sammun neljänneksen kyliä oli v. 1540 ,kirkonkylä* ja sama 
Sampu oli tunnetuista killoista yksi. Punkalaitumella on Killanojan 
partaalla ollut pitäjän ensimmäinen rukoushuone joen ja maantien 
välillä Iso Pourun nykyisellä pellolla, jota kaivettaissa on löydetty 
ihmisen luita. Vanttilan Hosian talon takana Peräniitussa on taa- 
sen ollut vanhin kirkko, jonka aikana tähän kirkkokuntaan luct- 
tiin osa Huittisten pitäjää, esim. Suttilan kylä 9. Vampulan van- 


— 





') Saml. till Beskr. öfver Vesterbotten, 1797. II, s. 52, 109, 144. 
?) Perustettu v. 1485 Heinäk. 2 p. Arv., Handl. 1. 54. 
*) Muinoin sekin Kokemäen pitäjää. 
a ') Ison ruton perästä (1351?) Helsingin pitäjän Skomakarbölen talo 
Böstas (Bötstas?) myytiin yhdestä kattilasta, kertoo taru. Lä 
| *) Kansakoulun opettajan Jaakko Eklundin Suom. Muinaismuisto-yh- 
distykselle antama tieto. 


26 H. A. Reinholm. 


hasta kirkosta (Tamareen kylässä) 25 syllän päässä oli Killenkirkko 
ja luoteesen 15 syllän takana Kiolenkallio. Vieläkin ylempänä Loi- 
maan jokivarrella on Mälläisten kylän Kärjen rusthollin maasta 
Alastarossa v. 1881 löydetty neliskulmainen hopearaha vuodelta 
1477, todistava kansallista yhteyttä ja kaupankäyntiä täälläkin 
vanhempina aikoina, vaikka tiedetään Vampulan saaneen oman 
pappinsa vasta v. 16881). Karkun ,Maijaa* (neitsy Maariasta 
nimitetty) kehutaan piirikuntansa kaikista kirkoista vanhimmaksi. 
Mutta se vanhus joka siellä on oikein tietävinänsä pitäjänsä van- 
hoja asioita, sanoo: se on Räämä-Maijan kirkko (räämä = kama, 
rihkama), siis ,Kauppa-Maarian kirkko*. Pyhäjärven ympärillä on 
Pirkkalan pitäjä, Pirkkalaisten nimikko, ja senkin takana ja ylem- 
pänä, Vesilahdessa Totkijärven kirkonkylässä, tavataan töllin nimi 
Svartsmark. Svartsmark eli Suolisto oli eräs kilta Porin kaupun- 
gin ylipuolella Ulvilassa. 

Jokirannoilta merenrannalle ja saarihin kääntyen, tapaamme 
Vöyrillä Ulvisen talossa Isoisäin (Storfädernes) kokoukset ja Kait- 
sorbakan markkinapaikan ?), Pyhänmaan Varhokylässä Killan ta- 
lon, Turun läänissä Uudenkirkon Vohdensaaren kylässä Ison ja 
Vähän Killan, Minämäen pitäjässä Killan- eli Kihlankedon 3), ,Van- 
hain Nousiaisten* ja ,Karuathon*, s. o. Naantalin mantereen puo- 
lisessa pitäjässä Kllaisten kylät, Paraisissa Killoisten kylän, Kyrk- 
slätissä Gillobacka'n talon yllämainitun maatuneen vesijuotin keski- 
välissä ja Räisälässä Vuoksen virrassa Killatsusaaren. Paimion- 
joki on meren puolesta tyventä vettä Juntolan koskeen asti, ja 
tämän ylipuolelta alkaa Marttilan Euran vanha kappeli. Siellä on 
likitysten jokirannalla Tuorla, Kankare, Karhula, Suitsula ja Kul- 
lala, joka nimi v. 1487 kirjoitettiin: Kijlda 4). Lounaassa Itäme- 
relle päin oli Kirkkosalmen saariston kilta Kyrkesundsskärs-Gille. 
Tornion ja Luulajan välillä oli Kompanasund, kussa kumppanuk- 
set kaupittelivat. Killat, niinkuin kauppa ainakin, haaroituivat 
sinne tänne maassa, kristinuskoa mukanansa saattaen, kirkkoja pe- 
rustaen. Maakuntais-killoja ei missään tavata niin sakealta kuin 
Kokemäenjoen varrella, sentähden on siellä paljon vanhoja kirkko- 


') Hornborg, matrikel. 

2) Lassus, Traditioner frän Vörä. %) Kilta, killa ja kihla ovat yhtä 
merkitystä. Kts. Lönnrot, Suom. Sanakirja: Kihla, *) 7hor, Tuori, muinoinen 
jumala, kankare kuiva kalmiston- ja uhripaikka, Karhulan nimi on Ohdon 
palveluksesta, Switsula suitsutuksesta, Kilta kaupasta. 
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jakin. Vasta tutkittavia killanpaikkoja on epäilemättä monta, 
mutta johtopäätökseni tästä on että missä ikinä kilta oli, siinä oli 
myöskin killan kirkko. 

3) Pyhän Hengen majat. Näitä ei aina voi selvästi Killoista 
eroittaa. Pyhän Hengen Maja oli papiston kehoituksesta ja kris- 
tillisestä anteliaisuudesta perustettu turvapaikka matkamiehille. 
Semmoisia hospitalia eli spitali-tautisten majataloja oli melkein 
jokaisen piispan asuntopaikassa 13:lla sataluvulla '). Vieraat mat- 
kustavaiset tullessansa hyvin kyllä tarvitsivatkin tämmöistä val- 
mista majapaikkaa, mutta jos matkustajat sairastivat jotakuta 
kulkutautia, niin oli heitä varten ulkopuolella kaupunkia tahi kylää 
erinäisiä Pyh. Yrjänän nimellisiä sairashuoneita. Tämä nimi, jonka 
harvoin kohtaa Suomen talojen nimissä, on osviittana tutkimuk- 
selle. Turussa Pyhän Hengen Maja on säilynyt vanhana kivitalona 
Uudentorin ja Braahekadun välikadun varrella. Siihen kuuluva 
sairashuone eli hospitali oli Aningaisten tullin ulkopuolella nykyi- 
sen rautatien aseman likellä, ja on vieläkin Yrjänän nimellä tun- 
nettu. Paimionjoen rannalla on vierekkäin kolme kylää korkeilla 
vuorilla. Yksi niistä on Marjavuori (arvataan Maarianvuoreksi), 
toinen Yrjönvuori. Muhoksessa oli Turkan lohiapaja-paikalla niin 
vanha kirkko, että sitä luultiin pakanuuden aikaiseksi; siellä on 
Yrjänäisten talo. Meri-laivat arvattavasti muinoin, kun korkeampi 
vedenpinta teki Merikosken tuntumattomaksi, pääsivät aina sinne. 
Punkalaitumen Vaulammin äsken mainitussa kylässä on Yrjänän talo. 
Ulvilan Leistilässä on Yrjänän rustholli; Kauhajoella on talo 
Yrjänä, Vehmaan Laitisten kylän Vähätalossa on Kirk'mäki ja 
Kappelimäki: Kirkmäessä ,Yrjän tahtomet*; Tuusulassa Yrjölä, 
muita muualla, ehkä ilmanki tätä tarkoitusta. 

Varmempia jälkiä löydämme Helsingin Vanhassa kaupungissa. 
1647-vuoden kartassa ? näemme täällä myllyjä ja sahan, Forsbyn 
aseman ja kirkkomaan; länteen päin siitä pappilan ja vielä län- 
nempänä Hospitalinkirkon, kyläntien varrella edempänä Hospitalin, 
Forsbyn ja Vanhankaupungin tannervälillä kapakan (krog). Siellä 
oli ennen kaksi kirkkoa. Toinen niistä, Vanhankaupungin kirkko, 
josta yksi hautakivi ?) vielä säilyy, oli länsipuolella, Forsby'n nii- 
tussa; sen kellotapuli oli Forsby'n kalliolla, joka siitä kutsuttiin 


—"n1 N "Ö 





') Strinnholm, Sv. F. H., V, s. 92. 
*) Maanmittauksen Ylihallituksessa. 
*) Hist. Arkisto I, s. 155; VI, s. 280. 
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Kellokallioksi. Toinen kirkko, 1/, virstaa Oulunkylän tiestä Huop- 
lahteen päin menevän vasemmalla, nyt pensastuneella tienvarrella 
ja melkein tuntemattomassa paikassa, oli vanhain puheen mukaan 
tämän sataluvun alulla Hospitalin kirkko. Se oli kai sama, joka 
v. 1559 on mainittu nimellä spital 1. sjukstuga, siis sairasten ja 
vaivaisten maja, ja kuninkaan kartanosta sai vuosittain pari tyn- 
nyriä leipää. Vasenius'en Anneberg huvilan paikasta oli eräs 
köyhä mies Jernmark noin v. 1789 löytänyt suuren kultaa ja ho- 
peaa sisältävän aarnihaudan (,,drakabo*) ja siitä rikastunut; siellä 
oli ollut muinaisten huoneusten raunioita. Siitä vähä ylempänä 
oli vanhaan aikaan ollut hospitali ja muita julkisia rakennuk- 
sia, joiden kellarit vielä v. 1855 tuntuivat. Valtamaantien itäi- 
nen- eli ranta-puoli, kaupungin korttierin tapaan kivillä laskettu, 
kutsuttiin vanhuudesta ,Jericho*, ja rannan sekä metsän välillä 
tapaamme vanhassa kartassa 34 merkittyä talon asemaa. H:ra 
Mathias Veckström vainaja oli kuullut, että Helsingin kaupungin 
N:o 3 Hallituksen- ja N:o 6 Ritarikadun asemalla oli ollut ruoka- 
aitta, jota suola-aittana pidettiin. Se oli kolmesti muutettu, oltu- 
aan ensinnä Vanhan kaupungin kirkkona. Kun hirret nähtiin tu- 
keviksi, sen hurskas ostaja vedätti ne taaskin pois rakennuksiinsa 
Kärkölässä. — Tästä saamme syytä arveluun, että Vanhassa kau- 
pungissa oli P. Hengen Maja sekä siihen kuuluva sairashuone Je- 
richossa taikka Huoplahden tien varrella, Baggbölen Erikassa tai 
kaupungin ylisellä metsäpuolella. 

Kökarin kappelikirkon nimi on kaikista muista Suomessa 
eriävä: Bethel = Jumalan huone. Olisiko täälläkin ollut matkamie- 
hille majapaikka? Kemiän saarisen pitäjän länsilaiteella on talo 
Heligboda eli Helgeboda, hyvin sopiva majapaikaksi Halikon lah- 
dessa kulkeville. Miks'ei siellä olisi voinut olla joku sairashuone, 
koska naapurissa Viikissä huoneusten perustuksena huomattiin olleen 
vanha kirkko . Näsijärven rannalla on Taaperniemi, johdettava 
lapp. sanasta tu00re, maine, tarttuma-tauti, spitali, tabrenet, tart- 
tua; liekö Tampere alkuansa ollut sairasten hoitopaikka? — Sai- 
raiden parantaminen, muinoin jätettiin kokonaan kristillisen rak- 
kauden nojaan. Niinpä Palestinan Gaza'n lähellä Ailah'ssa oli 
570 (!) Yrjänän sairashuonetta. V. 1440 %/,, kannettiin yhteinen 
vero spitali-sairashuoneelle Turussa sekä kirkoissa kolehti spitali- 


') Kreivi Aug. Armfeltin antama tieto. 
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tautisille (,spetulat-sooth*). Kaikilla Pohjoismailla oli jokaisessa 
suurimmassa kauppapaikassa P. Hengen Spitali '), hyvin suosittu 
ja arvossa pidetty sekä suuriarvoisen Spitalimeisterin hoidon alai- 
sena. Tallinassa oli P. Johannekselle pyhitetty hospitalikirkko 
muurien ulkopuolella (v. 1279); v. 1368 se mainitaan nimellä 
Domus $S:ti Spiritus Ecclesic Revalensis (Tallinan seurak:n P. 
Hengen Talo). Se on melkein tähän polveen asti ollut Viron 
kansalaisten ainoa kirkko heidän pääkaupungissaan. 

4) Kirkkotiet ja kulkureitit. Vanhoja teitä on monessa suh- 
teessa tarpeellista tuntea. Suuri osa Suomen vanhemmasta his- 
toriasta jääpi sekä suurissa, että pienissä kohdissa hämäräksi, 
niin kauan kuin tiet sisä- ja rantamailla sekä saariston kulkureitit 
eivät ole selvillä. Rauman nimi on syntynyt ,raumasta* eli ,,rau- 
moista*. Eteläpuolinen rauma on nyt pieni mitätön joki, joka Äy- 
hön järvestä juoksee läpi kaupungin syrjän, kirkon ja pappilan 
alitse, ja on kaivettu Salmensuun laivasatamaan asti. Luoteiselta 
puolelta on vesijuotti Syvänrauman lahdesta vähäiseen ja vähem- 
mäksi supistuvaan järveen. Tämä järvi ennen ylettyi kirkkoon 
saakka, jonka kuori ja sakaristo oli entinen luostari. Kuivuneet 
papinniitut tällä välillä, kirkon alla, olivat merenlahtena, jonka sal- 
missa toinen miespolvi nuoruudessaan kävi ongella ja sorsia am- 
pumassa taikka siika-nuottaa ,siika-apajalla*. Itäpuolella, Laijon 
muinaisen kylän päässä, lahti ylettyi Kukonkariin ja Noidanlah- 
teen asti, josta vihdoin Sorkankylän ?) tie on tehty maitse, kun 
vanha vesitie Syvänrauman kautta kuivi. Hämäläisten vanha tie 
Turun markkinoille kävi Humppilan ja Marttilan Euran kautta, 
jossa kristityn ajan vanhempia kirkkoja oli. Hiitisten ulkosaarissa 
osoitetaan suoraan isosta Itämerestä johtuva ikivanha vesitie, joka 
nyt ei enää ole kuin 7 jalkaa syvä väylä, ja vähän matkaa siitä 
oli ,Kirkkosalmen-saariston kilta*. 

Vanajan ja Hattulan kirkkoja sanotaan vanhoiksi, Hauhon 
kirkkoa myöskin; mutta Lepaan kirkkoa Tyrvännässä sanotaan 
niin vanhaksi, että 7 pitäjää Punkalaitumetta myöten siellä kävi- 
vät kirkkoa. Anomaan rusthollin maalla käy suon yli virstan- 
pitkältä Sulkion töllin itäpuolitse Lepaan päin vanha, 1'/; kyynä- 
rän leviältä tiheään laskettu, sammaltunut kiviporras, joka kyllä 


') Myös kutsuttu: Infirmarium des Deutschen Hauses (Bremen'issä). 
?) Sisältävä koko sen puolen pitäjätä. 
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olisi sopinut tölliläisille tieksi kalaretkillä Anomajärvelle, mutta 
myöskin Hauholaisille, jos muinoin kävivät Levan kirkossa. 
Saman Vanajaveden rannalla oli mainion Vesunnan rusthol- 
lin vainion rinteessä harmaista kivistä tehty rappiolle joutunut 
vähäinen huone, joka Suomen hirvien tappovuosina (1831 ?) rikot- 
tiin ja uudistettiin komeaksi navetaksi, tahi sen perustukseksi käy- 
tettiin. Sen sisusta ei ollut kun 30 [ ] kyynärää ), seinät 2 kyy- 
närää paksuja, putkillisia (putket 12—14 tuumaiset), ovi jo epä- 
selvä, kun kolme seinää ennen aikaan olivat hajotetut, yksi 
niistä maata myöten, ja vaan yksi sammaltuneena säilynyt 3—5 
kyynärän korkeudelle. Eräs paikka sen sisällä, 64 korttelia, 
näytti ikäänkuin uunilta ja sisälsi tuhkaa ja kekälettä. Koko- 
huone oli täynnä kiviä ja poroa. Säilynyt seinä oli ollut niin 
luja, että se oli ruudilla louhittava. Pieniä akkunain aukkoja 
tuntui, joita on sanottu tai luultu kaareviksi. Ehiätä ei enää v. 
1775-kään näkynyt, mutta kaksi seinää silloin vielä seisoi, kirjoi- 
tuksellakin varustetut, sanovat muutamat; huoneesta ei silloinkaan 
muuta tietty, kun että se oli ,ikivanha*. Löydetty on täällä 
hopeinen rasia nostettavalla kannella eikä saranoista avattava. 
Hautaus- eli kirkkomaasta huoneen ympärillä ei vanhukset muista 
kuulleensa. Vaikea on ymmärtää, että siihen aikaan kun se lo- 
pullisesti rikottiin, sanottiin huoneen ylisillä eli ullakossa olleen 
kolme kirstullista vanhoja asiapaperia, joita v. 1820 nähtiin sei- 
niin, akkunoihin klaapittavan. Lagus?) arvaa sen herra Arvid 
Tavastin rakentamaksi, joka v. 1566 siihen pääsi isännäksi, toiset 
vanhaksi luostariksi, linnoitukseksi, kirkoksi %). Kirkkoa täällä ei 
olisi tarvittu, kun Vanaja ja Hämeenlinna eivät kaukana olleet, 
vieläpä Hattulankin kirkko tällä välillä, ja toisella puolella kolmen 
virstan päässä alempana Lepaan sekä siitä vähä syrjempänä Lehi- 
järven kirkot; mutta entisen ajan tarpeet eivät olleet samat kun 
nykyiset. Vanhaksi kirkoksi Vesunnan huone olisi päätettävä 
siitä syystä, että vanha pensastunut, kuitenkin tuntuva ja muis- 
tossa säilynyt kirkkotie Hauhosta kävi suoraan Vesuntaan. Täältä 
mentäissä se polkutie kävi Valteen pohjoispuolitse vähäisen joen 


1) Toiset sanovat paljo vähemmän. Vrt. Äbo Tidn. 1775, s. 54. 

2) F. Adelns gods och ätter, s. 328. %) Nimeltänsä sillä ei ole kaimaa 
Suomessa, mutta vivahtaa lappalaiselle: väsöt eli viesot, elää, vieso, domicilium. 
» Vesunnan vanhaa huonetta ei saisi rikkoa, kun se on ollut munkkein ja 
nunnain asumus*, sanoivat vanhat. 
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(Kylmäkosken) kautta ja suo-lätäkköjen kauloja myöten Korpilau- 
rin tölliin asti Hauhon rajalla, ja tuntuu noin 7 virstan pitkältä, 
vaikka paikoin sammaltuneena. Toinen verta matkaa oli siitä 
Hauhonselkään ja Hauhon puolelta alkoi ,Matkantaustankylä*. 
Tuota tietä kutsutaan vielä ,Hauholaisten tieksi*. Hauhon pitä- 
jän verolliset v. 1544 syyskuun 8 p. päivätöinensä laskettiin Ve- 
sunnan kartanon alle?!) ja tarvitsivat siihenki polkutien, mutta 
.ruununkartano-hallituksen* aikakausi ei kauvan kestänyt; ehkä 
oli täällä kirkko jo paljoa ennemmin ja Vesunta Hauhon vanhoja 
kirkkoja ?) vanhempi. Kirkkojen suhteen vallitsee se luonnon laki, 
että saaristo ensin on kristittyjen kauppamiesten kautta kristin- 
uskoon tutustunut, sen perästä mantereen niemet, lahdet ja valta- 
vesi-suonien vierustat. Lepa, Vesunta, Hattula, Hämeenlinna, Vanaja 
siis ennemmin saivat kirkkoja, kun takapuoliset seudut, Hauho 
y. m. Vesunta on Hämeen vanhimpia taloja. Jo 1357 Huhtikuun 
23 p. lahjoitti Gunno satulantekijä (sadlamestare) ja hänen vai- 
monsa Cecilia sen Turun tuomiokirkolle. Lahjoituskirjan alla on 
Hämeen kauppaseuran 3) puolesta Hakuni ja Jaakko Ripsan sine- 
tit *). Matkantaustan kylä oli maakuntain rajakyliä. V. 1483 
Hämeenlinnan isäntä Pälkäneellä piti käräjiä Satakunnan ja Hä- 
meen välillä ja asetti rajat Ilmolan, Suotalan, Matkantaustan ja 
Hyvämäen välillä *). Kirkkoteistä ja ruumiinsaattopaikoista on 
vasta tutkittava kuinka vanha Harjun kirkko Tampereen kannak- 
sella oikeastaan oli, kuinka kristinusko pääsi Hollolaan ja Päijän- 
teen seutuihin, kuinka Birger Jaarli Hämeenlinnaan y. m. 


= Lukijoille, jotka kaipaavat tarkempia tietoja yllä mainituista 
paikoista, huomautamme että tämä tilapäinen kirjoituksemme on 
pidettävä tavallansa johdantona laveampaan kertomukseen Kristin- 
uskon 9) saatosta Suomeen, jonka pääosina tulee olemaan: 
1) Silmäys Itämeren ympäristön muinaiseen rosvoelämään, 
kauppaan ja kristeyteen, erittäin Suomen suhteen; sekä 
2) Kaupan ja kristinuskon saatosta Suomen saaristoon, ranta- 
manterelle ja sisämaahan, kunnes kristeys sai pakanuudesta voiton. 


—. 





') Lagus, 1. c., s. 324—5. 2) Akiander, Herdaminne. 

) Communitatis terre Tavastie. 1) Vrt. Porin Räpsy. *) Vrt. Tavast- 
lands dombok v. 1442, 1443 Valtioarkistossa. 

') Ehkä vastedes uskaltaisi sanan Kristin-uskon verosta käyttää uutta 
lyhempää ja mukavampaa sanaa: Kristeys. 
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Näitten tutkimusten eri pykälissä on aikomus askel aske- 
leelta selväksi saattaa: miten ja milloin kristeys, s. o. kristinen 
sivistys, Suomeen saapui; missä se on vanhin; kansan pakanuuden 
laatu ja kääntyminen; mistä nykyiset olot ovat syntyneet y. m.?). 
Tähän pieneen näytteesen olen kokenut yhdistää entisiä hajanai- 
sia tutkimuksia ja omia uusia keksintöjä. Sille, joka arvelee, että 
olen kertomukseeni ottanut niitä näitä perusteettomiakin, vastaan 
vertauksella: Rikkaan vainajan pesänkirjoituksessa kuuluisa laki- 
mies kirjoittaa uhkeat hovit, suuret talot, suuret rahat ja kalliit 
tavarat, huolimatta pienistä romuista; köyhän rapistuneessa mö- 
kissä kirjoittaa siltavouti pienimpätäkin, halpaa kalua ja sen seassa, 
rauta-rihkamoissa, ohuen kynnen suuruisen hopearahan, jota ei 
hänkään arvaa kuufalaiseksi ja kalliiksi. Rikasta historiallista pe- 
rintöä meillä ei ole, jopa on epäilty liekö meillä historiaa ollen- 
kaan. Niin ikään on arveltu, että kaikki vanhat muistot ovat niin 
sukupuuttoon hävinneet ja unhotetut, ettei enää maksa vaivaa 
niitä tiedustella. Mutta missä maa ja kansa on, siinä pitää myös 
olla jotakin siitä mainittavaa. Jos asia- ja aikakirjoja puuttuu, on 
kuitenkin muistopaikkoja ja löytöjä, suku- ja paikkain nimiä, 
runoja ja muita lauluja, huvia, pitoja, vanhanaikaisia pyhityksiä ja 
kaikellaisia kansan-tapoja. Niitä lähteinä käyttämättä historiamme 
ei pääse taammaksi. Kirjoitusten puutteessa kansan taru on 
etevä lähde ja arvaamatoin tue tutkinnoille. Monta maakunnan 
ylönkatsottua juttua olen koettanut kulkupuheen halvasta arvosta 
nostaa tieteellisen tutkimuksen huomioon; muissa kansoissa on jo 
samallaisia taruja keräilty vähintäin puolituhatta vuotta kirjallisuu- 
den talteen. Kuinka vähän kansan tietovaroja tunnetaan ja arvos- 
tellaan, osoittakoon yksi ainoa esimerkki. Olimme Suomen rajalla 
etsimässä runoja, satuja. Pastori meitä hyvästi kestitsi, melkein 
,Uuvutti alanenäksi* suurilla päivällisillä, toivotti kohteliaasti kai- 
kea onnea yritykseemme, vieläpä kirkossansa piti asiamme hyväksi 
kauniin puheen, mutta sanoi meille sen perästä, että hänen täytyi 
surkutella sitä kovaa onnea, ett'ei koko hänen seurakunnassansa 
hituisen hiukkaakaan ole saatavana, hän muka sen hyvin tietäisi, 
kun oli pari kymmentä vuotta siellä asunut. Alakuloisina kun 
tästä lähdimme heinäkuun suloutta ihailemaan, niin jopa sadan 
askeleen päässä pappilasta kuului ensimäisen talon pihalta ääntä. 


1) 8Siitä vasta täydellinen ilmoitus. 
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Kaksi miestä, laulaja ja säistäjä, täydessä innossansa lauloivat 
parhaita runoja ,Sokiasta pojasta* (Väinämöisestä) y. m. 

Porthan ei hyväksynyt muita historiallisia todistuksia kun 
asiakirjallisia ja nykyinenkin miespolvi on enimmästi kaivellut ar- 
kistoja ulkomailla ja kotona. Muuta ei mielellään uskota toden- 
todeksi. Kansan tarua, joka usein onkin sekava, on tavallisesti 
ylönkatsottu ja pidetty epäluotettavana lähteenä. Kuitenkaan se 
ei ole aineena halveksittava. Toinen siitä tekee hyvää, toinen 
huonoa, ja hyvä mies sen tuopi kotiinsa ja säilyttää tulevaksi 
joudoksi. Porthan matkusti synkässä korvessa, päivän valo ei 
päässyt siihen paistamaan. Hänen täytyi kiivetä latvoihin suuntaa 
arvaamaan, hän tutkiskeli erillaisten puitten oikean laadun syytä 
myöten, mutta puun juurihin hänen oli vaikea päästä raivaamatto- 
massa maakunnassa. Apumiehiä puuttui rytöjen raivaamiseen. 
Toinen puu oli kasvanut Lapin-haudasta tahi Hiien kiukaasta, 
toisen juuret olivat syvässä suossa, jossa sylen paksulta oli kas- 
vanut sammalta vanhan Hiien sillan päälle. 

Entiset sota-mullistukset ja Turun palo v. 1827 hävittivät 
mitä vähä maassamme oli koottu historiallista, vaitio-arkistomme 
tilikirjat valaisevat ainoastaan kolmen viimeisen vuosisadan vai- 
heita, muitten arkistojen tiedot varhemmilta ai'oilta ovat peräti 
niukat. Vanhimpaa aikakauttamme tutkiessa ei siis muu neuvo 
auta, kun antaa kotimaiselle tarulle kohtuullisen kunniansa sillä 
tavalla, että eri taruja jostakusta asiasta keskenään verrataan, 
punnitaan ja mahdollisesti sovitetaan kirjallisiin todistuksiin. Arkis- 
tosta keksitty kuiva tieto saapi tarulta ytimensä, makunsa; siitä 
on tutkimukselle ainakin jotakuta yllytintä. Moni säilytetty taru 
On nyt meidän aikana kallis todistuskappale, ja mitä vielä meidän 
aikana saadaan ikihäviöstä pelastetuksi, se sadan vuoden päästä 
maksaa paljo. Toivoohan muinaiskalujen-tutkinto maan altakin 
selityksiä ihmisten elämästä menneinä vuosituhansina. Yhtäkaikki 
kusta tiedot saadaan; muinaiskaluja maa jotenkuten peittää ja es- 
tää häviämästä, mutta taru ja kansan tavat pikemmin riutuvat; 
ne ovat hellää laatua kun perhosen siiven ihmeen kaunis haih- 
tuva utu. Vanhimpain hämäräin aikain tutkinnossa olisi kuiten- 
kin kaikitenkin hyvä pitää Suhm'in neuvoa, ,ettei mitään pidet- 
täisi liian vanhana* 1), ellei siihen ole hyvin riittäviä perustuksia. 





') At ei giöre noget overmaade gammelt. 
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Meidän kirkkohistoriamme perustuu ensin ja kokonaan paa- 
vilaisiin kirkollisiin asetuksiin; Porthan on niiden nojalla uskon- 
puhdistukseen astikka oivallisesti selvittänyt sen vaiheita. Jatkona 
hänen työhönsä ovat muista lähteistä puhumatta Elmgren'in ja 
Tengström'in Turun piispain elämänkertomukset sekä myöhemmältä 
aikajaksolta Akianderin kertomukset Uskonnollisista liikkeistä ; 
mutta Kristuksen uskon ensimäiset alkeet Suomessa ovat jääneet 
tuntemattomiksi. Ai'oissa ne muistot olisivat koottavat. Nöyrin 
toivoni on että tämä kyhäelmäni kehoittaisi kunnioitettavia virka- 
veljiäni sekä ylioppilaita, koulunopettajia ja muita maanmiehiäni 
tänkaltaisiin keräyksiin. Tutkinnon-aineita vielä löytyy yltäkyllin; 
kyll? on työtä tekijälle. Jo pakanuuden aikana sanoi Plutarchus: 
,Näet valtioita ilman muuritta, ilman lakia, ilman myntättyä ra- 
haa, ilman kirjoitusta, mutta kansaa ilman Jumalata, ilman ru- 
kousta, ilman uskonnollisia harjoituksia ja uhraamisia, sitä ei ole 
kukaan nähnyt. 





—e e o. —- 


Kiinteitä Muinaisjäännöksiä Halikon kihlakunnassa. 


Luetellut 
A. Björck. 


Kesällä v. 1879, omasta hyvästä halustani ja sen lisäksi saa- 
tuani vähä matkarahaa Muinaismuisto-Yhdistykseltä, otin tilaisuu- 
den tutkiakseni kiinteitä muinaisjäännöksiä Halikon kihlakunnassa. 

Niinkuin historioitsijamme arvelevat ja muinaistutkintojen avulla 
on tuotu selville, ovat nämä seudut vanhimpia asumapaikkoja 
maassamme ja siitä syystä ehkä muistorikkaimpiaki. Näillä seutu- 
villa löytyykin suuressa määrässä vanhoja hautaraunioita (,hiiden- 
kiukaita, vareja, jättikasteja*), joita arvellaan sen kansan rakenta- 
miksi, joka ennen meidän esi-isiemme tuloa tähän maahan on 
täällä asunut. Mutta suurin osa jo mainituista raunioista oli saa- 
nut tuta ihmisten uuteliaisuutta ja aarteiden hakijain tavaran hi- 
moitsemista. Ne harvat, jotka olivat vielä ehjinä säilyneet, olivat 
kauniita muurahaiskeon muotoisia kivikasoja. 

Niinkuin jo mainitsin on tämä ehkä rikkaimpia seutuja mui- 
naismuistoista maassamme; vaan tunnustaa kuitenkin täytyy, että 
enempi ja muinaisuutta valaisempia tietoja olisi ollut toivottava 
näin muistorikkaasta kihlakunnasta, kuin todeila sainkaan. Siihen 
että itsekin petyin toiveissani, en voi muuta syytä esiin tuoda, 
kuin oman kokemattomuuteni tällä toimi-alalla ja kansan välin- 
pitämättömyyden kaikkea muinaisuutta kohtaan. Tapahtuipa usiasti, 
ett'ei isäntä, joka oli koko ikänsä asunut samassa talossa, tietä- 
nyt kaikista tiluksillaan löytyvistä hautaraunioistakaan, vaan ne 
löysin joko sattumalta taikka naapurien avulla. 

Mitä taas vanhojen kivisien työ-aseiden kokoilemiseen tulee, 
vaikeutti sitä suuresti kansassa oleva taikausko. Kansa, joka luu- 
lee niitä ,ukkosennalkeiksi*, uskoo niillä olevan erinomaisen te- 
hokkaan voiman parantamaan kaikemmoisia tauteja ihmisistä ja 
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eläimistä. Vieläpä ne muka estävät tulipalonkin leviämistä, kun 
niiden kanssa vaan kulkee tulen ympäri. Ilolla sentään mainitsen, 
että kansan joukossa löytyi aina joku, joihin tiedon valo oli jo niin 
paljo vaikuttanut, että olivat luopuneet mainitusta taikauskostaan. 


Tämä kihlakunta on Turun ja Porin läänin kaakkoiskulmassa, 
jossa sitä piirittävät luoteen puolelta Nauvon, Paraisten, Sauvon 
ja Paimion pitäjät, pohjoisen puolelta Marttilan ja Someron pitä- 
jät, idän puolelta Karjalohjan pitäjä, ka'on puolelta Pohjan ja Ten- 
holan pitäjät ja etelän puolelta Itämeri, joka on muodostanut tä- 
hän kihlakuntaan kuuluvat suuret Hiittisten- ja Kemiön saaristot 
sekä salmia että lahtia, joista Halikon lahti on suurin. Maan 
laatu on koko kihlakunnassa suurimmaksi osaksi epätasainen. Jär- 
viä löytyy useita, vaan ovat enimmiten pieniä. Kiskon ja Kiikalan 
järvet ovat suurimmat. Jo'ista ovat mainittavimmat Halikon, Uske- 
lan, Kiskon ja Perniön joet. 


I. Uskelan pitäjä 
ynnä Muurlan ja Salon kappelit. 


Tämä 'on vanhimpia pitäjiä näillä seuduilla ja luullaan al- 
kuansa käsittäneen m. m. myöskin Halikon, Perniön, Kiikalan ja 
Marttilan pitäjät ). Pitäjä on, kansan arvelun mukaan, saanut 
nimensä siten, että kristinoppi ensin juurtui tässä paikkakunnassa, 
josta syystä sitä ruvettiin kutsumaan ,Uskolaksi* eli uskovaisten 
asuntopaikaksi; tuosta olisi muka sittemmin nimi muodostunut 
Uskelaksi %. 

Uskelan pitäjä on liki merta ja osaksi se sattuukin Halikon 
lahteen. Maa on yleensä koko pitäjässä epätasainen. Suurin ta- 
sanko on se lakeus, jonka läpi Uskelan joki kulettaa vetensä Hali- 
kon lahteen. 


1) Ionatius, B. J., Diss. Hist. de Paroecia Haliko, s. 2—3. Marttilan 
pitäjästä kävi Uskelan kirkolle suora tie, josta ainakin vielä vuosisadan alulla 
(1815) nähtiin jälkiä. 

*) Uskelan (Uskonlaakson) joensuuta on, kuten monta muutakin paik- 
kaa, aikanaan väitetty P. Eerikin maallenousupaikaksi. Vrt. Suometar 1857, 
n. 23. 
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Pakanuuden aika. Tämän aikakauden jäännöksistä mainitta- 
koon hautaraunio, kruunu, Veitakkalan kartanon viereisellä kor- 
kealla mäellä, mutta sitä ovat aarteiden hakijat ja helavalkean 
polttajat pahasti raadelleet. 

Saman kaltaisia , kruunuja* löytyy eteläpuolella Halikon lahtea, 
Joensuun kreiville kuuluvalla Tukkilan maalla, korkeilla Viitamäen 
ja Tammipaltan kunnailla. Edellinen eli Viitamäen ,kruunu*, on 
ympäri mitaten 80 kyynärää ja korkeuden arvasin olevan 4—5 
kyynärän vaiheilla. Tammipaltan ,kruunun* suuruudesta en voi- 
nut tarkkaa selkoa saada, sillä Viurilan kreivi Armfelt ja Vart- 
salan puustellin vuokraaja Himberg olivat sen kaivattaneet halki 
aivan pohjaa myöden. Vaan kaikesta vaivastaan eivät mainitut 
herrat olleet muuta saaneet, kuin vähän hiiliä ja tuhkaa. Kivien 
paljoudesta päättäen arvelin ja samoin oppaanikin todisti, tämän 
olleen Viitamäen kruunun kokoisen. 

Liki Sirkkulan keskievaria, Ullenbölen maalla Ilmusmäellä on 
kaksi ,hiittentarhaa*, joku syli toisistaan. Toinen näistä, ihme 







































































































































































































































































































































































1. Ilmusmäen kruunu. 


kyllä, on vielä aivan ehjänä säilynyt (kuv. 1). Vaan ehkäpä se armo 
on sille tapahtunut naapurinsa kovan onnen turvissa. Sillä se on 
aivan perustuksia myöden hävitetty ja siinä olevat kivet jyrkkää 
kallioseinää alas syösty. $Sillä ovat tähän saakka tyydyttäneet 
aarteiden hakijat himojaan ja helavalkean polttajat vallattomuut- 
taan. Mutta kuinka kawan saaneekaan enään tuo säilynyt jalo 
muistopatsas seisoa rauhassa ennenkuin joutuu kevytmielisten ih- 
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misten uhriksi? Se on muodoltaan pyöreä ylöspäin suippeneva 
kumpu, ikäänkuin muurahaiskeko, koottu miehen kuletettavista 
kivistä ja perustettu ympyrän muotoiselle asemalle; ympärys on 
90 kyynärää, korkeus 5-—6 kyynärää. Aivan likellä tätä on jyrkkä 
kallioseinä ja siinä luola, jota kansa sanoo hiitten tekemäksi ja 
asunnoksi, vaan joka kuitenkin on luonnon muodostama!). Kovilan 
rusthollista virstan paikoille lounasta kohti Kankaren rusthollin 
metsässä on kivikasa, jota kansa samoin sanoo ,hiittentekemäksi*. 
Niin ikään sanottiin Haukkalan kylästä kolme virstaa itäkakoa 
päin löytyvän ,hiitten* tekemä kivikasa, mutta sitä en käynyt 
katsoniassa. Pahasti rikottu hiittenkiuas on Pukkilan ja Vähän- 
Pullolan välillä, järven rannassa olevalla Kovaskallion mäellä. 

Liki Kurjenpahnaa olevalla korkealla Raudan-mäellä näytet- 
tiin minulle suurta kiviläjää, joka oli noin 30 sylen pituinen, 15 
sylen levyinen ja 2—3 kyynärän korkuinen korkeimmalta kohdalta. 
Siinä oli sekä suuria että pienempiä kiviä buiskin haiskin. Tätä- 
kin kansa sanoi ,jättiläisten* tekemäksi, vaan minä en sitä voi- 
nut muuksi päättää, kuin luonnon muodostamaksi. Kistolan ky- 
län Kuoppalan mäellä taasen on, vähän matkaa toisistaan, kah- 
deksan ,hiittenkiukasta*, jotka ovat enimmiten pieniä ja aarteiden 
hakijain rikkomia. Suurin, jota oli vähimmin raadeltu, oli ympä- 
rinsä 45 kyynärän vaiheella ja 3—4 kyynärän korkuinen. 

Muurlan Isontalon Pyymäellä on kaksi pientä kiviroukkioa, 
joita täällä kutsuttiin ,vareiksi*, vaan ne olivat rikki revityt. 
Samankaltaisia löytyi vielä kaksi Nikulan Varemäellä, Bölen rust- 
hollin vieressä samoin kaksi, niin ikään mullin mallin mellastettuja. 

Kaikki edellä mainitut kivikasat sanottiin syntyneen siten, 
että ,hiidet* eli ,jättiläiset* olivat niitä koonneet kasoihin ja kes- 
kenään sotiessaan niillä sitten toisiansa paiskelleet. 

Keskiaika. Uljaina seisovat vielä muissa vanhimmissa pitä- 
jissä keskiajalla rakennetut kiviset kirkot; eipä niin Uskelassa. 
Vanhin kirkko (ehkäpä jo useampiakin) oli rakennettu puusta Us- 
kelan joen varrelle, puoli penikulmaa Salon kauppalasta Pertteliin 
päin. Mutta luonnon voimain vaikutuksesta vaipui tämä Uskelan 





1) Uskelan muinaisjäännöksistä on v:lta 1674 seuraava muistoonpano: 
,Uskelassa ei ole muita muinaisjäännöksiä kuin suuri kivistä koottu ympyrä 
(rundel af stenar) ja eräällä vuorella, vähän matkaa Salon kirkosta, jättiläis- 
luola, jossa on muutamia kammioita*. Suomi 1858, s. 124. 

Toim:n muist. 
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pitäjän esikoinen maan poveen '). Ainoastaan tapuli, joka myös- 
kin on puusta ja myöhemmän aikakauden tekoa, seisoo vielä yk- 
sinään surullisen näköisenä, ikään kuin leski, katsellen rakkaan 
puolisonsa hautaa ja aamukellon ?) vaikeroivalla äänellä muistut- 
taen leskien valitusta. 

Fi paljoa paremmin käynyt vanhan eli entisen Salon kappe- 
lin kivestä. rakennetulle kirkolle, joka hävitettiin, kun Salo yhdis- 
tettiin emäpitäjään. Silloin näet rakennettiin (1832) uusi yhteinen 
kirkko, jonka rakennusaineiksi vanha kirkko käytettiin. Hyvin 
on ymmärrettävä, ett'ei tällaisissa hävityksissä säästetty muinai- 
suutta valaisevia esineitäkään, joita vanhoissa kirkoissa useasti 
näkee. Ainoa muinaisjäännös, joka Salon vanhasta kirkosta oli 
pelastunut, sanottiin olleen Kärkän Horn'in haarniska, jonka joku 
Salon kauppalan herroista vihdoin oli saattanut uuden kirkon 
porstuan nurkasta museoon. Hävityksestä on säilynyt seuraava 
A. Vareliuksen 1855 julkaisema kertomus. 

,Se entinen Salon kirkko, jonka Huurni olisi rakentanut sie- 
lunsa autuuden ansioksi, seisoi saman mäen reunalla, minkä päällä 
nyt nähdään Uskelan emäkirkko; siinä on juuri maantien vieressä 
hautausmaa ja riutuva kellokastari entisen kirkon paikalla. Mai- 
nittu vanha kirkko, joka oli saman muotoinen kun muutkin Suo- 
messa kristinopin ensi aikoina tehdyt, hajoitettiin vuosina 1830—382, 
sillä se oli liian ahdas ja luultiin siitä saatavan vähin vaivoin ki- 
viä uuden emäkirkon rakennukseen. Pian havaittiin kuitenkin että 
olisi samalla työllä kiskottu kiviä vuorista, kun tästä vanhasta 
muuristakin, jonka muksi oli aikain pituudessa kivettynyt niin, että 
kivet lähtivät seinästti haljeten pikemmin kun eriten — niinpä 
kumminkin jutellaan. Silloin hajoiteltiin myös häudat ja mitä 
muita vanhoja muistoja kirkossa oli. Keskellä eteläistä seinusta 
oli Kärkään hauta — Huurnin sukukunnan lepokammio =, johon 
ovi kävi kirkon sisäpuolelta. Tässä nähtiin viimeinen kerta täh- 
teitä entisten Kärkääläisten uljaudesta ja rikkaudesta, jota oli kuol- 
leittenkin myötä seurannut. Mainittavimmiksi muistetaan yksi kah- 


denkertainen arkku (jossa makasi miehinen ruumis), sisimäinen 





') Maanvierimisestä Uskelassa v. 1770, 1792, 1812, 1825, 1826, 1843 
ja 1852 vrt. Borgä Tidning 1844, n. 72; Äbo Tidn. 1852, n. 97; Suometar 
1852, n. 49 ja 1854, n. 6. 

*) Tapulissa on vielä kello, jolla vanhan tavan mukaan läpätään su- 
visin joka aamu. 
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tammesta, päällimäinen hongasta ja vielä päällistetty veralla, 
jossa tuntui isoja puustavia semmoisia, ettei yksikään katselijoista 
taitanut lukea; alla oli kuusi metallista jalkaa, jotka riistettiin ja 
tehtiin nupeiksi uuden kirkon harjaristeille. Niin myös kaksi tam- 
mista arkkua, joissa oli vaimoinen ruumis kummassakin, toinen 
valkoisessa (vanhuudesta kellastuneessa), toinen mustassa, kanan- 
varpaan muotoisilla viivastoilla kirjavoitussa silkkipuvussa. Näistä 
silkkivaatteista oli toinen vielä niin lujaa, ettei voinut mies re- 
väistä, toinen taas repesi yhtäälle päin mutt'ei toisaalle. Oli kulta- 
käädytkin yhden ruumiin kaulassa ja niissä riippuva koristus, joka 
oli muuta ainetta ja mustunut pitkinä vuosisatoina. Ruumiinarkut 
olivat johonkin määrään saman muotoisia, kun nykyisinäkin ai- 
koina; mutta avattavia kansia ei ollut, vaan päällimäiset laudat 
naulatut samoihin pääksypuihin, kun sivulaudatkin ja pohja; olivat 
myös kaikki maalaamattomia. Mainitaan muiden muassa (alla 
päin) yksi arkku ja siinä miehinen ruumis, jonka puku oli peh- 
kaunut typi tyhjään, paitse liinainen lakki vaan jäljellä — oliko- 
han tämä se Huurni, joka ,säkkiin ja tuhkaan* puettiin ?* 

, Bangin haudassa, joka oli kirkon alla, kuorin ja sakariston 
välillä, nähtiin ja ihmeteltiin kuinka muutamia kuolleita esi-isät 
olivat haudanneet. Yhdessä arkussa oli kaksi ruumista, miehinen 
ja valmoinen, vastasukaan niin, että toisen pää oli sinne päin kun 
toisen jalat; yhdessä taas mies, sen sylissä vaimo, ja vielä lapsi- 
kin samassa arkussa; pari kuivettunutta ruumista oli arkutta*. 

y Mitä kaikkia vanhuuden muistoja oli kirkosta ja semminkin 
Kärkään haudassa säilynyt, ei enää tarkoin muisteta eikä tiedetä !), 
sillä niitä heitettiin mikä mihinkin ja toisin ajettiin ruumiitten 
kanssa isoon kuoppaan, joka näitä varten kaivettiin ja mullattiin 
— sinne äsken mainitut käädytkin menivät, jos ei joku työmies 
pistänyt niitä plakkariinsa. Huurnin rautavaatteita olivat miehet 
koetelleet yllensä ja tunnustaneet sen olleen aimo miehen, joka 





1) Niissä kertomuksissa, jotka Stjernman viime vuosisadan keskivai- 
heillä keräsi Suomen kirkoista ja jotka löytyvät Upsalan Yliopiston kirjas- 
tossa sekä kopioittuina Suomen Valtioarkistossa ja Helsingin yliopiston His- 
toriallisessa museossa, sanotaan että Uskelan kirkoissa ei löydy vanhoja 
muistopatsaita eikä kertomuksia sellaisista, ei kirjoituksilla varustettuja hauta- 
kiviä, ikivanhoja asiakirjoja, eikä muitakaan vanhan ajan muistomerkkejä; 
ainoastaan muutamia aatelisia vaakunoita, joita tomu ja ikä ovat niin pilan- 
neet, ett'ei niiden kirjoituksista, ja'osta ja väreistä enää saa mitään selkoa. 
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niissä oli voinut tapella. Missä nämät kalut sitten ensimältä ajeli- 
vat en tiedä; mutta kypärillä oli keitetty maalia eli jonkinlaista 
mustaa suttua uuden kirkon tarpeeksi, ja sitten se oli viskattu 
pois. Nyt, kun mainittu kypäri oli kolmattakymmentä vuotta 
maannut musteessansa, ilmaantui se taas jonkun kodan loukosta 
ja (luultaessa tämän aikanansa kunnioitetun kalun jo kylläksi kär- 
sineen häväistystä) lähetettiin puhdistettavaksi erääsen viinanpoltto- 
huoneesen. Täällä taas huomasi viinanpolttaja tämän ,joutilaan* 
kappaleen kelpaavan johonkin virkaan: hän piti sitä trankkikau- 
hanansa! Nyt samaan aikaan löyttiin harniskatkin ja rautahousut 
sen vanhan huoneen ullakosta, jossa on säilytetty pitäjän viina- 
pannuja kiellon aikoina; mutta ruoste oli ne semmoisessa huo- 
nossa paikassa niin turmellut ja nahat olivat niin perstauneet, että 
kaikki oli hajalla ja rääteinä* ). 

Tämän aikakauden jäännöksistä mainittakoon Kärkän hovin 
rauniot. Se on seisonut kaikessa mahtavuudessaan kaksi virstaa 
Salon kauppalasta, Halikon lahden eteläpuolisella rannalla. Muuta 
ei ole enää siitä kuulusasta hovista näkyvissä, kuin kivestä hol- 
vatun kellarin jäännökset. Kellari näyttää olleen kahdessa osassa, 
joista etu-osa on pahan päiväiseksi rauennut, vaan takimainen on 
vielä siinä kunnossa, että nykyiset asukkaat sitä käyttävät tar- 
peisinsa. Nykyään seisoo sen päällä puusta rakennettu puoti %. 

Kansassa säilyneiden kertomusten mukaan olisi Kärkän hovi 
ollut kuulusa rikkaudestaan ja loistostansa. Sanottiinpa olleen ja 
vieläkin olevan salainen maan-alainen käytävä Kärkästä, Halikon 
lahden alatse, Joensuun kartanoon, vaikka sitä ei enään käytetä 
siitä yksinkertaisesta syystä, ett'ei löydetä käytävän päitä. Kär- 
kässä oli asunut eräs mahtava mies, nimeltä Horn. Hän oli en- 
sin elänyt varsin onnellista elämää, vaan vihdoin vaipunut syviin 
rikoksiin. Kerta matkustaessaan tietä nykyisen Perttelin ohitse, 





') Suometar 1855, n. 9. 


D v A. Varelius kertoo että stykyisten huonetten alla ja vierillä on 
kiviseinäin aluksia, jotka osottavat linnan olleen neliskulmaisen ja sen piha- 
Pirin sivuissa huoneet noin 3 syltä leveät. Koillisella kulmalla on kaksi 
kellaria perätyksin, joista etumaisen holvi ja osaksi seinätkin ovat kukistu- 
000 mutta perimäinen on vielä vanhassa voimassansa. Arvaten on päälli- 
mäinen puoli linnaa ollut puusta, kosk'ei ole sen isompia raunioita kun maan 
tasalle ; vaikka toisaaltakin on ymmärrettävä että satoina vuosina on ehditty 
tasoitella. ja korjaella hajonneita muureja pois tieltä*. Nyt se on Joensuun 


kartanon sivutilana ja renkivoudin asuttavana. Suometar 1855, n. 9. 
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oli Horn kerran, mistä lieneekään, niin silmittömäksi suuttunut 
palvelijaansa Perttuun, että heti poltatti hänen elävältä (tois. mes- 
tautti miekalla) sillä paikalla, jolla nyt seisoo Perttelin kirkko. 
Eikä tästä pitkää aikaa kulunut, ennen kuin Horn toimitti toi- 
selle palvelijallensa, jopa omalle rouvallensakin samallaisen kohta- 
lon. Horn herralla näet oli jalkavaimo, joka kaikin tavoin koetti 
herättää hänessä vihaa aviopuolisota kohtaan. Se onnistuikin si- 
ten, että herralle syytteli palveliaa ja rouvaa luvattomasta ystä- 
vyydestä, jota todistaaksensa keksi pirullisen juonen. Hän käski 
palvelijan rouvan kammioon asialle, muka rouvan käskystä, mutta 
salpasi samassa, kun palvelija astui sisälle, ovet ja vei avaimet, 
niin ett'ei palvelija eikä rouva kumpikaan päässeet ulos. Sitten 
meni hän herralle ilmoittamaan, että rouva ja palvelija olivat lu- 
kittuin ovien takana. pyytäen herraa katsomaan, ett'ei hän puhu- 
nut perättömiä. Tuosta uskoi herra täydellisesti kaikki, mitä rou- 
van rikollisuudesta oli hänelle kerrottu, ja vimmastui niin, että 
pisti koko kartanonsa tuleen ja poltti siten elävältä viattoman 
rouvansa ja palvelijansa. 

Tästä törkeästä rikoksesta julisti paavi Horn herran pannaan. 
Mutta pannaa enemmin rasitti häntä se, että joka yö näki hovinsa 
raunioilla kolme palavaa kynttilää, jotka muistuttivat hänelle niitä 
kolmea kauheaa murhaa, jotka hän oli tehnyt. Rikoksensa so- 
vitukseksi määräsi paavi hänen rakennuttamaan kolme kirkkoa 
kivestä ja käymään sitten paljain polvin, katuvaisena syntisenä, 
niiden välit. Horn herra rakennutti sitten Salon, Halikon ja Pertte- 
lin kirkot, viimeksi mainitun siihen paikkaan, jossa hän oli pal- 
velijansa Pertun elävältä polttanut. Niin pian, kun yksi kirkoista 
oli valmiiksi saatu, sammui myöskin yksi edellä mainituista kyntti- 
löistä Hornin hovin rauniolla. Toisen kirkon valmiiksi saatua 
sammui toinen kynttilä, viimeisen työn suoritettua jo kolmaskin, 
ja nyt vihdoin oli Hornin tehtävä määrätty kova katumusretki, 
konttimalla paljain polvin rakentamainsa kirkkojen välit. Hänen 
sanottiin alkaneen Salon kirkolta ja konttineen Halikon kirkon 
kautta Perttelin kirkolle, sieltä taas takaisin, mutta ukko oli uupu- 
nut paluumatkalla Perttelin kirkosta Saloon päin Lustojan ahtee- 
sen, jossa kuoli matkansa vaivoista 9. 


1) Tämän jutun on A. Varelius ennen julkaissut Suomettaressa 1854, 

”, « . -. L . * . " . . . . a 
n. 22 (lisäl.), ja sen lisäksi samallaisen taistelujutun Hornista ja ,kauhian 
väkevästä miehestä* (Mahomötistä), kun tuo tunnettu Kurjen ja Potkon tais- 
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Moision maalla, liki Salon kauppalaa, näytetään 300—400 
sylen vaiheelle vanhaa kiinni rauennutta ojaa, jota kutsutaan 
, Huorain-ojaksi*. Sen synnystä kansan taru kertoo, että se maa, 
jonka läpi mainittu oja kulkee, ennen muinoin oli ollut piispalla, 
joka rangaistukseksi oli äpärä-lapsien synnyttäjillä kaivatuttanut 
ojan. Siitä se myöskin oli nimensä saanut. 

Kavilan rusthollissa oli muinoin asunut mies, joka vietteli 
piikansa luvattomaan suosioon, houkutteli sitten kirkon aikana 
mäelle, jossa hänet tappoi ja kuoppasi maahan. Asiasta ei kukaan 
isoon aikaan tietänyt mitään; öisin kyllä kuultiin uikutusta, mutt'ei 
kukaan uskaltanut kysyä syytä. Vihdoin osaantui rohkea herra 
yösydännä kulkemaan sitä tietä — se on sittemmin muutettu enti- 
seltä paikaltansa — ja pian haamu tuli valittamaan hänelle kosto- 
tointa kuolemaansa. Herra ei mitään pelännyt, meni katsomaan 
ja löysi ruumiin; asia tuli ilmi ja murhamies mestattiin '). 

Löytöjä. Lopenkylän Uotilan rusthollista sain kivisen kouru- 
taltan, jonka mainitun rusthollin omistaja lahjoitti Helsingin mu- 
seoon, jossa se nyt säilyy. Pappisten kreivillä on , ukkosen nalkki*, 
jota en ole saanut; sen löytöpaikka on tuntematon. — Yliopiston 
museossa on pait? sitä tallella 2 vasarakirvestä, joista toinen löy- 
tiin Tuppurimäestä Salon ja Muurlan kappelin väliltä, sekä 5 
Uskelan kirkosta lahjoitettua pyhimyksen kuvaa. 


Perttelin pitäjä 
ynnä Kuusjoen kappeli. 

Kuin matkustetaan penikulma Halikon lahdesta Uskelan joki- 
vartta sen alkulähteelle päin, niin tullaan Perttelin pitäjään, jonka 
läpi virtaa edellä mainittu joki, saaden useita pieniä lisähaaroja. 
Paitsi edellä mainittua jokea, kulkee täällä vielä monimutkaisena 





telusta Vesilahdella ,Kärkään* herrat hallitsivat paljo maita, kertoo hän, 
ja kokosivat mahdottomasti rikkautta; Kärkään portin pieletkin olivat puh- 
taasta kullasta. V. ei tunne Pertun murhaa, mutta sanoo rouvan kanssa 
poltettua palvelijaa Pertteliksi. Horn kuoli Luustojan ahteesen -— syntisenä 
vielä ja haudattiin säkkiin ja tuhkaan puettuna. — G. P. Armfelt on samoin 
kertonut tämän jutun kirjassa La Finlande, Guide et manuel du voyageur, s. 
128, Z. Topelius kuvateoksessa Finland Jframställd i teekningar, s. 110; vih- 
doinpa Borgd Tidning 1844, n. 72. 
') Suometar 1855, n, 9. 
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pieni Kuusjoki, joka likellä Marttilan pitäjän rajaa yhdistyy lisä- 
haarana Halikon jokeen. Maan laatu ei ole niin epätasaista, kuin 
muissa tähän kihlakuntaan kuuluvissa pitäjissä. 

Pakanuuden aikuisista jäännöksistä en tavannut täällä al- 
kuakaan. 

Keskiaika. Tämän aikakauden muistomerkkinä seisoo täällä 
vakavana harmaakivinen kirkko (kuv. 2), jota arvellaan rakenne- 
tuksi 14:nen vuosisadan lopulla eli 15:nen alussa, sillä vanhimmat 






























































































































































































































































2. Perttelin kirkko. 
kirkon arkistossa säilyneet kirjat v:lta 1440 sanovat kirkkoa uu- 
deksi. Se on saman muotoinen kuin muutkin tämän ajan kirkot 
maassamme; sen pituus on 42 kyynärää, leveys 27 kyyn. ja kor- 
keus katonrajaan 10 kyynärän vaiheelle. Sisäkatto; on tiilistä 
holvattu, kuuden pilarin kannattama. Akkunat ovat korkealla 
maasta ja hyvin pienet. Lasiruudut ovat samoin pienet ja 
osaksi lyijyraamiset. Kirkon ulkopuolella, länsipäässä eteläsivuista 
selnää, on neliskulmainen syvennys, joka on 1 kyynärä ja 4 tuu- 
maa leveä, 1 kyynärä ja 15 tuumaa korkea ja 1 kyynärä syvä 
seinän sisään. Siinä sanottiin, paavin-uskon aikana, seisoneen 
enkeli pitäen kädessään pyhävesi-astiaa, johon kansa kasti etu- 
sormensa kirkkoon mennessään. Mutta uskon puhdistuksen jäl- 
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keen jäi enkeli virattomaksi ja sen asemalla nähdään nyt ainoas- 
taan aurinko-kellon kivinen taulu v:lta 1668. 

Saman kaltaisia, vaikka pienempiä komeroita on eteläpuoli- 
sen kirkonoven ja kirkosta sakaristoon vievän oven aukkojen itä- 
sivuilla. Edellinen on 17 tuumaa leveä, 16 tuumaa korkea ja 17 
tuumaa syvä, jälkimäinen 11 tuumaa leveä, 1? tuumaa korkea ja 
16 tuumaa syvä. Niiden tarkoituksesta en saanut mitään tietoa. 

Itse kirkon sisustus on vielä jotenkin vanhoillaan, ainoastaan 
paavilaiset kuvat ovat porstuaan karkoitetut !). Ristiinnaulatun 
kuva on kuitenkin saanut siansa sakaristossa. — Kirkossa on kaksi 
lehteriä, toinen miehiä ja toinen naisia varten. Miesten lehteri 
on läntisen oven päällä vastapäätä alttaria ja naisten taas poh- 
joispuolella kuoria sakariston oven päällä. Alttaripöytä on tehty 
samankaltaisista kivistä, kuin kirkkokin. Katolla varustettu saar- 
natuoli on saanut siansa miesten puolella, likinnä kuoria olevan 
pilarin vieressä. Lukkarin penkki on taas saarnatuolia vastapäätä 
naisten puolella, niin ikään pilarin vieressä. Siis päinvastoin 
yleistä tapaa. 

Lehterien ja saarnatuolien reunat ovat koristetut maalauk- 
silla ja P. Raamatun lauseilla. Naisten lehterin reuna on koris- 
tettu kukkia kasvavilla ruukkujen sekä Vapahtajan ja Apostolien 
kuvilla. Saarnatuolin reunoihin on kuvattu Mooses ja Evankelistat. 
Paitsi näitä, niinkuin jo mainitsin, löytyy niissä vielä useita lau- 
seita P. Raamatusta. Näytteeksi, millä kannalla Suomalainen kirja- 
kieli siihen aikaan on ollut, kirjoitan tähän seuraavan otteen 
eräästä Raamatun lauseesta naisten lehterin reunassa: Vaimoin 
Caiiniftiis ei Pidä Oleman iileonaijis Hiiiiten Palmicois, Ja Cillan 
ympärins Ripiistamijesi Eli Vaattein Piigija: Vaan Se Salainen 
Ihminen Ilman Viaia Sydämes Lakialla Ja Hiliaijella Hengellä, 
Se On Callis Jumalan Edes. 1 Piet. 3: v. 3. 4. Maalauksissa 
ei löydy missään vuosilukua, mutta miesten lehterin keskikohdalla 
on alareunassa kirjoitus: ,Pinzxit Pert: Langh*, joka ilmoittaa 
maalarin nimen. 

Kuusjoen kulmalla, Aljamaan rusthollin maalla Skraatarlan 
kylää, sanottiin löytyvän jäännöksiä mainiosta Kaupin linnasta 

1) Varelius sanoo porstuassa nähneensä P. Yrjänän hevoisineen tais- 
tellen lohikäärmettä vastaan, Johanneksen pään vadissa, P. Pietarin sekä 
paljon muita, kaikki puusta veistettyjä ja aikanaan hyvinkin koreiksi maala- 
tuita. Suometar 1856,n 18. 
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Skraatarlanjoen varrella, lähellä Marttilan pitäjän rajaa, noin 3 
virstaa mainitusta rusthollista. Sanoivatpa useat vanhoista ihmi- 
sistä vielä lapsuutensa aikoina nähneensä siellä perustuskiviä, turve- 
penkereitä, marjapensaita y. m. Tällaiset kertomukset saivat mi- 
nun uuteliaisuuttani siihen määrään kiihoitetuksi, että huolimatta 
Killisen ,aprilli-juoksusta* 1), lähdin oppaan seurassa mainittuja 
jäännöksiä etsimään. Kulettuamme Aljamaan rusthollista kolmen 
virstan vaiheelle Skraatarlan jokivartta päin Marttilan pitäjän ra- 
jaa, tulimme eräälle niitulle, jota kutsuttiin Kaupin niituksi. Op- 
paani johdatti minun mainitulla niitulla erään ladon luo, jota kut- 
suttiin ,Herran-ladoksi* ja sanoi sen olevan juuri sillä paikalla, 
missä ennen Kaupin linna oli seisonut. Kuin katselin vähän ympä- 
rilleni, niin pian huomasinkin, että tässä olisikin ollut asumukselle 
kaunis paikka, sillä pieni monimutkainen joki tässä käärmeen ta. 
paan kiemurtelee kuivarantaisten ja lehtipuita kasvavien jokiäyräit- 
ten välissä. - 

Rupesinpa lopullisesti etsimään kerrottuja jäännöksiä, mutta 
muita senkaltaisia en huomannut, kuin ,Herranladon* ympäristöllä 
olevia säännöllisesti ojitettuja sarantapaisia maa-palstoja. Ojat 
olivat jo tosin umpeen menneet, mutta niiden suunnat saattoi sen- 
tään helposti erottaa. Vähän matkaa ,Herranladosta* eteenpäin, 
näytti oppaani jokirannassa kiviä, jotka hän sanoi olevan jäännöksiä 
sillan karkuista. Tosi on, että ne kivet antavatkin aihetta siihen 
ajatukseen, sillä kahden puolen jokia ovat rannat kivettömiä ja 
saviperäisiä, eikä muualla nähdä kiviä, kuin tässä paikassa mo- 
lemmin puolin jokea, tavallisen tien leveydeltä. Sieltä palattuani, 
kerrottiin minulle Impolassa, että provasti Antero Vareliuskin oli 
käynyt samaa paikkaa tutkimassa ja löytänyt myöskin nämä edellä 
kerrotut paikat *), sekä vielä lisäksi myllynkiven puolikkaan joesta. 





') Kts. Kiinteitä Muinaisjäännöksiä Maskun kihlakunnassa, s. 10. 

2) Hän kertoo itse että iso osa tätä , Kauppilan maata*, joksi sitä vielä- 
kin sanotaan, ja sekin paikka, missä hovin sanotaan olleen, on nyt niittuna. 
Kiukaan raunioita löytyy siinä maan sisään vaipuneina ja ojan vanatkin ovat 
jo ehtineet kasvaa niin tukkoon, että tuntuu ainoastaan sammaltuneita juonia 
sileällä niitulla. Kaksi vesimyllyn sijaa nähdään vähän matkaa hovista; toi- 
sella myllyllä on pato ollut kivestä. Suometar 1855, n. 20. Vrt. Finland 
framställd i teckningar, s. 110. Siinä lisätään että Kauppilalla oli ylen ava- 
ralta maata sillä kulmalla, jossa Perttelin raja sattuu Uskelan ja Marttilan 
pitäjiin, jopa useissa muissakin pitäjissä ja kaikkia noita tiluksia sanottiin 
Muurilan lääniksi. Vrt. myös P. Borenius, Somero socken, s. 4. 
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Arveltuani, että ne jäännökset ehkä ovat myöhempiä töitä eikä 
mitään Kaupin linnan muistoja, sain vastaukseksi, ett'ei siellä 
ikään ennen eikä jälkeen ole ihmisten viljelyksiä ollut, vaan kaikki 
mitä siellä senkaltaista nähdään on Kaupin tekemää. 

Yleisesti jutellaan täällä mainitusta Kaupin linnasta ja omista- 
jasta seuraava tarina. Skraatarlan joen varrella asui muinoin ko- 
meassa linnassaan rikas ja mahtava mies nimeltä Kauppi. Linna 
oli korkeilla muureilla ympäröity, ett'ei päässyt muualta sisälle, 
kuin yhden ainoan suuren rautaisen portin kautta. Kerran Joulu- 
aamuna lähti äveriäs Kauppi pienen poikansa kera, kaksi valkoista 
hevosta reen eteen valjastettuna, Perttelin kirkolle. Tien varrella 
lähellä Impolaa näkivät he pienen kurjan töllin palavan. Töllin 
omistaja oli köyhä ja suuriperheinen räätäli. Nähtyään köyhän 
onnettoman perheen suojattomana talvipakkasessa, kysäsi poika 
viattomasti isältään: , voisiko olla mahdollista meidän koskaan tulla 
noin köyhäksi?'* — , Kyllä Jumala saisi hiessäpäin työtä tehdä, 
ennenkun meidät noin köyhäksi saisi'', vastasi isä. — Mutta mi- 
ten kävikään, — kun Kauppi tuli takasin kirkkoretkeltään, oli hä- 
nen komea linnansa muuttunut tuhkaläjäksi. Äveriäs Kauppi jou- 
tui lopullisesti keppikerjäläiseksi ja hänen tilustensa omistajiksi 
Kuusjoen kulmalla tulivat edellä mainitun köyhän räätälin viisi 
poikaa, joista on saanut alkunsa ja nimensä viisi-rusthollinen 
Skraatarlan kylä. —— Kaupin linnan rautainen portti vietiin sitten 
Turun linnan portiksi. 

Kuulinpa vielä kertomuksen toisestakin mainiosta hovista, 
jota kutsuttiin Tattulan kartanoksi. Perttelin kirkolta kaksi virs- 
taa Kuusjoelle päin on Tattulan kylä. Mainittu kylä, jossa ny- 
kyään on seitsemän taloa, on ennen ollut yhtenä Tattulan karta- 
nona. Tämän tarun todenperäisyyteen ehkä olleekin syytä, koska 
mainitussa kylässä erään talon alueella on nykyäänkin vielä pelto, 
jota kutsutaan Kartanon pelloksi. Onpa vielä tien jäännöksiäkin 
Kirkon kylälle päin ynnä istutuksia sen sivuilla. — Muutamien 
vanhusten kertomuksien mukaan olisi tuo mainitun kartanon omis- 
taja ollut mainio sotaherra, mutta toiset taas sanoivat hänen ol- 
leen vaan keppiherran, ilman pienintäkään virkaa, syntyään ulko- 
maalainen ja nimeltään ,von Svellineh* (ehkä Muurilan omistaja 
Kustaa Maurits Vellingk, joka 1676 istui ylimääräisenä asessorina 
Turun hovioikeudessa, mutta pian eroitettiin siitä virasta). Vaan 
mikä lieneekään eräänä sunnuntai aamuna tuon mokoman herran 
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päähän pällähtänyt, kun muun kartanon väen kirkkoon mennessä 
jäi rouvaneen kotia, pani tuohimyttyjä huoneittensa alle ja sytytti 
ne sitten yht'aikaa tuleen. Sen tehtyä lähti hän tielle tietämättö- 
mille. Kirkkoväen kotia tullessa oli jälellä ainoastaan savuavia 
tuhkaläjiä. Kalliimmat tavaransa oli hän jo sitä ennen pannut 
kupari kattilaan sekä kaivattanut maahan, ja vielä viimeisillä vuosi- 
sadoilla on nähty siitä tavara-aarteesta nousevan kynttilävalon 
tapaisen tulikeh'un; se nähtiin öisin varsinkin ennen Pietarin ja 
Johannuksen päiviä, mutta välistä muinakin pyhimysöinä. Aar- 
teen olisi se saanut, joka valon kestäessä ennen auringon nousua 
olisi ummessa silmin ja sanaakaan hiiskahtamatta rohjennut käydä 
aarteelle. Olipa se kerta saapuakin ihmisten käsiin. Kun muuan 
torpan mies kynti sitä peltoa, jossa aarre oli, niin tarttui hänen 
auransa kattilan korvaan, joka härkien vetäessä oli maan pinnalle 
nousemaisillaan. Mutta, kun härjille alkoi tuntua raskaalle, niin 
lausui mies kiivaudessaan kiroussanoja, josta syystä korva heti 
katkesi ja jäi auraan, vaan kattila vaipui tavaroineen maan si- 
sälle, jossa se nyt pysyy ja josta sittemmin ei enää ole valoakaan 
nähty. 

Tietämättömiltä ajoilta on täällä säilynyt seuraava tarina. 
Perttelin kirkolta kaksi virstaa koilliseen päin on niin kutsuttu 
Hiden kulma. Siinä on nykyään neljä kylää, joidenka nimet ovat 
seuraavat: Isohiisi, Vähähiisi, Härkähiisi ja Nokkahtiisi. Näiden 
nimien synnystä kertoo kansantaru näin. Hiiden kulma on van- 
himpia asuttuja paikkoja. Sitä muinoin hallitsi eräs mahtavan 
rikas ,,hiisi*. Hänellä oli neljä poikaa, joille hän jakoi talonsa. 
Talot saivat taas nimensä poikien eri muodoista. Yksi pojista oli 
pituudeltaan oikea ,jättiläinen* ja sai talollensa nimeksi Isohiisi, 
toinen taas pieni, kuin ,,kääpiö*, josta sai nimensä Vähähiisi ; kol- 
mas oli sekä pitkä että paksu, oikein härkämäinen ja siitä Härkä- 
hiiden alku; neljännellä oli taas nenä luonnottoman suuri, jonka 
tähden vieläkin hänen entistä taloaan kutsutaan Nokka-hiideksi. 

Löytöjä. Kaivolan keskievarista sain yhden kivi-aseen kappa- 
leen, jonka lapset olivat löytäneet pellosta. Saman keskievarin 
renki lahjoitti kivisen kourutaltan museoon toimitettavaksi. Sen 
hän oli saanut Häkänän kylästä, huutokaupassa ostettuin sälyjen 
joukossa. Vihmalan kylän Sipilän puustellin omistaja taasen lah- 
joitti useita pronssisia esineitä, jotka olivat olleet maan sisällä 
eräällä niitulla. Suuri punottu kaularengas (vrt. kuv. 3), 2 ym- 
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myrkäistä kupurasolkea (vrt. kuv, 6) 2 vyönsolitusta (kuv. 4) 
sekä muutamia spiraliputkia (kuv. 5). | 
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Kuv.3. Kaularengas. Eurasta. 
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Kuv. 4. Vyönsolitus. !/,. 


Perttelin kirkon alttaripöydän sisältä sain minä vanhan li- 
pun-tangon koristuksen, joka nyt on museon tallessa. Kirkossa 
löytyy vielä puinen aatelissuvun vaakuna ja kaksi miekkaa. Pro- 
vasti Leideniuksen tutkimuksen mukaan, on se vaakuna Lindtman 
suvun oma (Ruotsin Ritarihuoneen N:o 756) v:lta 1652. Unilukka- 
rin kertomuksen mukaan, ovat pitäjäläiset, joku vuosi takaperin, 
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kirkonkokouksessa luvanneet ne vanhat kalut lahjoittaa museoon, 

vaan kun kirkkoherra, joka oli nykyään pitäjään vasta tullut. ei 
siltä päätöksestä tietänyt 
mitään, eikä kerinnyt sillä 
erää kirkonkokousten pöytä- 
kirjoista sitä etsiä, niin jäi- 
vät ne vielä vastaiseksi kirk- 
koon. 

Halin kartanon suutarilla 
on vanha tinanen pullo, jonka 
korkeus oli kuusi ja leveys 

— neljä tuumaa. Sen kyljessä 
oleva kirjoitus on jo osaksi 
kulunut pois. Sen mistä 
vielä selkoa saa, kopioitsen 
tähän:  Diese flasche hat 
hans gise der kirche 2v gerpe 
vorehrt. 1634. Toisella kyl- 


jellä: Dielman. WX/ k 
Pulloa en saanut museoon 


syystä, ett'ei sen omistaja 
ollut kotona. 





Kuv. 6. Kupurasolki. Kokemäeltä. 2?/,. 


Halikon pitäjä 
ynnä Angelniemen kappeli. 


Mainittu pitäjä, joka ensi kerran mainitaan 1330 ja luullaan 
Uskelasta eroitetuksi, on suurimmaksi osaksi meren rannalla, poh- 
joispuolella Halikon lahtea. Pitäjän läpi virtaa Halikon joki, joka 
saa alkunsa Marttilan pitäjästä ja laskee vetensä Halikon lahteen. 
Maa on enimmiten epätasaista koko pitäjässä. — Pitäjän nimeä 
on johdettu erään suomalaisen epäjumalan Hallin nimestä, joka 
sanotaan asuneen Isossamäessä kirkon luona; mäkeä, jonka luo- 
lissa sittemmin on pakolaisia ja rosvoja piilenyt, sanotaan Hallin- 
kodoksi '). 


) Tenatius, B. J., Dissertatio Historica de Paroecia Fennix Australis 
Haliko I (1815), s. 2—3. Angelniemen nimi on ennen ollut Korvinen (? Kor- 
vis). M. p., s. 6. 


ja 
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Pakanuuden aika. Tältä aikakaudelta löytyy täällä useita 
vanhoja hautaraunioita (hiitten-kiukaita). Kaninkolan kylän Mäi- 
kän talon maalla, on kaakkoispuolella taloa, aivan sen vieressä, 
ollut yksi pienoinen kivi-kasa, josta kiviä pois vedettäessä löyt- 
tiin kaksi keihään kärkeä (kts. s. 55), nuoli ja tikari, jotka aseet 
lähetettiin Muinaismuisto-Yhdistykselle. Kaikki tämän haudan kivet 
ovat käytetyt erityisiin talon tarpeisin, niin ett'ei siitä ollut enään 
mitään jälellä. 

Vessilän talon maalla taasen, korkealla Pitkämäellä, on raw'en- 
nut säännötöin kiviraunio, jota arvellaan kiiden tarhaksi. Siinä 
olevat kivet ovat eri suuruisia, enemmän tai vähemmän ympyriäi- 
siä. Mutta suurempaa huomiota ansaitsee se tarha, joka on Kan- 
karen Ylöstalon maalla noin kaksi virstaa koilliseen Piintilän rust- 
hollista, Piintilän järven etelä rannalla. Tarha on ympäri mitaten 
noin kaksi sataa syltää. Se on neliön muotoinen ja sisältää useam- 
pia pienempiä erinäisiä hautaraunioita, joista ainoastaan yksi oli 
niin säilynyt, että sitä voi mitata. Sekin on neliön muotoinen, 
yhdeksän kyynärää kanttiinsa, reunat ovat pienistä ympyriäisistä 
kivistä ladotut ja keskusta syvällä notkolla. Muutkin rauniot ovat 
arvattavasti olleet tämänkaltaisia, vaikka ne aikojen kuluessa ovat 
rawenneet yhdeksi kivikasaksi, niin ett'ei missään ole pohjaa kä- 
sillä. Suurin kivien paljous on kuitenkin tarhan lounaisessa osassa, 
jossa se nytkin on lähes neljä kyynärää korkea. Jonkunlaisessa 
järjestyksessä nähdään tässä osassa tarhaa suuria litteitä kiviä, 
joiden alusta on notkolle pienistä ympyriäisistä kivistä ladottu. 
Niitä litteitä kiviä, joiden kaikkien muoto oli jotensakin tällainen: 


löytyi muuallakin siellä täällä ympäri tarhan ; kaikki eivät kuiten- 
kaan olleet yhtä suuria. Vielä löytyi eräs toinen laji kiviä, jotka 
olivat suippupäisiä. Suurin oli kolme kyynärää korkea, alapäästä 
kuusi korttelia leveä ja kolme korttelia paksu. Ne olivat pystyssä 
ikään kuin muistopatsaina. Muutamat olivat kuitenkin kaatuneet. 
Tarhan keskiosassa on paljoa suurempia kiviä kuin reunoilla ja 
muutoinkin näyttää keskiosa olevan säännöllisempää ja tasaisem- 
paa. Maan laatu siinä osassa mäkeä, jossa mainittu tarha on, on 
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hyvin tasaista, pikemmin kaltevaa tarhaan päin. Tarhassa kas- 
vaa nyt paljon puita, joista erittäin mainittakoon koivuja ja pihla- 
jia, joita likiseuduilla ei ensinkään kasva. 

Piintilän rusthollin metsässä Hiidenmäellä on hevosen ken- 
gän muotoinen kiviroukkio, jota myöskin sanottiin ,hiiden tar- 
haksi*. Se on ympäri mitaten noin sata kolmekymmentä syltää. 
Kivet tässä ovat pienenlaisia. Keskellä tarhaa on arvattavasti 
kiviä, mutta siinä kasvoi vahva metsä ja se oli muutoinkin niin maa- 
tunut, ett'ei sitä voinut tarkemmin tutkia; siihen päätökseen tulin 
ainoastaan sen korkeudesta. Tämä tarha on neljä virstaa poh- 
joisluoteesen Piintilästä. | 

Noin viisi virstaa edellä mainitusta Piintilän rusthollista poh- 
joisluoteesen päin on ,hiitten tarha*, jonka ympärys on seuraa- 
van asema piirroksen muotoinen: 





Tämän tarhan pituus on noin sata viisikymmentä syltää ja 
leveys sata syltää. Se on kokonaan metsän vallassa ja useissa 
paikoissa niin maatunut, että ainoastaan tarkalla tutkimuksella 
voi seurata sen ympärystöä. Kuva näyttää sen muodon; tarkem- 
paa selitystä ei siis kaivanne. Reunojen korkeudesta ei voinut 
saada minkäänlaista selkoa. Tarha on osaksi Piintilän ja osaksi 
Pitkäojan talojen maalla. 

Luhtimäellä Ammakon Poukarin metsässä, noin puoli toista 
virstaa pohjoseen Ammakon kylästä, on samoin ,hiiden tarha", 
avara säännötöin kivi röykkiö, jossa on suuria ja pieniä kiviä 
huiskin haiskin. — Saman talon maalla, neljä” virstaa pohjoseen, 
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oli Perkiön paltan metsässä Vemmel mäellä suuria kivi möhkäleitä 
siellä täällä. Niitäkin sanottiin hiiden tarhaksi. 

Vihdoin on Viurulan kartanon maalla, liki Viidan torppaa, 
Vankurimäellä soikeanmuotoinen kivi roukkio, jota kehuttiin ,hii- 
den tarhaksi*. Se oli ympärinsä noin 25 kyynärää ja 2? kyynärää 
korkea. | 
Liki Halikon kirkkoa Rikalan kylän vieressä olevalla kor- 
kealla Linnamäellä on noin 100 syltää pitkä vanhan rauenneen 
kivi-aidan muotoista kiviroukkiota. Mäki ei ole erittäin suuri, 
"mutta hyvin korkea ja toiselta sivulta niin jyrkkä, ett'ei ihminen 
voi vlös kiivetä; kivivallitus on asetettu kaaren muotoisesti mäen 
toiselle reunalle ja näyttää olleen jonkunmoisena varustuksena 
mäelle pyrkiviä vastaan. Varamaanmittari herra Lindstem'in sa- 
nottiin mainitusta Linnamäestä tehneen asemapiirroksen ja lu- 
vanneen lähettää Muinaismuisto-Yhdistykselle, mutta sitä ei ole 
vielä sinne tullut. 

Angelniemessä Karviaisen rusthollin maalla on kaksi kiviläjää. 
Yksi on luodepuolella kartanoa Perämäellä, toinen pohjoispuolella 
niin" kutsutulla Ämmänmäellä. Valttilan rusthollin vieressä on 
myöskin yksi ja Kokkilan Keskitalon vieressä kaksi ,hiitten kiwasta*, 
joista kivet olivat käytetyt erityisiin tarpeisin. 

Tammenpään puustellin maalla taasen, kartanosta vähän 
lounaasen päin, löytyy kaksi pientä kivikasaa, joita sanottiin ,hiit- 
ten tekemiksi*. Paitsi näitä sanottiin vielä löytyvän samallaisia 
Asilan ja Mätikön taloin mailla, mutta niitä en käynyt katsomassa. 
Nämät ovat muka syntyneet siten, että ,hiidet* ovat kivillä toi- 
siaan heitelleet. | 

Nummisten kylästä 9 virstaa koilliseen päin synkässä' met- 
sässä löytyy suuresta parantavaisesta voimastaan kuuluisaksi tul- 
lut Somerojan taika-lähde. Se on viisi kyynärää pitkä, neljä kyy- 
närää leveä ja kolmen korttelin syvyinen. Sen vesi, joka kuohuu 
lähteen pohjasta, on erittäin kirkasta ja kylmää sekä hyvän ma- 
kuista. Tätä lähdettä on taika-uskoinen kansa pitänyt ja pitää 
vieläkin suuressa kunniassa sen parantavaisen voiman tähden, 
joka siinä muka vaikuttaa, sillä, olkoon tauti mistä laadusta hy- 
vänsä, kun vaan kylpee siinä lähteessä, niin paranee. Mutta en- 
nen kun sairas kylpemään rupeaa, niin hänen täytyy välttämättö- 
mästi jotain tavarata heittää lähteesen uhriksi, sillä hyvittääkseen 
sen voimallista henkeä. Se joka uskaltaa ryöstää lähteelle uh- 
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rattuja tavaroita, saa saman taudin ruumiisensa, kuin sillä oli, joka 
ryöstetyn tavaran oli uhrannut. Siitä taika-uskoisesta pelosta 
olikin lähteessä tähän vuosikymmeneen saakka säilynyt runsain 
määrin kaikenmoista tavaraa. Niinpä kerrottiin vielä joku vuosi 
takaperin lähteen pohjalla näkyneen kultaisia sormuksia, korva- 
renkaita y. m. kallisarvoisia tavaroita. Mutta näinä viime aikoina 
on jo taika-usko kansasta sen verran haihtunut, että jo on us- 
kallettu ryöstää kalleimmat tavarat lähteen pohjalta, niin etten 
minä enää siellä muuta nähnyt, kuin neuloja, nappeja, pari kupari 
rahaa, raudan kappaleita, nauloja, hevosen kengän kappaleita, 
saappaan rautoja ja runsaasti keltaista tulikiveä. Kuten jo mai- 
nitsin käytetään sitä vielä nytkin samaan tarkoitukseen, kuin en- 
nenki. Kaksi lepän oksista taitettua, vielä aivan tuoretta vihtaa 
lähteen reunalla todistivat, että edellisenä päivänä oli ollut ter- 
veyttänsä etsiviä kylpyvieraita lähteessä. Kovaa uskon lujuutta 
todellakin vaaditaan siltä, joka heittää ruumiinsa sen hirveän kyl- 
mään veteen. Ei niinkään ihme olisi, jos siinä kylvettäisiin ai- 
noastaan kesäsin, mutta kovalla talvi-pakkasellaki kulkee lähteellä 
kylpyvieraita tautien vaatimuksen mukaan. 

Keski-aika. Tältä aikakaudelta löytyy täällä kivestä ra- 
kettu kirkko, joka myöhemmän ja joksikin perin pohjaisen kor- 
jauksen kautta on kadottanut entisen muotonsa ja vanhat muis- 
tonsa niin ett'ei siitä ole sen enempää mainittavaa %). 

Täällä kerrottiin minulle Vellon linnasta sama tarina, jonka 
Killinenkin sanoo Euralla kuulleensa. Se kerrottiin näin: Kumion 
maalla oli muinen Vellon linna. Se oli ympäröity korkeilla muu- 
reilla, joiden sisäpuolelle pääsi ainoastaan yhdestä rautaportista, 
joka nyt on Turun linnan porttina. Linnan omistaja oli rikas, ko- 
pea rouva. Kerran hän lähti Joensuun kartanoon vieraisille. Tul- 
tuansa Halikon sillalle, heitti hän siitä sormuksensa jokeen ja sa- 
noi: ,minun on yhtä mahdoton tulla köyhäksi, kun on tuon sor- 
mukseni tulla takaisin minulle*. Mutta kuinka kävi. Joensuussa 
ruoalle ruvettuaan, tuotiin suuri kala pöytään ja kun hän siitä, 
kuten vieras ainakin, ensin leikkasi palansa, ilmestyi hänen sor- 
muksensa kalan sisältä. Siitä aavisti hän tuhon tulevan, ja niin 


') Ennen mainitussa Stjernman'in kokoelmassa (vrt. s. 40) on jokseen- 
kin valaiseva kertomus Halikon kirkon muinaisjätteistä. Niinikään sisältää 
ennen mainittu B. J. Ignatiuksen väitöskirja v:lta 1815 todistuksia kirkon ra- 
kennuksesta 1440, koristamisesta y. m. Joensuun valtojen kustannuksella. 
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kävikin. Hänen poissa ollessaan olikin Vellon linna palanut po- 
roksi tavaroineen päivineen, niin ett'ei rouvalle enää jäänyt niin 
paljo hyvyyttä, että olisi voinut uutta rakennuttaa 1). Vielä ker- 
rottiin, että joku vuosi takaperin, kun mainitun linnan vanhaa 
asemaa tehtiin pelloksi, olivat sen perustuskivet vielä olleet pai- 
koillaan ja tulleet näkyviin. 

Tietämättömiltä ajoilta on täällä polvesta polveen säi- 
lynyt sellainen tarina, että liki Halikon kirkkoa, nykyisen Rikalan 
kylän asemalla, on ollut joskus markkinapaikka ja kaupunki, jota 
kutsuttiin Rikalan kaali-kaupungiksi. Tarun todenperäisyyttä on- 
kin syy uskoa, sillä mainitussa kylässä löytyy taloja kaupungin 
virkamiesten nimellä, niinkuin esimerkiksi: Fiskali, Borgmestari, 
Kylänlapsi (Agrikolan mukaan: kaupungin palvelija), Tulnäri, Ränt- 
mestari ja Besökari. 

Löytöjä. Lambolan rusthollin talosta vähän pohjoseen päin 
— oli noin 30 vuotta takaperin löytty pronssinen huhmari sekä rauta- 
kaluja, vaan ne olivat kaikki kadonneet. Haaviston maalta taa- 
sen oli joku vuosi sitten löytty erään kiven alta kaksiteräinen 
miekka, joka sekin jo oli teillä tietämättömillä. 

Lähellä Kaningolan kylää on harjunhaaraus nimeltä Hai 
mäki, jolla vierekkäin oli kaksi ,hiidenhautaa'* eli jättiläisten kivi- 
kasaa. Kun rusthollari Kustaa Tanelinpoika Bergvik Kesäkuussa 
1875 muutti Mäikän talon rakennukset tuolle mäelle, tasoitti hän 
hautarauniojen kohdan pihaksi. Silloin löyttiin toisen raunion alta 
kaksiteräisen miekan lappi, jonka tutkaimen löytäjät taittoivat ja 
hukkasivat sekä keihäänkärki (kuv. 7), toisen alta niinikään kei- 
häänkärki (kuv. 8) ja kahdella vä'ällä varustettu nuoli (kuv. 9). 
Muodoltaan nuo aseet ovat varhemman rautakauden aikuisia (en- 
nen Suomalaisten maahan tuloa). Kalut saapuivat Muinaismuisto- 
Yhdistykselle herra G. A. Lindelöf'in toimesta. 

Piintilän rusthollin likeltä oli rusthollin tytär Edvira maata 
kuokkiessa löytänyt kivisen kirveen, jonka hän lahjoitti museoon 
lähetettäväksi. Eräs kivinen vasara oli varanimismies Oman'illa, 


') Kuvateoksessa Finland framställd i teckningar, s. 110, kerrotaan 
tämä tarina Horn nimisestä rouvasta Perttelin kauppilassa (vrt. s. 47). Niin 
ikään kirjassa La Finlande, Guide et Manuel du Voyageur par G. P. Armfelt, 
s. 129. Tuollaisia ylpeitä emäntiä tuntee tarina muualtakin esim. Tyrvään 
Rautajoesta. Suomi 1854, s. 148. Alavuen Secpposesta ja Alijärven Antti- 
saaresta (siinäkin emännällä 5 poikaa, vrt. s. 47). Suomi IX, s. 170 ja 228. 
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vaan siitä hän ei luopunut !). Sitä vastoin lahjoitti Kokkilan Ylös- 
talon isäntä Angelniemessä museoon lähetettäväksi n. s. ,tuliki- 





Kuv. 10. Tulikivi. %. 





Kuv. 9. x 
Kuv. /—9. Hiisimäen löytö. 


1) Turun Viikkosanomissa 1822, n. 39, luetaan erään kiviaseen löy- 
döstä seuraava tieto. , Halikon pitäjässä Karvalan kaksitaloisen kylän vie- 
ressä on kedon syrjässä miehen korkuinen hiekka- eli santakumpu, joka on 
varsin ymmyrkäinen ja epäilemättä ennen vanhuudessa ihmisiltä tehty. Kum- 
mun paikkaa kutsutaan puualhoksi ja siitä on nykyisempinä aikoina vedetty 
santaa*. Siitä oli rakuuna Bohm löytänyt 2 kyynärän syvyydestä ,vanhan- 
aikaisen sotakirveen, joka niinkuin muutkin senkaltaiset vanhat sotaaseet on 
hyvin kortteria pitkä, sinisenharmaasta kivestä tehty ja hyvin sileäksi polee- 
rattu. Sen keskipaikalla on reikä eli silmä, jossa on ollut varsi; yksi pää 
on pian kuin kalson eli nyrhin terä, toinen on vasaran muotoinen. Löyttäessä 
oli tämä kirves varsin ehjä, mutta sitten ovat lapset sen katkasseet silmän 
kohdalta poikki*. Sellaisiin kumpuihin, kertoo lehti, haudattiin ja uhrattiin 
pakanuuden aikana; aseet pantiin mukaan. Löytty kiviase oli jahtivouti 
Kaarle Forsberg'illa tallella lähellä Häntälän kestikevaria Halikossa. 
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ven'* (vrt. kuv. 10), jonka hän oli ostanut eräältä , ,kolportöriltä*'. 
Tämä oli sitä pyhän virkansa ohessa kaupitellut ,,ukkosen-nalkin'' 
nimellä, sanoen sillä olevan suuren parantavaisen voiman. 

Kreivi August Armfeltin muinaiskalustossa säilytetään Suo- 
men Taideteollisuusnäyttelyn luettelon mukaan seuraavat löydöt 
Halikosta, osittain tarkemmitta löytötiedoitta: Vasarakirves (kuv. 
11) ja liuskamatikari; 9 kiviasetta, löyttyjä kivirauniosta peltoa 
tehdessä Kumiolla (kuv. 12—19); pronssinen varsikeltti; rautai- 
nen keihäänkärki (kuv. 24), yläosa pronssisella väistinraudalla 
varustettua rautamiekkaa (kuv. 23), 2 rannerengasta (kuv. 21), 
ja hevosenkengän muotoinen solki (kuv. 22), löyttyjä Halikon kir- 
kon luota, korkeimmalta kohdalta kellotapulin länsipuolella. 
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Kuv. 12-9, Kumiolta Halikossa. 
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Kuv. 24. 
Halikon kirkon luota. 
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Kiskon pitäjä 
ynnä Suomusjärven kappeli. 


Maan laatu on koko pitäjässä hyvin epätasaista. Järviä löy- 
tyy siellä täällä, vaan ne ovat enimmiten pienokaisia. Kiskonjärvi 
on suurin. 

Pakanuuden aika. Tältä aikakaudelta löytyy täällä aivan 
vähän jäännöksiä. Kiskon järven rannalla Kosken tehtaan alai- 
sella maalla on yksi kivikasa, jota sanottiin ,jättiläisten* pais- 
kaamaksi (,jättekast*). 

Orijärven Perhen pellolla löytyy suuri kivi, jossa on padan 
muotoinen syvennys, ,nähtävästi ihmiskäden muodostama*, vaan 
josta ei tiedetty sen enempää. | 

Kurkelan kylässä, saman nimellisen järven rannassa, tavataan 
pieni kaunis hietakumpu. Sen synnystä löytyy kansassa seuraava 
tarina. Mainitun järven seutuvilla asui muinen ,jättiläisämmä* 
poikansa kanssa. Kuinka lieneekään niin onnettomasti käynyt, että 
poika putosi järveen ja hukkui. Ämmä turhaan etsittyänsä kot- 
vasen uponnutta poikaansa, suuttui siitä niin, että päätti täyttää 
koko järven hiedalla. Hän meni kauas nummelle, kokosi hietaa 
helmansa täyteen, vaan järven rantaan päästyänsä helmansa repesi 
ja hieta juoksi ulos. Noin huonon onnen seuraamana, jätti ämmä 
koko aikeensa ja lähti matkaansa. Sillä tavalla syntyi edellä mai- 
nittu hietakumpu. Taru on taru ja pysyy taruna, vaan ihmeellistä 
kuitenkin on millä tavalla se hietakumpu on siihen muodostunut, 
sitä kun ympäröitsee joka puolelta aivan saviperäinen maa. Vieläpä 
sanottiin, ett'ei ole paria virstaa likempänä nummea missä sel- 
laista hietaa löytyisi. Mainitaanpa samassa nummessa löytyvän 
vielä syvennys, josta muka jättiläisämmä oli sen hiedan tuonut. 
Jos muinaiset asukkaat olisivat, jonkunmoista tarkoitusta varten, 
sitä siihen kulettaneet, niin olisi siitä pitänyt löytymän jotain 
muinaiskalua, koska siitä on kuletettu hietaa kaikenmoisiin tar- 
peisin. Fn siis voi sitä muuksi päättää, kuin luonnon muodosta- 
maksi. 

Tietämättömiltä ajoilta on mainittava, omituisen päälle- 
kirjotuksensa puolesta, Kiskon emäseurakunnan keskimäinen kir- 
konkello. 

Siinä on seuraava kirjoitus: 
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Löytyypä täällä vielä Haapaniemen hovin rauniot, liki Kiskon 
kirkkoa, järven rannalla. Siitä ei ole varmaa tietoa, koska se 
hovi on siinä seisonut kaikessa .mahtavuudessaan, sillä Kiskon 
kirkon arkistossa ei löydy niin vanhoja kirjoja, jotka tietäisivät 
siitä mitään mainita. Vanhin kirkon arkisto luullaan palaneen 
kirkkoa kohdanneessa tulipalossa '). Mutta raunion jäännöksistä 
päättäen voi täydellä syyllä arvata, että Haapaniemen hovi on 
ollut aikoinaan oikea aateliston loiston ja mahtavuuden kuva. 
Sen todistavat rauniot ja useat suuret holvikellarit, joista useat 
ovat vielä joksikin ehjät, sekä koko ympäristö, joka kasvaa vielä- 
kin kaikellaisia puutarhassa käytettäviä puita ja marja-pensaita. 
Kiskon kirkkomaalla löytyy vielä Haapaniemen vanha muuri-hauta, 
joka on omistajan puutteessa joutunut kirkon omaisuudeksi. 


') V:lta 1753 löytyy El. Roos'in tekemä lyhyt Kiskon pitäjän kertomus 
(käsikirj. Raseporin länt. provastikunnan, S. Kirjallisuuden ja Muinaismuisto- 
Yhdistyksen arkistoissa), jossa mainitaan että Papinkangas, Kiskon Kajalan 
Ja Pohjan Skogbölen välillä, on saanut nimensä siitä että siinä ensin on Kis- 
kolaisille saarnattu. Alkuansa oli Kisko ollut Pohjan kappelina ja silloin oli 
pleni saarnahuone Kirkkoniemellä, puoli penikulmaa eteläpuolella nykyistä. 
V. 1738 revittiin vanha kirkko, josta kerrottiin että sen ja Piikkiön vanhan 
emäkirkon oli sama rakentaja samaan tapaan rakentanut ,joku aika ennen", 
Ja s. v. alettiin rakentaa uutta puukirkkoa. Kisko oli 1500-luvun keskivai- 
heilla eroitettu Pohjan pitäjästä emäkirkoksi. Ensimmäisen kappelikirkon oli 
Eräs naimaton Jusolan talon tytär nimeltä Ursula omalla kustannuksellaan 
rakentanut Ladikan kylään, josta sitä sanottiin Ladikan kappeliksi, mutta sen 
jouduttua rappiolle rakennettiin 1703 uusi kirkko Suomusjärven kylään. — 
Pitäjän muista muistoista mainitaan m. m. että 1710 vuoden rutto oli raivo- 


ut TTT viidessä talossa eikä niin ankarasti kuin naapuripitäjissä ja 
muualla. 
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Haapaniemen hovista on kansassa vielä säilynyt seuraava 
tarina. Haapaniemen loistavassa hovissa asui muinen eräs mahtava 
ja rikas sotaherra nimeltä Arvid Horn. Hänellä oli suuri lääni- 
tysmaa, jota hän hallitsi kuin itsevaltias ruhtinas. Läänitys- 
alueensa suuruutta todisti myöskin alamaistensa paljous, jotka 
määrättyinä vuoden päivinä toivat hänelle veroa, jotka tavallisesti 
maksettiin luonnossa. Niinpä kerrotaan, kuin toinen pää veron 
* maksajien hevosjonosta oli Haapaniemessä, toinen oli vasta noin 
penikulman päässä olevassa Kurkelan kylässä. Kala-vero piti mak- 
settamaan elävillä kaloilla, joita säilytettiin Haapaniemen rannassa 
olevassa järven lahdessa, joka sitä varten oli järvestä erilleen ai- 
dattu. — Jos ei Horn herralta puuttunut rikkautta, niin ei hänellä 
valtaakaan lian vähän ollut. Kirkossa ei saatu koskaan yhteen 
soittaa ennen kun Horn herra oli saapunut kirkkoon taikka anta- 
nut merkin Haapaniemestä. Hän oli myöskin läänissään sekä anka- 
rin tuomari että laupein armahtaja niille, jotka häneen turvasivat. 
Jos rikoksen tekijä kerkesi ennen syyttäjää tarttua hänen ovensa 
kädensijaan, niin hän sai anteeksi pahan tekonsa, mutta jos se 
tapahtuikin päin vastoin, niin rikoksellinen pidettiin vankeudessa 
Haapaniemen suuressa holvikellarissa siksi, kun hän oli tutkittu, 
tuomittu ja rangaistu. 

Ei ainoastaan rikokselliset, vaan vieläpä hänen oma kaunis 
viaton tyttärensä Sigridkin sai 15 vuotta kestää Haapaniemen ho- 
vin alla olevassa vankihuoneessa isänsä ankaruutta. — Asian laita 
oli seuraava. Neiti Sigrid sai yhtä haavaa kaksi kosijaa. Toiseen 
hän rakastuikin kohta, mutta isä ei antanut hänen sitä ottaa, vaan 
vaati häntä vastenmielisesti toiseen suostumaan. Koska asia oli 
näin kaksipäinen, niin ei muu sitä selväksi saanut, kuin sulhais- 
ten kaksintaistelu. Se tapahtui Haapaniemen kohdalla, keskellä 
järveä olevalla pienellä saarella. Mutta mikä onnettomuus? Neiti 
Sigridin lemmitty saikin siinä surmansa, josta syystä mainittua 
saarta ruvettiin kutsumaan ja kutsutaan vieläkin ,Raatoholmaksi*. 
Mutta tytär, joka oli perinyt isänsä itsepäisen luonnon, ei sitten- 
kään suostunut isänsä vaatimukseen, josta syystä tämä piti häntä 
jo edellä mainitussa vankeudessa. | 

Muun virkansa ohessa oli Horn herralle uskottu hyvin tär- 
keä toimi. Hän, näet, oli määrätty nuoren alaikäisen kuningatta- 
ren holhojaksi. Vaan kun kuningattarelle tuli halu mennä miehe- 
lään, niin koetti Horn herra sitä estää. Siitä vihastui kuningatar 


Kisko. 65 


häneen niin, että päästyänsä itse hallitsijaksi antoi hänen mestata. 
Mestaus toimitettiin Ruotsissa (toisten kertomusten mukaan Viipu- 
rin torilla) josta hänen ruumiinsa tuotiin Kiskoon omaan hau- 
taansa pantavaksi. Ruumiin vaunujen eteen oli valjastettu kuusi 
mustalla veralla verhottua hevosta, joiden sieramien eteen oli ase- 
tettu torvet, jotka hevosten hengittäessä antoivat surullisesti va- 
littavan äänen. 

Nyt myöhempinä aikoina, kuin Haapaniemen hauta-kammio oli 
otettu kirkon omaisuudeksi ja Haapaniemen ruumiit sieltä pois kule- 
tettu ja haudattu, niin sanottiin Horn-herran arkkukin niiden jou- 
kossa olleen. Arkku oli ollut hyvin leveä ja koristettu hopeisilla 
kiskoilla; ne kiskottiin irti ja teetettiin Herran Ehtoollisastioiksi 
Kiskon kirkkoon. Itse ukko oli maannut arkussaan pää kainalossa! ). 

Vieläpä Haapaniemen hovin suuresta rikkaudesta kuuluu ole- 
van jälellä kuparinen vene täynnä kaikellaisia kulta- ja hopea- 
kaluja, mutta ikävä kyllä oli Horn herra sen upottanut Haapa- 

niemen kohdalle järveen kaikkein syvimpään paikkaan, jossa se 
— on vieläkin. Ainoastaan kerta ovat ne sittemmin nähty. Oli joita- 
kuita miehiä nuottaa vetämässä siinä paikassa, missä mainittu 
aarre on. Heidän ihmekseen tuntui nuotta tavallisuutta raskaam- 
malta. He vetävät kun vetävätkin. EFi aikaakaan, niin rupeaa 
kuparinen veneen kokka näkymään sekä siinä olevat kiiltämään. 
Mutta mitäs ollakaan. Eräs nuottamiehistä ei voinutkaan hillittää 
itseään, vaan ilmoitti ilonsa ja hämmästyksensä kirous-sanoilla. 
Samassa silmänräpäyksessä painui vene pohjaan kaikkine tavaroi- 
neen, eikä ole sen erän perästä enää näkyviin tullut. 

Kurkelan kylän Mäntysillan rusthollin metsässä, nöin neljän 
virstan vaiheella kylästä itään päin, Tyyrispään suon ja erään 
kallion välissä, löytyy 20—30 välillä rivittäin haudan kaltaisia SY- 
vennyksiä. Suurimmat niistä ovat 2—3 sylen pituisia ja 11% syltä 
leveät. Muutamia niistä annoin oppaani kaivaa kolmesta kohti 
kutakin, vaan -en muuta löytänyt, kuin jok'ainoan toisesta päästä 
vähän hiiliä. 

Samasta kylästä viisi virstaa kakoa päin, Heikolan rusthol- 
lin metsässä, Kannikan järven rannalla ja erään kallion, jota kutsu- 
taan ,Kannikan kirkoksi*, vieressä sanottiin löytyvän samallaisia 


!) Haudan hävitys näkyy tapahtuneen ennen v. 1818. Vit. Ett sköfladt 
Jornminne. H:fors Dagblad 1871, n. 103. I 
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haudan muotoisia syvennyksiä, joita en käynyt katsomassa. Kansa 
arveli niiden olleen meidän esi-esiemme nauris-kuoppia. 

Löytöjä. Kurkelan kylän Alapipon vanhalla vaarilla oli ollut 
vanha kivinen työase, jonka löytöpaikkaa ei muistettu ja joka 
nyt jo oli kadonnut. Saman kylän Heikolan rusthollin Hangaso- 
jan torpan pellosta oli löytty kivinen kourutaltta, jonka mainitun 
torpan omistaja lahjotti muinaismuistoon lähetettäväksi. Saman 
rusthollin toisessaki torpassa oli ollut ,ukkosen nalkki*, vaan sen 
oli saanut eräs Kärkälän tehtaan herroista. -—— Viijarin rusthollin 
pellosta oli myöskin löytty kiviaseen kappale, jonka mainitun rust- 
hollin omistaja lahjotti museoon toimitettavaksi. 

Haapaniemen rusthollin maalta sanottiin löydetyn kivinen 
vasara y. m. vanhoja kiviaseita, vaan ne oli saanut Fiskarin teh- 
taan omistaja herra von Julin. Saman rusthollin pellosta oli löytty 
8 luodin painoiset kultavitjat, jotka löytäjä oli myönyt Tammisaa- 
ressa eräälle kultasepälle 63 riksistä. Mainitut vitjat luullaan 
peltoon joutuneen Haapaniemen rauniosta pellolle ajetun kalkki- 
mudan joukosssa. 

Orijärven kylän Högbergin torpassa oli myöskin ollut vanha 
kivinen työase, vaan se oli kadonnut eikä sen löytöpaikkaakaan 
enää muistettu. Saman kylän vaski-kaivannon porausmestarin 
pojalla oli ollut jonkunmoinen kivinen työkalu, vaan senkin oli 
saanut Fiskarin omistaja herra von Julin. — Kaukurin kylän Uo- 
tilan torpasta annettiin minulle kivinen tasataltta museoon toimi- 
tettavaksi, vaan sen löytöpaikkaa ei enää muistettu. Saman kylän 
räätäli Hellsten oli löytänyt peltoa tehdessään jonkunmoisen kivi- 
sen työaseen, vaan kun se oli rikottu, eikä ollut enää kun pieni 
kappale jälellä, niin en ottanut sitäkään vaikka tarjottiin '). 


Kemiön pitäjä 
ynnä Vestanfjerdin ja Dragsfjerdin kappelit. 


Pitäjä on kokonaan meren saaressa. Maa on suurimmaksi 
osaksi epätasaista. Järvet ja jo'et ovat pieniä ja harvalukuisia. 





') Vapaherra Fr. Linderin muinaiskalustossa Mustion tehtaalla on 
Kiskon pitäjästä tallella 25 kiviasetta. Vrt. Raseporin Läntisen Kihlakunnan 
kertomus, s. 101. Yliopiston museossa on tallella eräs ruukinisäntä I. von 
Julin'in antama väsarakirves. 
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Pakanuuden aika. Vanhoja hautaraunioita, joita täällä kutsu- 
taan ,jättekasteiksi*, löytyy täällä paljo. Likellä Kemiön kirkkoa 
Engelsby'n maalla korkealla mäellä löytyy melkein maan tasalle 
hajotettu hautaraunio (,jättekast*). Kaksi samallaista sanottiin 
löytyvän kirkosta kaksi virstaa etelään päin pappilan metsässä ; 
niitä en käynyt katsomassa. — Gesterbyn kartanon maalla on niin 
ikään kaksi hautarauniota (jättekast). — Päfvalsby'n tiluksilla 
löytyy viisi hautarauniota, joista suurin on ympärimitaten 71 kyy- 
närää ja 7 kyynärää korkea. Niitä löytyy mainitun kylän Neder- 
gärd'in maalla kaksi, noin virsta mainitusta talosta pohjoseen päin; 
Östergärd'in maalla, liki maantietä, yksi ja Vestergärd'in maalla, 
mainitusta talosta itään päin, kaksi. Päfvalsby'stä yksi virsta län- 
teen päin Mattkärby'n maalla löytyy myöskin kaksi hautarauniota. 
Suurin niistä on ympärimitaten 70 kyynärää ja 6 kyynärää korkea. 

Germundsvidjan puustellin maalla, liki kartanoa, meren ran- 
nassa, on kaksi kokonaan hajotettua hautarauniota. Saman puus- 
tellin metsässä sanottiin olevan vielä yksi samallainen kiviroukkio, 
kuin edellisetkin, vaan sitä en käynyt katsomassa. 

Syvänlahden (Sjölaks) kartanosta virsta pohjoseen päin, aivan 
meren rannassa, on kalliossa kahdeksan eri suuruista padan muo- 
toista syvennystä, joita kutsuttiin ,jättiläispadoiksi*. Suurimman 
leveys on suusta halkasijan kohdalta mitaten 21/, kyynärää. Sen 
syvyyttä en voinnut mitata syystä, että oli suuri kivi vieritetty sisälle. 
Vaan toisten syvennyksien, jotka olivat sisältä puhtaat, suurin sy- 
vyys oli kyynärä ja 14 tuumaa. Niitä sanottiin ,jättiläisten* 
tekemiksi. Saman kartanon maalla löytyy vielä kaksi rikottua 
hautarauniotakin. 

Elmdal'in maalla, talosta virsta etelään päin, löytyy myöskiti 
vähäinen kiviroukkio, jota sanottiin y]ättekast'iksi*. — Pietarsaa- 
ren (Pedersjö) tiluksilla sanottiin myöskin löytyvän kalliossa padan 
kaltaisia syvennyksiä, joita en käynyt katsomassa. 

Vestanfjerdissä Vesilahden (Vestlaks) kylän Mellangärd'in 
metsässä sanottiin löytyvän pieni hautaraunio, vaan en käynyt 
sitä katsomassa. 

M Dragsfjerdin Ytterkullan maalla löytyy neljä kiviroukkiota, 
joista ainoastaan yksi on jotensaki ehjänä säilynyt. Yksi on mai- 
nitusta talosta 1/, virstaa itä-koillista suuntaa. Se on ympäri- 
mitaten 50 kyynärän vaiheella ja 3—4 kyynärää korkea. Toiset 
kolme ovat talosta virsta pohjoseen päin, liki Malm nimistä torp- 
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paa. Ne ovat melkein maan tasalle hajotetut. Yksi niistä, kivien 
paljoudesta päättäen, on ollut mainion suuri. Ja mikä enin kat- 


sojan huomiota vetää puoleensa on se, että suuri osa siinä ole- 


vista kivistä ovat aivan munan muotoisia, 
niinkuin kiven hakkaajan muodostamia. Suu- 
rimmat olivat noin tavallisen miehen kannet.- 
tavia. Jos ne sitten olivat ihmiskäden eli 
luonnon muodostamia, sitä en voi sanoa '). 
Samoin kuin muuallaki tässä pitäjässä, niin 
täälläki kutsuttiin vanhoja hautaraunioita 
sjättekast'eiksi*. 

Genbölen Mellangärd'ista virsta län- 
teen päin on pikkuinen hautaraunio, Kärran 
maalla, järven lahden rannalla, yksi ja sitä 
vastapäätä toisella puolella lahtea, Längnäs'in 
maalla, toinen. Ne olivat muka syntyneet 
siten, että jättiläiset olivat siinä toisiansa 
kivillä paiskelleet yli mainitun lahden. — 
Herdsbölen maalla korkealla vuorella on 
myöskin yksi hautaraunio. Samalla vuorella 
sanottiin käyneen Ruotsin Kuninkaan Kaarlen 
(?) ihailemassa kaunista näkö-alaa. 

iän. anis? Daalin tehtaan vieressä, lähellä maan- 
tietä, on kalliossa kaksi suurta padan muo- 

toista syvennystä, joita kutsuttiin ,jättiläispadoiksi*. Suurempi 
niistä on kaksi kyynärää leveä suusta mitaten ja syvyys, jota en 









































1) V. 1878 löyttiin eräästä hautarauniosta Dragsfjerdin kappelissa prons- 
sinen varsikeltti (kuv. 25), joka todistaa että seudun hautarauniot osittain ovat 
pronssikauden varhemmalta aikajaksolta eli vähintäin 2,500 vuotta vanhoja. 
tuosta löydöstä kertoi Dragsfjerdin kappalainen Ludvig Vennerström eräässä 
kirjeessä Muinaismuisto-Yhdistykselle näin: 

yKäydessäni viime Elokuussa sattumalta Hammarboda'n kylässä, tah- 
doin katsella kahta rauniota eräällä peltomäellä kylän luona. Paikalle tul- 
tua näin että rauniot olivat molemmat keskeltä kaivettuja, ei kuitenkaan ava- 
ralta. Muuan talonpoika kertoi että raunioita oli muutamia vuosikymmeniä 
sitten kaivanut eräs talokas vainaja Hammarbodan kylästä. Kaivosten poh- 
jalle oli vierinyt vähin kiviä. Arvellen että noiden kivien alla voisi löytyä 
joku muinaisajan esine, nostatin nuo vierineet kivet, vaan en löynnyt muuta 
kuin vähän hiiltä ja joitakuita poltetun luun sirpaleita. En myöskään voinut 
raunion pohjalla huomata minkäänlaista jälkeä kiviarkusta t. m. s. Kaikki 
nuo pohjaan vierineet kivet olivat tavallisia pyöreitä mukulakiviä, suurempia 
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voinut mitata syystä, että se oli lasten tähden täytetty mullalla 
ja kivillä, sanottiin olevan noin 2—3 kyynärän paikoille. 
Keskiaika. Tämän aikakauden muistomerkkinä seisoo täällä 
uljaana harmaasta kivistä rakennettu Kemiön emä-kirkko (kuv. 26). 
Sen pituus on 72 aine 
kyynärää, leveys 
36 kyynärää ja 
korkeus katon ra- 
jaan arviolta noin 
15 kyynärän vai- 
heelle. Sisäkatto 
ontiilistäholvattu 
10:nen, kahteen 
riviin = asetetun 
pilarin kannatta- SS 
JU 005 
mana. Kaikki van- 1 SEN 
himmat muistot 
ovat aikojen ku- 
luessa tulleet kir- 
kosta hävitetyik- 
sl. Sillä kirkkoa 
on myöhempinä 
aikoina niin paljo 
korjattu, että lo- 
pullisesti on saatu 
yhdestä kaksi. Se on tapahtunut siten, että etelä sivulla kirkkoa 
olevata etehistä on suurennettu sekä varustettu penkeillä ja saarna- 
tuolilla, joten on saatu erityinen pieni kirkko suomalaisia värten. 
Lähellä Kemiön kirkkoa on kylä, jonka nimi on Vredaby. 
Mainittuun kylään kuuluu kolme taloa, nim. Snickar, Smed ja 
Deglar. Sekä kylän että taloin nimien synnystä kerrottiin minulle 
























































































































































































































































































































































ja vähempiä, ja mahdotointa oli nyt enää tietää jos ne alkuansa olivat olleet 
Johonkin järjestykseen ladottuja. Suuremmassa rauniossa tavattiin pronssi- 
keltti siten että pohjan paljastettua muutamat kivet kaivoksen seinistä varisi- 
vat ja paljastivat keltin En voinut huomata että kivet sen ympärillä olisi- - 
vat olleet esityisesti järjestetyt. — Muuta väkivaltaa, kuin nuo ennenaikaiset 
kaivokset raunioiden keskellä, ne eivät ole kärsineet; ulkomuodoltaan rau- 
niot siis ovat entisellään ja niiden mittoja voisi vielä tarkoin määrätä*. Mui- 


naismuisto-Yhdistyksen kirjekokoelma %/, 1879. Vrt. myös Äho Posten 1878, 
n. 201 ja 209. 
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seuraavaa: Kemiön kirkon rakennustyössä oli ollut kolme munk- 
kia Ruotsista Vredan luostarista, nim. seppä (smed), nikkari (snic- 
kar) ja tiilienlyöjä (deglar), jotka asuivat edellä mainitussa ky- 
lässä, kukin eri talossa. Siitä syystä kylälle sitten annettiin sama 
nimi, kuin Vredan luostarillaki oli ja talot taas saivat nimensä 
niissä asuvain munkkien ammateista. 

Uudemmalta ajalta!) mainittakoon Dragsfjerdin vanhan ru- 
koushuoneen hautausmaalla vielä löytyvä ja samassa ainoa muisto- 
patsas. Se on takkiraudasta valettu, hellan eli suorakaiteen muo- 
toinen. Sen pituus on 3 kyynärää ja leveys kyynärä 13 tuumaa, 
joka kulmassa rautarengas. %Siinä löytyy latinalaisilla kirjaimilla 
seuraava kirjoitus eli oikeimmin sanoen, seuraavat kirjaimet: 


H. U. 4. B.1P.B.B.B.D0.6.1LL1. 1 
E. O. K. 5. H. F. GISLER. 
Björckboda Bruk 
Den 30 April 1738. 
| U 
Kun Kemiön kirkolta mennään Strömman kanavalle, niin 
nähdään Dalbyn metsässä vasemmalla puolen tietä, noin pari uutta 





1) Kemiön kirkon arkistossa säilytetään eräs sikäläisen papiston vaiheita 
koskeva käsikirjoitus nimeltä Hiereuologia Kimitoensis, jossa löytyy: 

1) Luettelo kaikista pitäjän papeista, joista monet kirkkoherrat ja osa 
kappalaisista ovat itse lyhykäisesti kertoneet elämänvaiheensa. 

2) Appendix (liite) sisältävä: 

a) Provasti Cajanusen elämänvaiheet ison vihan aikoina (julkaissut 
R. Hausen, Anteckningar 1871). 

b) Dragsfjerdin kappalaisen J. Ruth'in elämäkerta. 

c) Hiittisten kappalaisen Jaakko Sirelius'en oma tekemä elämäkerta. 

d) Muistoonpanoja kirkkoherra Sakari Forbuksesta, jota tuomiokapi- 
tuli ahdisti siitä että hän ei päästänyt tupakanpolttajia ripille. 

e) Florin'in juttu (R. Hausem'in julkaisema, m. p.). 

Kirkon aatelisista vaakunoista, hautakivistä y. m. muinaiskalustosta 
löytyy jokseenkin lavea kertomus Stjernmam'in yllämainituissa kokoelmissa 
(vrt. s. 40). Vrt. myös R. Hausen, Anteckningar under en Antigvarisk forsknings- 
resa 1871, s. 5—7. Niiden vaakunapiirrosten joukossa, jotka E. Brenner teki 
Suomen kirkoista ja joista löytyy kopioita Skon luostarissa, Suomen Valtio- 
arkistossa ja Yliopiston Historiallisessa museossa, on 30:tta vaakunaa Kemiön 
kirkosta. Muinaismuisto-Yhdistyksen taidehistoriallinen lähetyskunta kuvasi 
1871 Kemiön kirkon sekä sisältä että ulkopuolelta, Finnberg'in maalauksia 
urkulehteriltä, pari kynttiläjalkaa y. m. sekä Dragsfjerdin kirkosta urut 
(Naantalin luostarista?) ja tinakannun. 
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virstaa kanavasta, syvä pyö- 
reä kuoppa, jota hoetaan Rys- 
sänkuopaksi (Ryssgropen). 
Löytöjä. Gammelbyn 
rusthollissa löytyy takkirau- 
dasta valettu kakluunin edes- 
sä käytetty matala laatikko, jiä! 
Jossa on vuosiluku 1692; siitä [IIN 
ei sen omistaja luopunut. [W 
Kreivi August Armfelt-' 
in muinaiskalustossa Viuri- | 
lassa on varsireijällä varus- 
tettu kivikirves, muodoltansa 
jokseenkin outo (kuv. 27); | 
se sanotaan Kemiössä löy- | 
detyksi. — Yliopiston mu- | 
seossa on Kemiöstä tallella: | 
Tasataltta, joka löyttiin kyn- 
« täessä Söderlängvik'in talon 
maalla ja ylioppilas H. M. XKuv. 27. Kemiö. %,. 
Linden'in kautta saapui museoon, sekä pronssinen reikäkeltti (kuv. 
28), joka pastori Lindman'in kokoelmista sinne lunastettiin. 
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Kuv. 28. Kemiö. ?/. 





| Perniön pitäjä 
ynnä Finnbyn ja Yliskylän kappelit. 

Tämä pitäjä on Itämeren rannalla ja osaksi sen saarillaki. 
Mainittavimpia vesiä ei löydy koko pitäjässä muita, kuin Kiskon 
joki, joka saa alkunsa Kiskon järvestä, ja sen lisähaara Perniön 
joki, jotka virtaavat pitäjän läpi, sekä muutamia pieniä järviä, 
joista Makarlan järvi on suurin. 

Pakanuuden aika. Tältä aikakaudelta löytyy täällä äärettömän 
paljo kiviroukkioita eli vanhoja hautaraunioita, joita täällä-yksi osa 
kutsuu väärniohaudoiksi*, toiset n väreiksi", ruots. ,jätyrkasteiksi*. 

Suomen kylän Lampolan maalla aivan kylän vieressä olevalla 
Leuvarin mäellä on kahdeksan ,varea*. Suurin niistä on ympäri 
mitaten sata viisitoista kyynärää ja noin seitsemän kyynärää kor- 
kea (kuv. 29). Saman kylän Alastalon rusthollin maalla liki taloa 
on yksi ,vare* sekä keskellä kylää olevalla Ritanummella yksi. 
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Lemon rusthollin maalla pohjoispuolella taloa olevalla Hyypiä 
mäellä on yksi suuremmoinen ,vare* ja samasta rusthollista virs- 
tan verran kakoa päin, niin kutsutulla Rajamäellä, on kaksitoista 
N JOISA oka ainoastaan on 50 JUNKA korkea, vaan toi- 
, === B6i ovat aivan 
=> pieniä ja näyttä- 
= vät kesken teko- 
— — sille. Yksi niistä 
= vetikin huomiota 

— puoleensa erityi- 
= > sellä muodollaan. 
=> Asemaltaan — se 
= on suorakaiteen 
muotoinen, =6!/, 
i kyynärää pitkä, 
H 31/, kyynärää le- 
- vei Kiviä ei 
// siinä ollut muita, 
MONIN kuin ainoastaan 
ne, jotka sen ase- 
man rajoittivat; 
itse keskus on aivan puhdas kivistä ja ympärilläkään ei niitä ole 
muuta, kuin yhdessä kerroksessa, joten se näyttää huoneen kivi- 
jalan alulle. Kivet ovat siinä enimmiten yhtä suuria ja vähän 
latuskaisia. Suurimmat kivet ovat tavallisen miehen kannettavia. 
— Torkkilan kylän Lampon maalla, Lemon ja Torkkilan tiehaa- 
rassa on samoin yksi pikkainen ,vare*. 

Lehtiniitun rusthollin metsässä, kartanosta virsta itään päin, 
on kalliossa kolme padan muotoista syvennystä. Suurin niistä on 
kaksi kyynärää syvä ja kuusi korttelia leveä suusta mitaten. Sa- 
man rusthollin metsässä, virsta mainituista padoista vielä eteen- 
päin, on kolme pientä ,varea*. — Ketunbölen rälssitilan metsässä, 
virsta mainitusta talosta päin itäkakoa, Hepohaan mäellä on kaksi 
,varea*, jotka pari vuotta takaperin oli pohjaa myöden hajotettu, 
vaan niistä ei muuta löytty, kuin vähän luita ja hiiliä. — Samal- 
laisia ,vareiksi* kutsuttuja kiviroukkioita löytyy vielä 3 Sormi- 
järven talon maalla Sormijärven mäellä. 

Ervelän kylän vieressä olevalla Antimäellä on pieni kivikasa, 
jota sitäkin sanottiin ,vareksi*. Paitsi sitä, löytyy mainitussa 





























Kuv. 29. Leuvarin vare. 
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mäessä vielä iso luola, jota kutsutaan Hohteen kellariksi ja pajaksi, 
siinä vieläki näytettiin kiveä, jota oli alasimena käytetty. Kansan 
kertomuksen mukaan olisivat meidän esivanhempamme mainittua 
luolaa käyttäneet pajanaan. Mainitun Ervelän kylän ja Huhdin 
välillä on kaksi ,varea*. Suurempi niistä on ympäri mitaten 108 
kyynärää ja 3 kyynärää korkea. — Huhdin säterikartanon vieressä 
on yksi suuri ,vare*, joka on ympäri mitaten 126 kyynärää, vaan 
korkeus ainoastaan 4 kyynärän vaiheella. 

Asteljoen rusthollista virsta itään päin Hiettaron mäellä on 
suuremmoinen kiviroukkio. Se on ympärimitaten 110 kyynärää ja 
korkeus 4—5 kyynärää. — Mainitusta rusthollista virstan vaiheella 
etelään päin Haanportaan mäellä löytyy kaksi kivikasaa. Toinen 
niistä on noin 30 sylen pituinen roukkio, näöltään rauenneen kivi- 
aidan muotoinen, vaan toinen on aivan pieni ympyriäisellä ase- 
malla. — Lapparlasta 1 virstaa koiliseen päin, Asteljoen, Lapparlan 
ja Lindilän rajalla, on myöskin kaksi pienenmoista kauta-rauniota. 

Lupajan Mellerin metsässä, talosta pari virstaa itäkakoa päin 
olevalla Horttomäcellä on kolme kiviroukkiota eli niin kutsuttua 
jäarniohautaa*. Kaksi niistä oli maisteri F. I. Färling joku vuosi 
sitten antanut hajottaa, löytämättä kuitenkaan muuta, kuin hiiliä 
ja joita kuita luun murenia. Se, joka niistä on vielä ehjä, on 
ympärimitaten 90 kyynärää ja 5—6 kyynärää korkea. — Lupajan 
kylän Karlsdalin puustellin -vieressä korkealla mäellä on kaksi 
kiviroukkiota, jotka myöskin maisteri F. I. Färling oli hajotuttanut 
ja samalla tavalla taas kokoon panettanut, mutta yhtä huonolla 
menestyksellä kuin edellisetkin. — Edellä mainitussa kylässä Prest- 
kullan kappalaisen puustellin vieressä on myöskin 2 kiviroukkiota, 
joita sanottiin ,aarniohaudoiksi*. , 

Latokartanon (Näse) tehtaan vieressä korkealla mäellä on 
yksi hautaraunio, joka, niinkuin kaikki edellisetkin, sanottiin jätti- 
läisten tekemäksi. 

Aimontapon rusthollista virsta luoteesen päin, Kuhmisin 
Kornetin maalla on isollainen kivikasa. Sc on ympärimitaten 90 
kyynärää ja 4—5 kyynärää korkea. Samasta rusthollista 1 
virstaa länsilounasta suuntaa, Kieronperän rusthollin maalla ole- 
valla Linnanmäellä on kolme kivikasaa eli ,varea*. Suurin niistä 
ON ainoastaan 60 kyynärää ympäri mitaten ja 2—3 kyynärää kor- - 
kea. Se on suurimmaksi osaksi koottu latuskaisista kivistä, jotka 
ovat ladottu kauniisen järestykseen. — Ahl'joen metsässä, taloista 
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kaksi virstaa itäänpäin Kiurttasmäellä on 100—200 sylen pituinen 
kiviroukkio. Se on korkeimmista kohdista 2'/, kyynärää korkea 
ja 9 kyynärää leveä. Samoin kuin pituudestakaan, niin ei levey- 
destäkään voinut saada tarkkaa tietoa syystä, että se oli paikoit- 
tain kovin metsittynyt ja sammaloittunut. — Tuohiton metsässä 
sanottiin löytyvän jättiläisten kokooma kivikasa eli ,vare*, jota 
en kuitenkaan käynyt katsomassa. 

Metsänojan kylästä pari virstaa länteen päin metsässä on 
myöskin tavallinen ,hiitten kiukas*. Jälestä päin sain kuulla, että 
Saurun metsässä tasaisella nummella pitäisi löytymän useita, 
mutta aivan pieniä kivikasoja, joiden synnystä ei kansassa ole 
mitään kertomusta. Kyynämäen kylässä, aivan talojen vieressä, 
näytettiin minulle kolme kivistä muodostettua ympyrän kehää. 
Jotkut arvelivat jättiläisten aikoneen niihin rakentaa kivikasoja, 
vaan ne ovat jostakin syystä jääneet kesken tekosiksi. — Toiset 
taas arvelivat, että ne olisivat olleet jo valmiita roukkioita, vaan 
kyläläiset ovat niistä kivet kulettaneet tarpeisinsa, ainoastaan jät- 
täen perustukset jälelle. 

Skovilan rusthollista kolme virstaa luodetta päin tasasella 
nummella on kivikasa, jota nimitettiin ,jätyrkastiksi*. — Saman 
kaltaisia -kivikasoja löytyi vielä Kirakbölen rusthollin maalla 
yksi, '/, virstaa kartanosta luoteesen päin. Samasta rusthollista 
1:si virsta luodepohjoista suuntaa Mälkilän kartanon metsässä on 
niin ikään edellisten kaltainen kiviroukkio. — Ylönkylän Itätalon 
rusthollin metsässä, Skovilan ja Kirakbölen välillä olevalla kor- 
kealla mäellä, sanottiin myöskin löytyvän yksi ,jätyrkaste*, mutta 
sitä.en käynyt katsomassa. — Samoin sanottiin olevan kaksi suurta 
kiviroukkioa Ervastbölen talon metsässä, ja Kyynämäelle kuuluvan 
Mikkobäckin järven rannassa mäen syrjässä 20—30 sylen pituinen 
matala kivijono. Niitäkin sanottiin jättiläisten tekemiksi, vaan 
en ollut tilaisuudessa mennä katsomaan. 

Ekkullan talon vieressä ja sen maalla olevassa mäessä on 
kiveen hakattu pienen kirnun muotoinen syvennys, jota kansa ni- 
mittää pirunkirnuksi syystä että sitä on turhaan koetettu useat 
kerrat kivillä täyttää; vaikka kuinka paljo sinne olisi kiviä poi- 
minut, se ei siitä muka yhtään täyttynyt. 

Finnby'n kappeliin kuuluvan TFalkberg'in kartanon vieressä 
ja maalla, meren rannassa, on yksi ,jättekast*, vaan sekin on jo 
osaksi rikottu. — Finnbyn puustellin maalla, noin virsta karta- 
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nosta kakoa päin, korkealla mäellä ja meren rannalla, on myös- 
kin ollut suuri hautaraunio (jättekast), vaan pari vuotta sitten 
olivat jotkut herrat sen hajottaneet. Siitä sanottiin heidän löytä- 
neen joitakuita pronssisia esineitä, joiden kohtalosta en kuiten- 
kaan saanut tietoa. -—— Vasta päätä, salmen toisella puolella, Kau- 
kassalon (Kolsjön) luodossa on myöskin samallainen vaikka pie- 
nempi kivikasa eli ,jättekast*. Siinä sanottiin jättiläisten pais- 
kelleen toisiaan kivillä yli salmen. Saman luodon toisessa päässä 
"on myöskin samallainen kiviroukkio, jota sanottiin jättiläisten teke- 
mäksi. — Kaukassalon Isontalon rusthollin maalla, vähän matkaa 
talosta, on kalliossa kaksi syvennystä. Toinen niistä syvennyk- 
sistä oli aivan padan muotoinen, täydessä sirkkelissä ja laidat 
sileät. Sen leveys oli suusta, halkasijan kohdalta, 1 kyynärä ja 4 
tuumaa, syvyys 1 kyynärä. "Toinen niistä syvennyksistä oli taas 
kirnun muotoinen. Sen ========:=:>':|iw,:=:==.=c=vuss—= 



































leveys oli suusta, halka- =il1l|o--oo0il—— 
sijan kohdalta mitattuna, = = 
13 tuumaa, syvyys 1 kyy- | = 
närä ja 14 tuumaa. 
Keskiaika.  Har- 
maista kivistä rakennettu 
Perniön emä-kirkko (kuv. 
30) on täällä ainoa tämän 
al'an muistomerkki. Sen 
pituus on 63 kyynärää, 
leveys 35 kyyn. ja kor- 
keus katon rajaan 15 kyy- 
närää. Sisämäinen katto i | 
on tiilistä holvattu 8 pi- kasaa 
larin kannattamana. Kirkko on nykyään kokonaan uudestaan si- 
sustettu )) ja paavin aikuiset kuvat ajetut maan pakolaisuuteen. 
Maisteri F. I Färling oli tästä hävityksen kauhistuksesta pelas- 
tanut ja toimittanut Helsingin museoon ?) 10 kuvaa, ratsumestari 
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') Kirkko on muun muassa varustettu neljällä lämmityskoneella. 

*) Eräs kirjoitus Muinaismuistoja Perniössä, Sanomia Turusta 1866, n. 
3 ja 5, sisältää paraasta päästä tietoja Perniön aatelisista kartanonomistajista. 
— BStjerman'in ennenmainituissa kertomuksissa (s. 40) löytyy pitkällainen 
kertova luettelo kirkon aatelisista vaakunoista, hautakivistä sekä muutamista 
mitalli-esineistä, joissa jotain kirjoitusta on. Toim. 
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Kustaa Falkenfeltin (j% 1710) rautapaidan ja kypärin sekä ratsu- 
väen lipun valkoisesta silkistä, johon on kullalla ommeltu Sata- 
kunnan vaakuna ja kuningas Aadolf Fredrik'in nimimerkki. Jä- 
lelle jääneet paavilaiskuvat ovat saaneet asunnokseen kellotapulin 
pimeän välilaen, jossa ne ovat mitä hirveimmässä sekasorrossa, 
ristiinnaulitun kuva keskellä, ikään kuin hän olis joku sekaseurai- 
suuden johtaja. Olipa vielä niiden joukossa pari puusta leikattua 
aatelisvaakunaa. Kirkossa kahden puolen alttaria on useita kau- 
niita hautakiviä, jotka ovat taiteellisesti koristettu kaikenmoisilla 
leikkauksilla ja kirjaimilla, joita maisteri I*. I. Färling'iin sanottiin 
kopioineen ja lähettäneen Muinaismuisto-Yhdistykselle (?). Tätä 
nykyä on niiden päälle tehty laattia, ett'ei kansa saa, niinkuin 
tähän saakka, arvokkaita kiviä likasilla jaloillaan tallata. 
Kansassa säilyneen tarun mukaan on Yliskylän kappelin kirkko 
vanhin Perniön kirkoista. Sen jälestä on vasta ruvettu rakenta- 
maan nykyistä Perniön emäkirkkoa kivestä !). Sen asemaksi oli 
määrätty eräs niittu puoli penikulmaa Yliskylän kirkosta etelään 
päin. Mutta hengettäret eli haltiat eivät katsoneetkaan sitä so- 
veliaaksi kirkonpaikaksi ja sentähden ne kivet, mitkä päivällä sii- 
hen ajettiin, yöllä ihmisten poissa ollessa katosivat teille tietä- 
mättömille. Nytkös ukot tuumimaan ja aprikoimaan, millä tavalla 
sovelias kirkon paikka löydettäisiin. Vihdoin keksittiin keino, jota 
oli koetettava. Otettiin kaksoiset härät ja valjastettiin kivikuor- 
man eteen ja annettiin niiden mennä mihin vaan mielivät ja siihen, 
mihin seisahtivat, piti kirkko rakettamaan. Härät kulkivatkin 
edellä mainitusta niitusta 21/5 virstaa etelään päin kunnes vihdoin 
sekaantuivat tiheään leppäpensastoon, johon heti ruvettiin kirk- 
koa rakentamaan; siinä se vielä nytkin seisoo. HEdellä mainittua 
niittua on siitä saakka kutsuttu Kirkolaksi. Kun nyt uusi emä- 
kirkko oli valmistunut, niin päätettiin Yliskylästä viedä paras kir- 
kon kello uuteen kirkkoon. Lähettiin siis kulettamaan kelloa 
emäkirkolle. Mutta ehdittyä kellon kanssa eräälle paikalle, jossi 
tie kulkee aivan liki jokea, rupesi kello itsestään liikkumaan vank- 
kureissa ja samassa vierähti jokeen. Nyt ruvettiin miehissä sitä 
joesta vetämään ylös, mutta eipä saatukaan muulla ehdolla, kuin 
että luvattiin viedä se takasin Yliskylän kirkkoon. Kellon ylös 


1) Jos tarussa on perää, niin Yliskylässä on täytynyt olla useampi, 
kuin yksi kirkko, sillä tämä nykyinen puukirkko ei voi olla niin vanha. 
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saatua joesta ja vähän matkaa Yliskylään päin kuletettua kään- 
nettiin takasin ja ruvettiin sitä uudestaan emäkirkolle kulettamaan, 
vaan samalla seurauksella, kuin ensi kerrallaki. Ei kelloa saatu 
nytkään ylös joesta muulla ehdolla, kuin lupauksella viedä se ta- 
kasin Yliskylään. Nyt täytettiinkin lupaus ja vietiin kello entiseen 
paikkaansa jälleen. Kului siitä aikaa vähäsen, niin ukot alkoivat 
kolmannen kerran kulettaa kelloa emäkirkolle, vaan joen rannalle 
päästyä kello taas meni jokeen, kuten ennenkin, ja nyt ei sitä 
enää saatu ylös millään ehdoilla; se on siellä vielä tänäkin päi- 
vänä. Kawan aikaa perästä päin kuultiin aina lauantai iltoina 
kellon soivan joessa ja Jouluaamuina paloivat kynttilät aina sen 
päällä, mutta jo aikoja sitten on kello laannut soimasta, eikä 
kynttilöitäkään ole enää nähty sen päällä palavan. 

Täällä kerrottiin vielä mainitusta Perniön emäkirkosta, että 
se on ollut paavin uskon aikana jonkun aikaa pannaan julistet- 
tuna syystä, että kaksi ylpeää aatelismiestä Sass ja Sabelfana 
kirkossa, keskellä Jumalan palvelusta, riitaantuivat siitä, kumpi 
ylimmäisen sijan oli saapa ja rupesivat miekkasille keskenään. 
Kirkko oli sulettu kaikilta kirkollisilta toimilta. Pappi toimitti 
Jumalan palveluksen kirkon välilaessa, josta hänen sanottiin saar- 
nanneen eräästä kirkon länsi päässä olevasta välilaen akkunasta 
ulkona seisovalle kansalle. 

Perniön kirkosta 5 virstaa etelään päin, Perniön joen var- 
rella, on kaksi taloinen Pyhäjoen (Helgä) kylä, joka oli 15:llä 
vuosisadalla määrätty sen luostarin paikaksi, joka sitten raken- 
nettiin Naantaliin. Mistä syystä Pyhäjoki hyljättiin, on tuntema- 
tonta. 

Tictämättömiltä ajoilta. Lapparlan kylästä vähän matkaa 
kirkkoon päin, Isonnummen ahteen päällä, kahden puolen tietä, 
on kaksi pientä metsittynyttä kumpua, joita kansa luulee hauta- 
kummuiksi Isonvihan ajoilta. 

Lähellä Pohjankylää on eräs kumpu, jolla on nimi: Ryss- 
pakka. Siitä jutellaan, että siihen on jonkun sodan aikana hau- 
dattu Venäläisiä. Sanottiinpa siitä vielä viime aikoina löydetyn 
luitaki. 

Uudemmalta ajalta mainittakoon Pohjankylässä Keisarin keto, 
joka on saanut nimensä siitä, että Keisari Aleksanteri I matkus- 
taessaan täällä Suomessa on siinä hevosia muutattanut. 

Löytöjä. Lupajan kylässä, renki Karl Ström'iltä sain kivi- 
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sen kirveen puoliskon muinaismuistoon toimitettavaksi. Samalla 
—rengillä oli ollut myöskin kaunis kivinen keihäänkärki, jonka hän 
oli löytänyt Suksenbölen puustellin vieressä olevasta hietakuo- 
pasta, mutta sen loppu oli sellainen, että tehokkaan ,ukkosen 
nalkin* nimellä käytettiin lääkkeiksi kipeille elukoille. — Itselli- 
nen Jooseppi Ekbom Hirvilahdesta 
lahjotti vanhat hevosen suurau- 
dat muinaismuistoon toimitetta- 
yt al viksi. Vaan niiden löytöpaikka 
n ji MUU on tuntematon. 
H J, 4 Joku vuosi sitten oli Paars- 
Il kylän kartanon maalta, kaksi kyy- 
närää syvältä hieta nummesta, 
löytty pronssinen varsikeltti (kuv. 
31), jonka suurella vaivalla sain 
lunastetuksi ja jonka sitten jätin 
Muinaismuisto- Yhdistykselle lah- 
jaksi. 
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N al AN | Pappilan muonamies Vilh. 

| I in i | tA Lindvallilla on ollut vanha kivi- 

| G H) O jon onse, jota ei hän ole ni 

| s J GI JA löytänyt sälyistänsä ja jonka löytö- 

ä j J) li U! (N paikka ON tuntematon. Erään 

nt J J MI] "I J kivikirveen katkelman, joka löyt- 

MV yj tiin pellosta pappilan maalla, on 

KP suutari P. Lindholm lahjoittanut 

Yliopiston museoon. — Haarlan 

kartanoon kuuluvassa Niemen torpassa on myöskin ,ukkosen nalk- 
ki*, vaan sitä en ole vielä saanut käsiini. 

Finnbyn kappelissa Kaukassalon (Kolsjön) Isontalon rusthol- 
lin niittua ojatessa oli löytty kivinen kourutaltta, jonka sain mu- 
seoon toimitettavaksi. Löytöpaikka on edellämainitusta talosta 
vähän etelään päin. — Falkbergin kartanoon kuuluvassa Alabackan 
torpassa oli ollut koko neljä . ukkosen nalkkia*, joista torpan 
ukon selityksen mukaan huomasin ? olleen kouru- ja 1 tasatal- 
tan, mutta neljännestä en saanut selkoa. Ukon selityksen mukaan 
oli hänen vaimonsa ensimäinen mies löytänyt ne Kosken tehtaan 
maalta Perniössä. Ensinnä, sanoi hän, ei tienneensä antaa niille 
mitään arvoa, vaan eräs vanha sotamies, joka oli paljon maailmaa 


e | av 
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kulkenut ja paljo nähnyt, oli ne hänellä nähnyt ja sanonut jok"- 
ainoan olevan sukkosen nalkin*. Nyt ovat ne muka, ikävä kyllä, 
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Kuv. 32--5. Parskylän löytö. 


kaikki kadonneet. Kahden kohtalo oli seuraava: Ervastbölen 


vaari vainaja oli ottanut ne häneltä lainaksi huhtaa polttaessaan, 
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kun valkean vaara oli ollut tarjona, sillä niillä, sanoi hän, olevan 
sellaisen voiman, että kun niillä piirittää tulen, niin ei sillä ole 


voimaa levetä sen piirin ulkopuolelle. Toiset sanoi hän itseltään 
kadonneen. 
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Kuv. 35. Parskylä. 


NT 


v. 1865 löyttiin pappilan puutarhasta vaskisolki, jossa luet- 
tiin Ave Maria munkkikirjaimissa. Sen lahjoitti neiti G. J. Iena- 
tus yliopiston museoon. — Inspehtori C. G. Rosenberg on sinne 


lahjoittanut erään paavinuskon aikuisen löydön Parskylän maalta 
(kuv. 32—5). 


Muinaisjäännöksiä Ikalisten kihlakunnassa. 


Luetellut 


Juhana Lehtinen. 


Jo kauan aikaa on muinaistutkinnolla ollut etevä sijansa tie- 
teiden monihaaraisessa piirissä, ollen sen yleisenä tarkoituksena 
koettaa selvitellä kansakuntain perisyntyjä, toimia, elämäntapoja 
ynnä omituisuuksia, ja siten antaa historialle tukevan, luotettavan 
perustuksen. 

Sanottua tarkoitusta seuraten on muinaistiede alkanut pal- 
jastamaan meidänkin maamme alkuasukkaiden perijuuria ja elä- 
mäntapain. omituisuuksia, tullen kuitenkin jo siihen jotenkin var- 
maan päätökseen, että , maamme kumminkin jo noin 3,000 vuotta 
takaperin on ollut asutuksen alaisena*, jos muuten tätä silloista 
elintapaa voimme asutukseksi nimittää. Ja vaikka suuri osa ai- 
kaisinta muinaisuutta koskevia seikkoja on vasta hämäränä arve- 
luna saanut sijansa historian palstoilla, voidaan kuitenkin jo sekä 
omassa että naapurimaissa tehtyjen muinaistutkimusten avulla pi- 
tää historiallisena totuutena, että maamme lounainen kolkka eli 
nykyinen Varsinais-Suomi ja Satakunta on ensimäiseksi saanut 
luopua antimistaan, kaloista ja metsänriistoistaan, ,Jättiläisten* 
hyväksi, joilla sadustomme sekä muinaistarinat kuvannevät maamme 
alkuasukkaita. Tämä seikka taaskin tukee arvelua, että maamme 
on ensimäiset asukkaansa saanut Itämeren takaa, mistä parhaiten 
huonommillakin merikulkuneuvoilla tuon maamme suurimman saa- 
riston Ahvenan avulla ovat voineet päästä maahamme, sen ikimet- 
siä ja tuhansien järvien rannikoita samoelemaan. — Vertailevan 
muinaistutkinnon avulla on tultu siihenkin päätökseen, että maamme 
vesirikkaimmat seudut ovat jo ennenkin, samoin kun vielä nyky- 
Jäänkin, olleet tiheimmin asuttuina: se seikka siis laadulleen va- 
laisee alkuasukkaiden omituisuuksia, tueten arvelua että elinkei- 
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nona pääasiallisesti on ollut kalastus sekä metsästys. Olkoonhan 
tämän seikan laita miten onkaan, on historiamme perustus lä- 
himmässä tulevaisuudessa laskettava muinaistutkinnon saadutta- 
mille pylväille, joten sen vakautumiseksi yleisen vertauskuvan luo- 
minen koko maamme muinaisjäännöksistöstä on tärkeä, vieläpä 
välttämätönkin. 

Suomen Muinaismuisto-Yhdistyksen myönnettyä minulle mat- 
karahoja Ikalisten kihlakunnan tutkimista varten, aloin siinä tarkoi- 
tuksessa matkani Kesäkuun lopulla 1880. — Sanottu kihlakunta 
käsittää Satakunnan keskisen pohjoisosan, koskettaen koko poh- 
joisella laidelmallaan Pohjanmaan maakuntaan eli Ilmajoen kihla- 
kuntaan, läntisellä Ulvilan, eteläisellä Tyrvään, itäisellä Pirkkalan 
ja Ruoveden kihlakuntiin 9). 

Tkalisten kihlakunta on jotenkin vesirikas, eikä vuoriakaan 
ole sen osaksi vähite osannut; on siis hyvinkin luultavaa, ett'ei 
mainittu kihlakunta ole puuttunut arvokkaampiakin kiinteitä mui- 
naisjäännöksiä kun minun onnistui siellä tietooni saada, jos vaan 
tutkimus olisi jo ennen tapahtunut. Että seudulla jo kivikaudella 
on ollut vilkas liike toiminnon ja asutuksen suhteen, todistaa tuo 
enemmän kun sataluku kiviaseita, ,ukkosen vaajoja*, joita sieltä 
jo ennen minun matkaani parin vuoden kuluessa on löytty ja lä- 
hetetty osaksi Helsinkiin, osaksi Pietariin. Niistä paikallaan enemmän. 

Kun nykyisetkin asukkaat ovat etupäässä ottaneet asutta- 
vakseen isompain vesien reunustat, joilla nähtävästi isommassa 
määrässä on ollut arvokkaimpia muinaisjäännöksiä, saa kysymyk- 
sessä olevan kihlakunnan köyhyys kiinteistä jäännöksistä selityk- 
sensä siitä, että ne nuoremman asutuksen kautta ovat tulleet hä- 
vitetyiksi. Koska samalla pituusasteella lähempänäkin meren ran- 
nikkoa löytyy paremmin säilyneitä kiinteitä jäännöksiä, ei liene 
epäilemistäkään, ett'ei tälläkin seudulla niitä olisi isommassa mää- 
rässä löytynyt ?. — Vaikka kihlakunta jo keskiajalla, kenties jo 


1) Koska tästä kihlakunnasta (ks. W. Carlsson, Pitäjänkert. IV) en- 
nestään löytyy tarkkoja maantieteellisiä kertomuksia, en luule tarpeelliseksi 
niitä tässä matkia laveammin kun muinaisjäännökset vaativat. 

2) Olkoon tässä sivumennen mainittuna, että esim. Lappfjerd'in pitä- 
jässä, noin 6 suom virstaa kirkosta Poriin päin, virstan matka vasemmalle 
Waasasta sinne vievältä tieltä on metsässä eräällä kalliolla yksi hyvin eheä 
ja kaunis Hiiden kinas. Se on näöltään samallainen kun nno K. Killisen 
mainitsemat kiukaat Harjavallan Viasvuorella ja kooltaan noin tavallisen 
heinäkeon kokoinen. 
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12:nnen' satalu'un alussa, sai ensimäiset nykyisistä asukkaistaan, 
ei ole siellä edes yhtään noita muhkeita muinaisjäännöksiä, kivi- 
kirkkoja, joita katoliselta aikakaudelta löytyy jo sen naapuripitä- 
jissä ja vielä tiheämmässä Varsinais-Suomessa. Muuten yhteisen 
kansan luonteessa oli — poikkeuksia lukuunottamatta — yleensä 
se omituisuus, että vaikka joku olisikin asunut jonkun muinais- 
jäännöksen vieressä, kylki kylessä, oli hän siitä kuitenkin vallan 
tietämätön. 

* Koska uudempi asutus, kuten historialliset todistukset viit- 
taavat, on kulkenut idästä länttä kohden, käyn kertomuksessani 
samoja jälkiä. 


Hämeenkyrön pitäjä 
- ynnä Viljakkalan kappeli. 


Tämä pitäjä, joka uudempaan asutukseen katsoen, on van- 
hin Ikalisten kihlakunnassa, on luontonsa puolesta jotenkin kaunis 
ja rikas vesistä, mitkä siellä, täällä, milloin virtoina, milloin jär- 
vinä luikertelevat lehtimetsiin puetettuin kumpuin välissä; siellä 
maan luonto jälittelee Hämeen ja itäisen Satakunnan maakuntia, 
ollen vuorinen ja järvinen. 

Muodoltaan on pitäjä melkein kolmion muotoinen, jonka pi- 
sin sivu koskee Ikalisten pitäjän rajaan. Sen rajaseurakuntia ovat 
etelässä Suoniemen kappeli, lännessä Mouhijärvi Suodenniemen 
kappeline, pohjoisessa Ikalisten emäseurakunta, koillisessa Kurun 
ja Teiskon kappelit, idässä Yläjärven kappeli ynnä sen emäseura- 
kunta Pirkkala.* — Kertomus viimeksi mainitun ja Hämeenkyrön 
rajan synnystä kuuluu pakanuuden aikaan, josta siis paikallaan 
enemmän. 

Noin puolitoista vuosisataa ennen kun historiassakin nimensä 


ja maineensa ansainneet ,Pirkkalaiset* — 13:nen satalu'un puoli- 
välissä — alkoivat levittämään valtaansa seudulla vielä silloin 


majailevain Lappalaisten ylitse, näyttää pitäjä saaneen ensimäiset 
nykyisistä asukkaistansa, luultavasti nykyisestä Pirkkalan pitäjästä. 
Asutuksesta y. m. ovat Professori Y. Koskinen kirjassaan: Kerto- 
mus IHämeenkyrön Pitäjästä ymnä Kirkkoherra Vilh. Carlsson 
vainaja Pitäjänkertomuksessaan Entinen Ikalinen, antaneet niin 
perinjuurisia tietoja, että näyttää tarpeettomalta niistä tässä la- 
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veammin kertoa, kun yhdistyksen saaduttamiseksi on välttämä- 
töntä, erittäinkin kun ei sittemmin lie ilmautunut mitään, mikä 
vastustaisi mainituissa kertomuksissa tehtyjä päätelmiä. Olkoon 
kuitenkin jo sivumennen mainittu, että nykyinen Viljakkalan kap- 
peli, jossa myöskin on ollut koko nykyisen Ikalisten kihlakunnan 
ensimäinen kirkko, on ensiksi tullut asutuksi. 

Pakanuuden aika. Fdellämainittu Pirkkalan ja Hämeen- 
kyrön pitäjäin raja, joka kulkee pitkän matkan Pohjanmaalta tule- 
van Maanselän jatkoa, Pinsiön kangasta, on, paikkakunnalla käy- 
vän tarinan mukaan, saanut sijansa kahden ,Jättiläisen* (Hii- 
den) välisestä sopimuksesta. Tästä, näet, riitautui kaksi Hiittä; 
sillä Pirkkalan puolella asuva Hiisi, joko laajentaakseen alaansa 
tahi saadakseen jonkun vissin alan asuakseen, , toi rajaa Pirkka- 
lasta Hämeenkyröön päin*. Vaan Hämeenkyrön Hiisi tuon kuul- 
tuaan, riensi tekemään sille vastarintaa. Niin tapasikin hän Pirk- 
— kalan Hiiden Lehmijärven ahteessa, joka on nykyjään Tampereelle 
vievällä maantiellä, lähellä Pinsiön kylää. Tässäpä*tuli rajariita 
ratkaistavaksi voimien koettelemisella; sitä tehtiin ,väkikapulaa" 
vetämällä. Kuinka rajusti siinä temmellettiin, arvattanee siitä kun 
maähan kumpaisenkin istuinsijalle muodostui nuo noin kaksi- tahi 
kolmekymmentä jalkaa syvät haudat, jotka vieläkin ovat nähtä- 
vinä kumpaisellakin puolen Pentinmaahan vievää tietä ja joihin 
auringon säteetkään ei voi tarjota vaikutustaan. Sentähden on 
niissä usein keskellä suveakin jäätä. Kerrotaan vielä, että Ilä- 
meenkyrön Hiisi taistellessaan sylkäsi, josta syntyi vielä tänäänkin 
lainehtiva Lehmijärvi, joka on juuri lähellä taistelupaikkaa. Taiste- 
lussa joutui Pirkkalan jättiläinen eli Hiisi häviölle, jonka tähden 
lähti käpälämäkeen. Mutta Hämeenkyrön Hiisi: ei jättänytkään 
asiaa tällensä, vaan lähti häntä takaa ajellen ahdistelemaan. Hä- 
nen ei kuitenkaan onnistunut saada pakolaista edemmäksi, kun 
Pinsiön kylän läheiselle hiekkaharjulle, johon sitte sovinnossa jäi 
mainittuin pitäjäin nykyinen raja. Tuo peräkkäin kulku ei myös- 
kään ollut lasten leikkiä; sillä heidän jalkainsa iskuista syntyi tuo 
syvennys, joka kulkee Lehmijärveltä Pinsiöön saakka. 

Noin seitsemän virstaa ) Hämeenkyrön kirkolta Ikalisiin vie- 
vän tien varrella on Kastula niminen kylä. Kysellessäni siellä 
muinaisjäännöksistä, kertoi samannimisen kestikevarin isäntä ennen 


') Virstoista puhuessani, käytän Suomen virstoja. 
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kylän läheisyydessä olevalla Isosaareksi nimitetyllä saarella olleen 
merkillisiä hautoja, vaan jotka hänen vuosia takaperin siellä kas- 
kea polttaessaan olivat turmeltuueet. Olin kuitenkin utelias tar- 
kastelemaan paikkaa, johon oli noin runsas virsta vesimatkaa ky- 
lästä. Isännän kanssa sousimme saarelle, joka on erittäin kaunis, 
lehtimetsällä verhottu kumpura. Siellä näytti isäntä kaksi vie- 
rekkäin olevaa hautaa, jotka olivat noin 7 jalkaa pitkät ja ainoas- 
taan 2 jalkaa leveät; syvyyttä ei enää ollut jalkaakaan, vaikka ne 
ennen kasken polttoa olivat olleet yli kahden jalan syviä. Toi- 
nen näistä oli päittäin kaksijatkoinen; välillä oli vaan noin 2 jal- 
kaa leveä maaseinä. Josko nämät kuuluvat pakanuudenaikaisiin 
hautausmaihin eli kalmistoihin, joita seudulla tapaa muualla, on 
vaikea päättää, kun oppaani tietääksi sieltä ei ole mitään jään- 
nöksiä löytynyt. Ainoastaan himmeä tarina kertoo saaren olleen 
kalmistoksi pyhitetyn. Kumminkin pakanuuden aikana käytettiin 
usein sellaisiin tarkotuksiin saaria. 

Vaikka seuraava tarina, kun siihen liittyy kirkon vaiheita, 
kuuluisi keski-aikaan, kerron sen ,Jättiläisten* tähden tässä. — 
Kuten tunnettu, on Hämeenkyrön entinen kirkko ollut Kyröspoh- 
jan lahteen pistävällä Kkkoniemellä, lähellä Kyröjoen ja Kyrös- 
pohjan yhtymäpaikkaa '). Mainitusta niemestä noin 400 syltä, lah- 
den itäisellä puolella, pistäytyy lahteen jotenkin korkea niemen 
kumpura, jonka nimi on Kalkunmäki. Niemellä olevalla Kolkon- 
vuorella on asunut Hiisi; ja, asustaen näin lähellä kirkkoa, antoi- 
kos hän sen rauhassa kellojaan pömistellä? Mitä vielä! Kellojen 
ääni, joka huokeasti kuului hänen asuntoonsa, teki pahaa hänen 
jättiläiskorvilleen, jonka tähden suuttuneena päätti isolla kivellä 
musertaa koko laitoksen. Vaan lieneekö sattunut saamaan liian 
raskaan kiven, tahi mistä syystä kivi jäi paikalleen. .Syvät sor- 
mien sijat siinä vieläkin näkyvät ja se tunnetaan yleensä nimellä 
Pirun heittokivi. Sen sijaan heitti hän vuoresta muutaman lapiolli- 
sen hiekkaa, sillä hämmentääkseen kellojen kaikua. Kun hiekkaa, 
näln pitkää matkaa heittäessä, varisi matkalle, syntyi siitä tuo 
nykyjäänkin Kolkonvuorelta Kirkkoniemelle käyvä maantien levyi- 
nen hiekkavalli, joka on niin korkea, että sitä myöden muuten jo- 
tenkin syvän lahdelman ylitse käydään jalkasin, vettä kun sillä ei 


') Katso: Y. Koskinen, Kert. Hämeenkyrön pitäjästä. Suomikirja v. 
1851, sivu 73. ' 
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ole polveenkaan saakka '). Mainitun vuoren kupeessa on syvä, 
luolan tapainen aukeama, jota ammon aloista on nimitetty Pirun 
pesäksi. — Saari lienee ,pirun* eli Hiiden asunnon tähden ollut 
kolkko, pelottava, josta siis nimensä. 

Juuri lähellä Mahnalan eli Alhon selkää, siinä missä, maan 
luonnosta päättäen, Kyrösselkä ennen on purkanut vetensä yllä- 
mainittuun järveen, on vähäinen Lemmakkajärvi; sen lähellä on 
nykyisen Hämeenkyrön vanhin kylä: Lemmakkala. Järvi, jossa 
kerrotaan olevan koko kattilallinen hopearahoja ynnä kanuunan 
pyörineen, jota lietteesen vajonneena ei ole saatu ylös, mn sen 
selkä on ollut näkyvissä, kerrottiin saaneen nimensä siitä kun 
Huittis- ja Loimaalaiset olivat: siellä ennen käyneet kalastamassa 
ja, saaden siitä isoja lahnoja, lausuneet: ,Kas, nehän ovat lem- 
makkoita lahnoja*. Sen mukaan olisi kylä vasta järven nimestä 
saanut nimensä. — Kerroin tämän tässä, johdantona seuraavalle. 

Tämän järven pohjoispäässä, Muotialan kylän Mäkelän talon 
maalla on korkeanlainen mäen kumpura, joka yleiseen tunnetaan 
nimellä: Kalmon mäki. Sen nimi johtuu luultavasti siitä, että 
sillä kerrotaan ennen poltetun ja toisinaan haudatun ruumiita. 
Kuinka kaukaista muinaisuutta ne pronssiset solentapaiset ja kan- 
nukset, joita sieltä joku vuosi takaperin kellaria eli kuoppaa mäen 
rinteesen kaivettaessa on löytty, todistanevat, on vaikea päättää, 
kun ne tietämättömyydestä olivat jätetyt hukan teille; huomiota 
kuitenkin herättää jo itse kumpuran luonto. Kävimme Lemmak- 
kalan kylän Tarrin talon isännän kanssa yhdessä sitä vähän myl- 
läilemässä, vaan emme siitä löynnyt muuta, kun hiiliä vielä ja- 
lankin syvyydestä ?). Nekin herättävät taipumusta uskomaan, että 
sitä jo pakanuuden aikana, kenties myöhemminkin, olisi käytetty 
kalmistona. Siinä, muuten kivisessä mäessä, on vaihetellen las- 
keutuneita paikkoja ja pieniä kumpuroita, jotka todellakin näyttä- 





1) Näin kertoo tarina, vaan Professori Y. Koskinen, Suom. Tiedeseuran 
,Öfversigt* jakson XV vihon 8 siv., on saman penkereen synnylle antanut 
luonnollisemman syyn; sen mukaan olisi se syntynyt joen ajamasta sorasta. 

”) Jos jokainen yhteisessä kansassakin antaisi ja tietäisi antaa enem- 
män arvoa muinaisuudelle, olisi niiden ja siihen kuuluvain seikkain selville 
saaminen tuntuvasti huokeampi. Mainitsen tässä sentähden, että yllämaini- 
tun Tarrin isäntä oli matkalla tapaamani lähes ainoa rahvaassa, joka todella 
harrasti ja tiesi arvoa antaa muinaisuudelle. — Muutenkin on hän toimelli- 
nen, jota todistaa Suom. Talousseuran hänelle antama pronssinen kunnia- 
merkki, 
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vät vanhoilta haudoilta; kumminkin, kuten jo sanoin, on multa 
hiilistä ja pideltyä. Merkitystä vailla kuitenkaan ei paikka ole. 
Myöhempinä aikoina on mäellä poltettu ,helavalkeita*, jonka pää- 
tettyä on nuoriso lähtenyt ,kirkottelemaan*. 

Killerin kirkkoon, joka on Lemmakkalan kylän Pirjolan ta- 
lon maalla korkealla Naara-nimisellä vuorella, tästä noin 11/) virs- 
tan matkalla. Paikka on hyvin omituinen kallioluola ja paikka- 
kunnalla hyvin lavealta tunnettu. Sanotaan ,Killeri*-nimisen Jätti- 
läisen siinä asuskelleen; toiset taas sanovat Hiitten sitä käyttä- 
neen kirkkonaan. Kertomus tästä kenties kuuluisi keski-aikaan, 
koska tässä on yhdistettynä sana kirkko, joka vasta Kristinuskon 
kanssa lienee tullut maassamme tunnetuksi. Katsoen niihin jätti- 
läiskiviin, joista tämä on kyhätty, voisi sen otaksua luonnon muo- 
dostamaksi, mutta toisaalta ovat nuo ympäristöllä löytyt kiviaseet 
todisteena siitä, että seutu jo ikivanhaan aikaan, ennen nykyisiä 
asukkaita, on ollut jonkinlaisen asutuksen alaisena, ja kukapa tie- 
tää mimmoisia kallion komeroita silloin on suojina käytetty. — 
Kertomukseen tiettiin vielä lisätä, että sitä Isonvihan aikana olisi 
turvallisena piilopaikkana käytetty. 

Niinikään on mainitun kylän Turkin talon maalla Kortessuo 
nimisellä mäellä, sileällä kalliolla, pyöreä sammalilla peitetty kiu- 
kaan raunio, jota sanotaan Hiiden kiukaaksi; vaan sen kokoon 
katsoen luulisi sen pikemmin Lappalaisten kun Hiitten laitokseksi, 
se kun on ainoastaan noin 7 jalkaa läpimitaten ja noin 5 jalkaa 
korkea, pienistä mukulakivistä koottu roukkio. Lähellä mainittua 
rauniota on lähde ja Riihiniemen järvi; sen ympäriltä on hil- 
jakkoin kaadettu vahva metsä. 

Heinijärven kylän Yliraukolan talon maalla, lähellä Isojärvi- 
nimistä järveä, on kaksi vuotta takaperin kiviseen mäkeen peltoa 
raivattaessa hajotettu kiviraunio, josta kahden jalan syvyydestä oli 
löytty muutamia pronssirenkaita sekä miekka. Löytäjät kun oli- 
vat aina Isojoelta, veivät nuo arvokkaat pronssikalut mukanaan, 
joten niitä oli mahdoton saada; miekan taas oli kylässä asuva 
seppä käyttänyt takomisiinsa; pajassa oli vaan kaksi syvennys- 
koristuksilla varustettua myöhemmän rautakauden aikuista kahvan 
suojaa jälellä, jotka sain mainitun talon isännältä ja jotka nume- 
rolla 7 lähetin museoon (kuv. 1). Rauniossa, jossa mainitut ka- 
lut löyttiin, oli ollut savea sekä hiiliä; se siis nähtävästi oli ollut 
pakanuuden aikaisena hautauspaikkana. 
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Mahnalan eli Alhon selän läntisellä lahdelmalla, noin puolen 
peninkulman vesimatkalla Mahnalan kylästä,/on samaan kylään 
kuuluva Lehtiniemen talo, jonka 
maalta, lähellä kartanoa, vuosi 
takaperin löyttiin, paitsi kiin- 
teitä, useita irtonaisia muinais- 
jäännöksiä. Löydöstä on Hra 
A. O. Heikel antanut tämän 
vuotisen (1880) U. Suometta- 
ren 78 numerossa arvokkaan 
kertomuksen, jonka, kun sel- 
laiset sanomalehtien palstoilla 
pian voivat joutua unhotuksiin, 
otan tähän kokonaisuudessaan. 

, Lehtiniemen talon maalla 

Kauvi 1... Hämeonkyrö, Yliraukola, 24. Mahnalan kylää löydettiin viime 
syksynä peltoa tehtäessä eräässä törmässä, talon ja Mahnalan se- 
län välisellä alalla, muutamia muinaiskaluja. Ne löydettiin seu- 
raavassa järjestyksessä ja seuraavalla tavaila. Kun mainittu törmä 
t. toista kymmentä askeletta avara kivikko kiskottiin kivistä puh- 
taaksi — siitä tuli liki sata kuormaa kiviä — näki talon isäntä 
Erlanti Eliaksenpoika jotakin terävää tuijottavan maasta. Hän 
luuli sen ensin puunjuureksi ja rupesi sitä vetämään ylös. Mutta 
huomasikin sitten, ,ett'ei se ollutkaan mikään mitätön kalu*. 
Lähtipä maasta aika pitkä, kaksiteräinen miekka, joka muuten oli 
yksistänsä. Siitä sylen päästä löydettiin 3 pahasti ruostunutta, 
hoikkaa keihäänkärkeä, yksi varreltaan, toinen lehdeltään nähtä- 
västi neliskulmainen, kolmas väkäinen, kaikki varsiputkella varus- 
tettuja, pieni nuolenkärki ja pitkäruotoinen veitsi, kaikki rautaisia, 
liki toisiansa noin 3 kyynärän pituisessa ja kyynärän leveässä pai- 
kassa, jossa oli erinomaisesti mustaa multaa ja nähtävästi pidel- 
tyä maata. Tästä taas 5 sylen päässä tapasivat vielä teräpuolis- 
kon reiän kohdalta katkenneesta kivisestä vasarakirveestä, sekin 
niinkuin muut kalut ainakin korttelin syvyydestä. Samasta pai- 
kasta otettiin talteen vielä pieni kivinen värttinän eli hyrrän kehrä. 
Kalut olivat kaikki kivikon piirissä ja kivet arveltiin enemmiten 
vedetyiksi. — Mainitut kapineet annettiin nimismies Alander'in 
haltuun, jolta pari päivää sitten ne korjasin, saatuani Pirkkalassa 
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asiasta tietoa, viedäkseni ne Helsinkiin. Kävin sittemmin itse 
paikkaa tarkastamassa. Törmällä kasvoi nyt laiho, joka kuiten- 
kin oli niin harvaa, että saatoimme isännän seurassa käydä sen 
lävitse vahingoittamatta sitä. Silloin havaittiin törmällä t. pel- 
lolla kovin paljon kuonaa, joka oli jäänyt isännältä huomaamatta. 
Tämä seikka osoittaa selvästi millä tarkkuudella löytöseikkoja pel- 
toa tehtäessä oli huomioon otettu. Että paikalla paja olisi ollut 
sitä ei kukaan saattanut uskoakkaan. Kuona todistaa siis, että 
valkeata on tässä kivikossa viljelty muuta tarkoitusta varten. — 
Eikä tässä kaikki. Muutaman sylen päässä on toinen kiviraunio 
ja ikäänkuin tuon edellisen syrjässä, sillä se oli korkeammalla 
maanpaikalla. Tämä jälkimäinen on jätetty ihan koskematta, sillä 
sekin arveltiin ihmistyöksi. Se muodostaa ensin toista kyynärää 
leveän ja 11/5 korttelia korkean ,multapatterin* eli kehäntapaisen 
vallin, ristiin 12 askeletta. Sen keskellä näkyy suurempia ja pie- 
nempiä kiviä, osaksi yksitellen, osaksi läjittäin, kuitenkin muodos- 
tamatta mitään kumpua. Sain isännältä muutamia miehiä päivä- 
palkkaa vastaan ja vaikka aika oli niukka päätin tätä paikkaa 
kuitenkin kaivattaa. Kehä kaivettiin eräästä paikasta halki. Siinä 
nähtiin kamaran alla maanperäisiä kiviä ja pideltyä maata sekä 
hiilen kappaleita, aina kyynärän syvyydelle. Ympäristön sisällä 
näytti myös olevan yhtäläistä maata rautakangellakin kiskottavien 
kivien alla. Sade esti tutkimuksen jatkamista. Siitä saatiin kui- 
tenkin selville, että valli oli ihmisten tekemä ja että tässäkin pai- 
kassa oli valkeata ollut ja koottuja kiviä, siis joku kinteä mui- 
naisjäännös. Luun sirpaleita ei ole tässä vielä nähty, eikä taideta 
myöskään päättää, onko se ollut pakanallis-aikuinen hautauspaikka. 
Keihään kärjet ovat muodoltaan melkein vieraita Suomalaisten paka- 
nallisajalta eli myöhemmältä rauta-ajalta tunnetuille; ei niin miekka, 
veitsi ja nuolenkärki!). Täänkaltaisia vallikehiä on ennenkin huo- 
mattu kiinteissä muinaisjäännöksissämme, esim. Vanaantaustalla 
Janakkalassa. Päiväniemellä Lempäälässä tavattavat suuremmat 
kiviroukkiot eivät ulkomuodoltaan tästä kerrotusta juuri eriä, 
paitsi ettei niissä ollut vallia. Onko tuo löydetty vasarakirveen 
terä ollut missään yhteydessä muitten kalujen kanssa, on vaikea 
sanoa". 


) Kalut mainitaan Muinaismuisto-Yhdistyksen pöytäkirjassa 1880 %/,,, 


miekka, joka saapui myöhemmin, 1882 17/,. Löytö on varhemman rautakau- 
den aikuinen. Toim. 
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, Muuten ei tämäkään paikkakunta maatamme näytä olevan 
muitakaan muinaismuistoja vailla. Kerrottiinpa, että saman Lehti- 
niemen talon maalla oli muuan torppari tavannut ,kivirakennuk- 
sen* eli semmoisen, ,joka hänen mielestään oli hyvin merkillinen, 
toista kyynärää karhunsammalta päällä. Torppari on uhannut sitä 
mylläillä. — Eräs seppä Vanajan tienoilla kuuluu myöskin löytä- 
neen miekan jonkun vanhan huoneen perustuksen alta. — Lem- 
makkalan vainiolta sanottiin ennen teräkaluja löydetyn. Taru ker- 
tookin, että nuijamiehet, saatuansa selkäänsä Fleming'in sotamie- 
hiltä Nokiassa, ja oltuansa pakoretkellä tämän kautta pohjoiseen, 
täällä saavutettiin ja että siis tässä vielä syntyi ottelu. (Vanhem- 
paa laatua ovat epäilemättä Lehtiniemeltä kerrotut jäännökset)*. 

, Niinkuin lukija tietänee purkauu Mahnalan eli Alhon selkä 
Jokisen veden ja vihdoin Siuron kosken kautta Kuloveteen. Tulin 
Slurosta järviä myöten Mahnalaan. Tiellä poikettiin Murha- ja 
Tahkosaareen. Murhasaari on venäjän virstan päässä mainiosta 
Linnavuoresta Pirkkalassa, joka on epäilemättä suurimpia mui- 
naislinnoja maassamme ja muuten kauniimpia korkeuksia seudulla. 
Muinaistaru kertoo, että muuan kuningas olisi Linnavuorella sei- 
soen ampunut Murhasaareen poikansa kuoliaaksi. Myös käy risti- 
riitaisia kertomuksia siellä löydetyistä miekoista y. m. Saari on- 
kin melkoisen korkea kallioluoto. Mitään kiinteätä muinaisjään- 
nöstä siinä ei ollut nähtävänä. Ainoastaan sen luoteisella puo- 
lella löytyy joku tynnyrinalan suuruinen maapinta, joka mättäi- 
neen tosin näyttää hyvin epätasaiselta; mutta olisiko siinä hautoja- 
kin, niinkuin joskus hoetaan, ei ole mahdollista päältäpäin päät- 
tää, tuskin edes luultava, sillä ennen Siuron kosken laskemista 
toista syltä, oli tämä pinta melkein liian alhainen hautauskentäksi. 
Saari ansaitsee tuskin suurempaa huomiota siitäkään, että siellä 
vielä joka vuosi poltetaan helavalkeata, johon muuten sopii käyt- 
tää mitä korkeata vuorta hyvänsä. Kenties saamme tässä koh- 
den Murhasaaren suhteen kuitenkin jollakulla syyllä kysyä, minkä- 
tähden tullaan juuri tähän saareen helaata viettämään, sillä niin 
tämä saari, tarujen muistelmana, saattaa meitä uskomaan, että se 
kätkee muinaisiakin muistoja, vaikkemme taida, kumminkaan vielä, 
antaa kysymykseen vastausta. — Toinen oli Tahkosaaren laita. 
Koska selällä kävi kova vastainen tuuli eikä Hämäläisistä ole 
juuri merimiehiksi, soudettiin, vaikka olimme neljä miestä, tänne 
tuulen suojaan. Olipa sekin korkea vuorisaari. Kiipesimme sen 
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korkeimmalle kukkulalle katsoaksemme maailmaa ja lähintä tule- 
vaisuutta, sillä saari on pitkän virstan päässä Mahnalan kylästä, 
jonne oli matkamme. Mutta löysimme sielläkin muinaisuutta. 
Siltä kumminkin näytti. Oli, näet, kukkulalle hajoitettu kivirouk- 
kio, joskus kokoonpantu kootuista kivistä, eikä kukaan tiennyt 
mitä tarkoitusta varten. Luultiin ensin että joku raja kävisi siellä 
ja se siis olisi ollut rajapyykki. Vaan sekin huomattiin vääräksi. 
Olin kuitenkin ennenkin nähnyt yhtäläisiä roukkioita, esim. Lu- 
miaissaarella Hauhon Roineessa. Kenties tässäkin ennen muinoin 
nähtiin selän keskellä ja kulkuväylän syrjässä tuntemattomien suku- 
jen tekemä hautakumpu. Saaresta hakataan vieläkin tahkokiviä 1. 
kovasimia; siitä nimi, joka siis ei näy olevan missäkään yhtey- 
dessä muinaisjäännöksen kanssa*. 

,Prof. Koskinen on lyhyessä ja valaisevassa kirjoituksessaan 
, Kyröskosken syntymä-asiasta* selittänyt asutuksen leviämistä 
muinaisessa Hämeenkyrössä ja tullut siihen päätökseen, että asu- 
tus on alkanut Viljakkalan lahdelmasta, josta Kyrösjärvi arvaten 
ennen purki vetensä Lavajärven kautta Alhon selkään. Mistä asu- 
tus Viljakkalaan olisi tullut, ei selvästi sanota. Olkoot sentähden 
yllämainitut muinaistiedustukset, jotka tällä kertaa'eivät olleet- 
kaan matkani silmämääränä ja sen vuoksi jäävät toistaiseksi näin 
katkonaisina, osviittoina siihen, mitä prof. K. mainitussa kirjassaan 
lausuukin, että ihmiset ennen muinoin kulkivat pitkin suuria vesi- 
väyliä, kansoittaen niitten rantoja, ja että siis todellakin Hämeen- 
kyröläisillä jo pakanallisajalla oli yhteiskulku ja kanssakäyminen 
Hämäläisten kanssa Pirkkalan vesien kautta*. | 

Nähtyäni ylläolevan kertomuksen, olin minäkin utelias näke- 
mään mainittua paikkaa. Palkkasin sentähden soutajan — erään 
vanhan sotilaan — Mahnalan kylästä Lehtiniemeen; isännän tapa- 
sin jo ennen, joten hän tiesi ennakolta tuloni ja sen tarkoituksen. 
Talossa asui, nauttimassa metsäisen seudun rauhallisuutta, eräs 
Maisteri Sourander, joka myöskin yhtyi isännän kanssa seuraan 
»Syynäämään * talon tiluksia. 'Tarkastelimme ensinnäkin tuon ha- 
Jotetun raunion sijaa, jossa nyt kasvoi harvaläntä ruislaiho. Siitä 
kun kivet olivat poisvedetyt, ei voinut saada sen enempää sel- 
koa; kuonaa oli paikalla jotenkin lavealta. Mutta noin 24 jalkaa 
raunion sijasta oli edellä olevassa kertomuksessa mainittu, eheäksi 
Jätetty kiviraunio, joka läpimitaten on 15 jalkaa. Ympärillä oleva 
multavalli on paikottain jalan korkuinen. Aloimme miehissä sitä 
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ja siinä olevia kiviä mylläilemään, vaikka ampiaiset, jotka olivat 
asuntojaan kivien sekaan rakennelleet, kokivat rauhansa häiritsiöille 
tehdä vastarintaa. Päästyäni siinä eräässä kohden 1 '/, jalan sy- 











Kuv. 3. Sirppi Vesilah- 
delta. '/. 





Kuv. 2. Miekka Lempäälästä. Ty 


Kuv. 4. Keihään 


kärki Vesilahdelta. '/,. 
Myöhemmän rautakauden aseita. : 


vyyteen, tuli esiin ruostunut, 2 jalkaa pitkä ruodolla ja värillä 
varustettu metsästyskeihäs, joka sittemmin, kun se ei pituutensa 
tähden mahtunut myötäni olevaan laatikkoon, hukkui eräällä vene- 
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matkalla Viljakkalassa; se on sittemmin jälleen löytty ja luvattu 
sieltä toimittaa Helsinkiin ). — Löytö kiihoitti jatkamaan pur- 
kausta, vaan kun raunio suuruutensa tähden olisi ollut vaikea 
kokonaan purkaa, emme sattuneet siinä muuta tapaamaan. Jään- 
nöksiä saattaisi kyllä löytyä siitä enemmänkin, jos se kokonaan 
purettaisiin; mutta se vaatisi isompaa työtä. — Muutaman sylen 
päässä mainitusta rauniosta järveen päin, saman törmän rinteessä, 
missä rauniokin sijaitsee, on syvennys, joka näyttää jonkinlaiselta 
haudalta; kumminkin on se nähtävästi ihmiskäsillä tehty; josko 
siitä sitte olisi otettu maata noiden raunioiden ympärillä oleviin 
multavalleihin, voipi ainoastaan otaksua. 

= Jotain merkitystä lienee noilla edellämainitussa Heikel'in 
kertomuksessa mainituilla Mahnalan selällä olevilla Murha- ja Tahko- 





Kuv. 5. Solki Vesilahdelta. 1/. 


saarillakin. Mahdollista on, että ne jo pakanallisajalta kätkevät 
muinaisuuksia. Lisäksi kuitenkin kerrotaan, että niillä olisi pol- 
tettu ruumiita silloin, kun tuo historiassakin tunnettu Musta surma 
eli Hirmukuolema (1351) raivosi Suomessa. Missä määrässä sel- 
lainen kertomus perustuu todellisuuteen, on hämärää; voipi kui- 
tenkin otaksua, että niitä aikoinaan on käytetty kalmistoina, eh- 
käpä jo pakanuuden alkanakin, johon kenties mainittu taru liit- 
tyneekin. Vahvistusta antaa arvelulle vielä sekin seikka, kun 
täytenä totena kerrottiin mainitulta Tahkosaarelta löydetyn tänä 
suvena ruumiin luita; löytäjää itseä en kuitenkaan sattunut tapaa- 
maan enkä tietoonikaan saamaan. 





') Ei ole tullut. Toim. 
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Viljakkalassa, noin 5 virstaa kirkosta Hämeenkyröön päin, 
on jotenkin korkea ja jyrkkä harju, jolla ikimuistoisista aioista on 
ollut nimenä Lintuharju. Sen korkeimmalla kukkulalla on kaksi 
18 jalkaa leveää ja JO jalkaa syvää hautaa, jotka, kun niiden reu- 
nat ovat ympärillä olevaa maanpintaa korkeammalla, näyttävät 
ihmiskäsillä tehdyiltä. Niissä, kuten koko harjullakin kasvaa nyt- 
kin vahva metsä. Paikkakunnalla ovat ne yleiseen tunnetut Jätti- 
läisten ja Hiitten hautoina ja kerrotaan syntyneen siitä, kun kaksi 
jättiläistä on siinä istunut väkikapulaa vetämässä. Todenmukai- 
semmalta toki näyttää, että maamme alku-asukkaat, jotka Hiitten 
ja Jättiläisten nimellä tunnetaan, ovat metsästäessään käyttäneet 
sanotuita syvennyksiä jonkinlaisina asuntoina, koska vielä Suoma- 
laisillakin kerrotaan olleen maahan kaivetuita majoja, saunoja 9. 
Tässä ei ole kalastuspaikalle Kyrösjärveenkään kun noin kahden 
virstan matka. Arvelua tukee vielä nuo seudulla löydetyt paka- 
nuudenaikaiset = kivikalutkin, joista vähän paikallaan. Lienee 
vuori ollut rikas metsänriistasta, josta on ehkä saanut nykyisen 
nimensä. 

Lähellä mainittua Lintuharjua on toinenkin vähempi, noin 10 
syltä lavea vuoren könkämä, nimeltä Kööpelinvuori, joka on niin 
jyrkkä, että sille voi päästä vaan yhdestä paikasta. Sen korkeim- 
malla huipulla on kaksi kivirauniota, jotka kuitenkin ovat niin 
hajonneita tahi hajotettuja, ett'ei niiden muodosta voi saada mi- 
tään määrityksellistä selkoa, eikä siis myöskään päättää, josko ne 
olivat olleet pakanallisaikaisia hautaraunioita, Hiitten kiukaita vaiko 
Lappalaisten jäännöksiä; mutta varmaa on, että ne ovat ihmisten 
käsialaa. Ja kun seudulla ,Kööpeli* on jotenkin sama kun Jätti- 
läinen eli Hiisi, voipi nimeen katsoen otaksua mainittuin kivi- 
raunioiden olevan Hiitten jäännöksiä, vaikk'ei niistä tietty mitään 
löydetyksi, mikä arvelun tosiperäisyyttä vahvistaisi. 

> Särkän kylässä, Hietaniemen talon maalla, noin 10 jalkaa 
siitä entisestä rannasta, jota Kyrösjärven laineet ennen sen laske- 
mista viruttelivat ?), on noin 10 jalkaa pitkä, 5 jalkaa leveä ja 3 
jalkaa korkea, siis soikea kiviraunio, joka kumminkin näyttää ih- 


) Mäen rinteisin kaivettuja turpeilla katettuja asumuksia kuuluu vielä 
tavattavan Uusmaan ruotsalaisen väestön alalla, esim. Helsingin pitäjässä, 
sekä paikoin Oulun läänin latvamailla. 

2) Siitä ajasta, jolloin Kyrösjärveä Kyröskosken niskan kaivamisella 
laskettiin, ei ole kahtakaan vuosikymmentä. Urt. löytöluetteloa. 
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misten valmistamalta, vaan mihin tarkoitukseen sitä olisi käytetty, 
on vaikea päättää; sitä peittää paksuläntä multakerros, pideltyä 
ja hiilisekaista maata. Sen vieressä on lavea, noin puolen jalan 
paksuisen multakerroksen peittämä kuonakerros, joka hiljakkoin 
oli tavattu peltoa tehdessä. Kuonakumpuraa oli vielä suuri kais- 
tale mullistelematta, vaikka isompi osa sen alasta oli peltona, jota 
tehdessä sitä oli suuret roukkiot kokoiltu pellolta pois. Luulisi 
päältä nähden tässä aikoinaan olleen pajan, vaan kun seudun asuk- 
kaat eivät siitä mitään tienneet, eivätpä edes sitä uskoneet mah- 
dolliseksikaan ja katsoen kuonan paljouteen, täytyy sillä joku muu 
tarkoitus olla. Tuskinpa voipi luullakaan siinä jonkun raudan val- 
mistuslaitoksen sijainneen, sillä sehän tapahtui ensiaikoina maahan 
kaivetuissa uuneissa. Tämä näyttää, hajottajain kertomuksen mu- 
kaan, olleen jotenkin samanlainen, kun tuo hajotettu kiviraunio 
Lehtiniemessä, mutta paljoa isompi. Peltoa paikalle raivattaessa 
ei siitä sanottu löytyn muuta, kun vähäinen raudan kappale, jonka 
tarkoitusta löytäjät eivät tienneet; sanoivat sen muodoltaan olleen 
jonkunlaisen lukon näköisen, mutta sekin käsissä käynyt vallan 
tuhaksi tahi ruostekasaksi. 

Vanhempia lienevät tässä kerrotut kivirauniot kun nuo pie- 
nemmät ,Hiitten ja Jättiläisten kiukaat*, joita täälläkin löytyy oi- 
kein kosolta ja joista useimmat lienevät Lappalaisten jäännöksiä. 
— Tällaisia on esim. Rajakallion mäessä, Ihantolan talon maalla, 
noin virstan matkalla Viljakkalan kirkosta. Kävin yhtä sellaista 
kiukaan rauniota katsomassa mainitussa Rajakallion mäessä. Tämä, 
joka läpimitaten oli noin 12 jalkaa pitkä, 8 jalkaa leveä ja parin 
jalan korkuinen, on koottu enimmäkseen pienistä mukulakivistä ; 
ainoastaan ympärys, joka näyttääkin kiukaan alkuperäisen laajuu- 
den, on isommista kivistä, vaikka nekin kaikki ovat kantosuurui- 
sia. Seudun asukkaatkin, jotka muuten ylipäätään sangen vähän 
lainaavat huomiotaan muinaisuudelle, tuntevat sen nimellä: Lappa- 
laisten kiuas; eikä lienekään epäiltävä, ett'ei seutu ole hyvinkin 
tiheään ollut asuttuna nykyisten Suomalaisheimoin paikalle muut- 
taessa. Paikka onkin ollut mitä sopivin Lappalaistenkin asunto- 
paikaksi, siitä kun Kyrösjärvestä pistäyvään Ansoniemen lahteen 
on vaan noin 50 syltä ja järvi nykyjäänkin on hyvin kalainen, 
vaikka Kyröskosken laskettua vähän huonontunut. 

Samallainen kiukaanraunio on myöskin Viljakkalan kylän 
Heiskan talon maalla, vähäisellä kalliokummulla, noin virstan mat- 
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kalla Viitaniemen talosta Viljakkalan kirkolle päin, lähellä Ky- 
rösjärvestä pistäyvää Virolahtea. Sen sanottiin 40 vuotta taka- 
perin olleen jotenkin eheän ja, vaikka sitä kansan kesken sano- 
taan Jätin kiukaaksi, on sekin kokoonsa katsoen luultavasti vaan 
Lappalaisten jäännöksiä; muodoltaan ks. kuv. 6. | | 

= === Niinikään on samallaisia kip- 
kaita yllämainitun Viitaniemen ta- 
lon maalla, noin 4 virstaa Vil- 
jakkalan kirkosta itään päin. Ta- 




































== SES at 18 i N N 

E 0 (Lon lähitse käy Kyrösjärven Parvi- 
= = |lahdesta tuo muinoinen mainitun 
=a 








järven laskuväylä Kaihtojärveen 
ja siitä Sarkkilan ja Lemmakka- 
lan kyläin kautta Alhon selkään 
Hämeenkyrössä 1). Kun seutu tä- 
män vesiväylän takia on ollut 


| 
! 


| 


| | 
i A 1] 


ULLMILHTTYTNI 









































Kuv. 6. Jätinkiuas Virolahdella erittäin sovelias majailupaikaksi, 
YR Iaen ei ole ihmettä, että sitä Lappa- 
laisetkin ovat asuntopaikkanaan käyttäneet. — Puhumattakaan 


siis mainitun talon metsissä olevista kiukaanraunioista, on niitä 
ihan lähellä taloa 7 kappaletta. Ne ovat kaikki korkeanmoisilla 
mäen ja kallion tönkämillä. Taloa on 140 vuotta takaperin alettu 
raivaamaan synkeään metsään. Paitsi näitä kiukaita, on sanotun 
talon maalla noin 25 vuotta sitte löytty sakeaan metsään peltoa 
raivatessa, noin jalan syvyydestä ihmisen pääkallo ynnä muita 
pienempiä luita, jotka talon omistajat olivat haudanneet kyynärän 
syvyyteen. Samasta paikasta oli löytty noin 3 jalkaa pitkä teräk- 
sinen keihäs?), joka oli ollut jonkinlaisilla löytäjille tuntemattomilla 
piirroksilla koristettu. Sen oli saanut eräs seppä ja käyttänyt töi- 
hinsä. — Saman talon entiset asukkaat olivat eräästä sellaisesta 
kiukaasta, kun vasta mainitut, löynnet kivisen lingon eli linkoki- 
ven, joka sittemmin, kun ,eivät siihen tienneet panna mitään ar- 
voa*, oli hukkunut. Näyttää siis, ett'ei mainitut kiukaatkaan juuri 
äsköisiä ole. 

Lähellä mainittua Viitaniemen taloa on Rantalan torppa, 
jonka on metsään raivannut ja rakentanut eräs Martti Malm, syn- 





1) Ks. Y., Koskinen, Suom. Tiedeseuran ,OÖfversigt* jakson XV vihko. 
2) Lienee pituuteensa nähden ollut miekka, vaikk'eivät sitä tarkem- 
min tunteneet. 
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tysin Teiskosta. Hänen isänsä oli sotamiehenä 1808 vuoden so- 
dassa ottanut osaa 18:aan eri tappeluun. Ukko, joka vielä 83 
vuotisena oli jotenkin hyvissä voimissa, kertoi ennen peltoa rai- 
vatessaan mainitun torpan maalta tavanneensa isomaisen kiukaan 
raunion, vaan se oli silloin tullut, ilman muita löy- 
töjä siitä, hajotetuksi. : 

Itsellinen Kustaa Perälä on niinikään Viljakka- 
lan kylän Orasen talon maalta kuokkiessaan tavan- 
nut Ruohaudanmäki nimisessä töyräässä kiukaan rau- 
nion, josta löysi: keihäänkären (kuv. 1) sekä parin 
rautaisia. kannuksia. Keihäänkären, myöhempää 
rautakautta, sain häneltä ja toimitin Muinaismuisto- 
Yhdistykselle, vaan kannukset olivat lasten leikkika- 
luina hukkuneet. v 

Myöhempiä muinaisjäännöksiä. Näistä 
ei ole paljo huomiota ansaitsevaa kerrottavana tästä 
pitäjästä. Olkoon kuitenkin joku mainittu. — Lä- 
hellä Mouhijärven ja Hämeenkyrön rajaa on isohko 
Järvi, jonka ympäristöllä on moniaita taloja. Siellä 
on myöskin eräs matala vuoren könkämä, nimeltä 
Soukanvuori, jonka kupeesta käy 3 jalkaa pitkä käy- 
tävä vuoren sisään. Käytävän kautta tullaan ikään- 
kun huoneesen, joka — nelikulmaisena — on 12 
jalkaa kultakin seinältä ja noin 5 jalkaa korkea. 
Seudulla nimitetään se yleensä Provastin pesäksi. 
Kerrotaan, näet, erään provastin olleen siellä pitkät 
ajat Venäläisiä paossa. Vieläpä kerrottiin sieltä 
löydetyn merkillinen kirjekin, vaan mihin se oli jou- 
tunut, ei voinut kukaan sanoa. 

Jo edellä kerrotun Kalkunmäen lähellä on sa- 
manniminen kylä. Siellä Purttu nimisen talon maalla 
oli joku vuosi takaperin, kun saatiin hyvä perunain- — € 
sato, alettu kaivamaan kuoppaa kiviseen mäkeen, Xuv-7 Viljak- 


kala, Ruohau- 


jossa muutaman jalan Syvyydessä tultiin valmiisen — aan mäki. '. 
kellariin. Se oli kivinen ja niin eheäseinäinen, ett'ei 

tarvinnut muuta kun puhdistaa, niin oli perunakellari valmis. Mil- 
loin ja kuka sen oli rakentanut, oli kaikille ihka tuntematon. 
Omituista tässä oli sekin, että mäki, jossa se löyttiin, oli kivinen, 
eikä näyttänyt ennen liikutellulta. 
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Jouduttuani jo Parkanoon saakka, sain siellä kuulla, että 
eräällä hietaisella harjulla, noin aljännk virstan matkalla Kyrös- 
koskelta koilliseen, on tavattu syvennyksiä, jotka, kertojan puheen 
mukaan, näyttävät olleen vanhoja hautoja. Kertoja sanoi niiden 
olevan jotenkin säännöllisessä asennossa toistensa suhteen, yhtä- 
suuntaisesti lähellä toisiansa. Yhteen sellaiseen, joka oli ollut 
noin virstan matkalla yllämainitusta koskesta, oli jalka vajonnut 
jotenkin syvään, joten kertoja oli lapion puutteessa alkanut paik- 
kaa seipäällä kaivelemaan, vaan siitä ei voitu saada näkyviin mi- 
tään nähtävää merkkiä; ainoastaan kellarimainen haju oli sieltä. 
löyhkännyt. Jokaisen tällaisen haudantapaisen syvennyksen vie- 
ressä oli ollut ikäänkuin korkeampi törmä liikuteltua hiekkaa, josta 
voipi päättää ne ihmiskäsillä tehdyiksi. — Josko ne hautoja ovat, 
lienevät kenties jäännöksiä ,Ison vihan* tahi mahdollisemmin 
Nuijasodan ajoilta, koska kerrotaan silloin Nuijamiesten ja Klaus 
Fleming'in sotamiesten välillä kahakoita Hämeenkyrössäkin tapah- 
tuneen !). 

Ennenkun Kyrösjärveä laskettiin, oli Stkamonsunti, joka on 
noin virstan matkalla nykyisestä Inkulan sillasta Viljakkalassa 
Ikalisiin päin, vielä kokonaa veden vallassa ja samoin siis ne 
kaksi isohkoa kiveäkin, jotka nyt seisovat sanotussa salmessa kui- 
vina. Toisella näistä kivistä on nimenä Morsiuskivi. Kerrotaan, 
näet, että Ikalisista kerran oli tullut veneellä morsiusseurue vi- 
hittäväksi Viljakkalan kirkolle, joka, kuten edempänä mainitaan, 
silloin vielä oli Peltosaaressa, vaan matkalla sattuivat soutamaan 
mainitulle kivelle sillä ikävällä seurauksella, että koko veneellinen 
hääväkeä ynnä morsiuspari jäivät aaltojen uhriksi. 

Paikka tällä kohden onkin varsin syvä, noin 108 jalkaa, 
minkä vaikuttaa tuo korkea, jyrkkä vuoren harjanne, joka sijait- 
see juuri pohjoispuolella tuota kaitaista Inkulan salmea, siinä 
missä nykyinen Inkulan silta käy yli salmen. Harjun nimenä on 
ammon aioista ollut Kurjenvuori. Kerrotaan sen saaneen nimensä 
siitä, kun Klaus Kurki joskus oli matkustanut seudun läpitse ja 
majaillut mainitulla vuorella. Tietämätöntä tosin on mistä Klaus 
Kurjen nimi seudulla tämän suhteen on tullut tunnetuksi; vaan 
luultavammin voipi otaksua sillä tähdättävän Klaus Fleming'iä, 








) Katso Y. Koskisen Nuijasota II, s. 60, ja Suom, historia, s. 308, 
sekä Vilh. Carlsson, Pitäjän kertomuksia IV, s. 90. 
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joka, kuten tunnetaan, Nuijasodan aikana matkasi sanotun seudun 
läpitse Pohjanmaalle. Josko Klaus Fleming'in ratsumestari, Ano- 
lan herra Aksel Kurki, joka myöskin osaa otti Nuijasotaan, olisi 
näillä seuduilla majaillut, on niinikään tuntematon seikka. To- 
denmukaisinta näyttää siis olevan, että se on saanut nimensä Vil- 
jakkalan ja Hämeenkyrön ensimäisestä asukkaasta, jonka nimi 
tarinan mukaan on ollut Matti Kurki, ja jonka sanotaan ensiksi 
saattaneen, kumminkin lähiseuduilla oleskelevat Lappalaiset ve- 
rollisiksi. Häneen soveltunee arvoituskin: , Kurjen ukko, saapas- 
jalka, astuu kivistä vuorta, kivivuori vankasee*. Löytyypä täällä 
vielä Kurki niminen talokin !). — Kurjenvuoren vastaisella salmen 
rannalla on Ristinkallion metsä, joka niinikään on jotenkin korkea 
ja jyrkkä. Lienee tälläkin, nimeensä nähden, joku ehkäpä sala- 
peräinenkin muinaismerkityksensä. 

Kirkollisia muistoja. Että Hämeenkyrön, niinkun koko ny- 
kyisen Ikalisten kihlakunnankin ensimäinen kirkko on ollut Viljakka- 
lassa, on historiallinen totuus, vaan missä se siellä lie ollut, ei voida 
varmaan päättää. Prof. Y. Koskinen kertoo tästä tarinan, että ,ensi- 
aikoina kävivät Kyröläiset (ynnä Ikalisten kanssa) kirkkoa Karkussa 
asti, josta syystä vielä yksi paikka Karkun kirkossa sanotaan Kyrön- 
kulmaksi* ja jatkaa näin: ,Tätä juttua mainitsee myös piispa Jak. 
Tengström kirjassansa Turun hiippakunnan papiston virantoimi- 
tuksesta ja saatavista, mutta sanoo kuitenkin Karkun nimeä ei 
mainittavan vanhoissa kirjoituksissa. Tämmöisestä syystä päättää 
kaiketi provasti C. H. Strandberg kirjassansa Turun hiippakunnan 
Paimenten-muisto: Karkku ei ole maamme vanhimpia pitäjiä ; 
vaikka vähän aikaa ennen opinpuhdistusta näkyy perustetuksi, 
koska Tyrväjä 1520 ja Mouhijärvi 1639 siitä lohaistiin'. - Mutta 
jos Karkku ei olisi sen vanhempaa alkuperää, niin Hämeenkyrö 
ei olisi saattanut siihen kuulua, koska Kyrö itsekin on vanhan- 
aikainen pitäjä, jonka kirkkoherran saatavat jo vuosina 1423 ja 
1483 otettiin perusteeksi muitten seurakuntien vaaluille. Kansan 
Sanoma on kuitenkin niin selvä ja vakainen, ettemme tällä vielä 
arvaa sitä sillensä jättää, vaan täytyy meidän hakea sille uusia 


— 





') Yllä mainittu tarina kaiketi tarkoittaa Laukon herraa Klaus Kur- 
kea, v Elinan surman* sankaria, joka 1463—74 oli Ylisen Satakunnan tuoma- 
rina. Hist. Ark., s. 33. — Toinen vanha kaiketi täältäpäin asutettu talo 
Kurki on Virroilla. Vrt. Suomi IX, s. 166. Se eroitettiin tällä vuosisadalla 
Nmajoen pitäjästä. Suometar 1854, n. 22 (lisäl.). Toim. 
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todistuksia. Luettelemuksessa, jonka piispa Agrikola kuninkaan 
Kustavi I:sen käskyn jälkeen vuonna 1541 antoi Turun Tuomio- 
kirkon saatavista, ovat Yli-Satakunnan pitäjät tämmöisessä järjes- 
tyksessä: ,Yli-Satakunnan kihlakunnassa: Kalliola (se on Tyrväjä), 
Sastamala, Kyrö ja Lahtinen (se on Ikalinen), Pirkkala ja Messu- 
kylä, j. n. e. —* Siinäkään ei näy Karkun nimeä, mutta sen 
sijassa (Tyrväjän ja Kyrön välillä) ,Sastamala', joka ei sovi olla 
se nykyinen Sastamola eli Merikarvia, koska se ei koskaan tain- 
nut olla Yli-Satakunnan kihlakuntaa. Olisiko siis Karkkua ennen 
muinoin Sastamolaksi sanottu ja tästä tutkioitten hämmennykset 
syntyneet? Tätä arveluamme vahvistaa eräs vanhanaikainen kir- 
joitus Tyrvään kirkon kirjastossa, jolla on tänlainen alku: ,Me 
Kaarlo Jumalan armosta Ruotsin, Norjan ja Göthin Kuningas 
teemme tiettäväksi tässä meidän avoimessa kirjeessämme, että koska 
pidimine keräjiä rahvaan kanssa Sastamolan pitäjässä Tyrvään ky- 
lässä Yli-Satakunnassa, vapasukuisen miehen Klaus Kurjen, pai- 
kan tuomarin Henrik Tavastin ja usioitten hyvien miehien läsnä 
ollessa, Herran vuonna 1466 — — —' Tämä Yli-Satakunnassa 
Ala-Sastamolan nimellä mainittu pitäjä, johonka Tyrväjän kylä 
kuului, ei sovi olla mikään muu, kun Karkun pitäjä, josta Tyrväjä 
sittemmin eri pitäjäksi lohaistiin. Tällä oudoila nimellä mainitaan 
ehkä Karkku yleensä vanhoissa kirjoissa. Sekä Tengström että 
Strandberg sanovat kirkkoherran (Curatus) jo 13:nen sataluvun 
keskipaikoilla olleen ,Sastamolassa', jolla he arvoittelevat Meri- 
karviaa, vaikka se pitäjä — niinkun samat kirjoittajat tutkivat — 
vasta 16:nen sataluvun paikoilla Ulvilasta lohaistiin. Näistä asioista 
voimme siis jo jokseenkin varmaan päättää Karkun olevan maamme 
vanhimpia pitäjiä, vaikka sen entinen nimi oli Sastamola eli Ala- 
Sastamola; ja tämän seikan selvettyä, miksikäs emme uskoisi, 
mitä kansa puhuu Kyröläisten vanhimmista kirkon-menoista?* — 

Ei liene epäilemistä, ett'ei Suomalaisilla vielä ensimäisiä 
kirkkoja rakentaessaan ollut paljon jäännöksiä vasta luovutusta 
pakanuudesta, koska niitä ei nykyinenkään sivistyskunta vielä ole 
voinut kokonaan kitkeä. Ja kun Suomalaisilla erittäinkin saaret 
usein olivat Jumalien palvelukselle pyhitetyt, niin ei ole ihme, jos 
he näitä pyhien muistojen jäännöksiä kirkkoja niille paikoille ra- 
kentamalla muistivat ja kunnioittivat. EFi siis liene mahdotonta, 
ett'ei Kyrön ensimäinen kirkko, kuten kansan keskenkin varmana 
asiana kerrotaan, olisi ollut Peltosaaressa, joka on Viljakkalassa 
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Inkulan ja Viljakkalan kyläin välillä. Prof. Y. Koskinen sanoo 
tosin ainoastaan Pappilan olleen Peltosaaressa, mutta miks'ei myös 
kirkkokin siinä olisi voinut olla yhtähyvin kun Pappilakin ?). Kerro- 
taanpa vielä sieltä löydetyn jäännöksiäkin vanhasta kirkosta. Ar- 
velua siis muun muassa tukee se seikka, että Pappila on ollut 
siellä, ja kun kirkkomatkat tiettävästi kävivät enimmäkseen ve- 
sitse, on paikka luonnollisen asemansa suhteen ollut sanottuun 
tarkoitukseen erittäin mukava. | 

Nykyinen Viljakkalan puinen kirkko, joka nykyiseen muo- 
toonsa on rakennettu v. 1841, on noin puolen virstaa Viljakkalan 
kylästä itäänpäin. Ollen niin nuori, ei siellä löytynyt muita mui- 
naisjäännöksiä, kun ennen kalkkina käytetty, hopealla hieloitettu 
ja siniseksi ja punaiseksi maalattu 20 tuumaa pitkä sarvi, jonka 
sanottiin olevan jäännös entisestä siellä olleesta Hämeenkyrön kir- 
kosta, ja kantaa vieläkin nimeä: Kyrön sarvi; rikkinäinen messu- 
kasukka vuodelta 1790; 6 jalkaa korkea puusta veistetty Kristuk- 
sen kuva, joka vielä on käytännössä kirkkoa kaunistamassa. 

Paitsi yllämainituita, säilytettiin hautausmaan läpikäytävässä 
yksi ai'anhampaan syömä Alttaritaulu, esittäen helvettiä, jonka 
yläpuolella on keskellä Kristus miekka kädessä ympäröitynä koko 
joukolla enkeleitä. Taulun, josta on jälellä ainoastaan kaksi kol- 
mannesta, on Syyskuun 20:nä p. 1771 valmistanut Daniel E. Berg- 
man. Niinikään säilytettiin samassa paikassa kolme puusta veis- 
tettyä, parin jalan korkuista kuvaa, joista kaksi kuvasi naishenki- 
löä, toisella lapsi kumpaisellakin käsivarrella, toisella vasemmalla 
käsivarrella lapsen näköinen, minkä sylissä vielä istui toinen lapsi; 
kolmas näistä oli mieshenkilön kuva ja kuvasi selkeästi Moosesta. 
— Nämät viimeksi mainitut (Alttaritaulun ja puukuvat) luvattiin 
Kirkkoraadin suostumuksella lähettää Muinaismuisto-Yhdistykselle. 

Ennen on jo mainittu, että Hämeenkyrön emäkirkko on ol- 
lut Viljakkalassa. Muutto sieltä nykyiselle paikalleen, tahi oikeam- 
min edellä mainitulle Kirkkoniemelle tapahtui vasta v. 1644 siten, 
että — kuten vieläkin taru kertoo — vanhasta kirkosta otettiin 
hirsi, joka laskettiin Kyrösjärvestä Kyröskosken kautta ales; mi- 
hin tämä pysähtyisi, siihen olisi uusi kirkko asetettava. Hirsi 
kulki Kyrösjoen suulla olevalle Kanaensaarelle, vaan kun paikka 
huomattiin perin veteläksi, rakennettiin se vastapäätä saarta kui- 


 - - 


') Y. Koskinen, Kert. H. Kyrön pitäjästä, Suomi 1851, s. 85. 
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vemmalle maalle, jossa vielä on seurakunnan entinen hautausmaa 9. 
Paikkaa, jossa tämä Hämeenkyrön ensimäinen kirkko on sijainnut, 
nimitetään vieläkin Kirkkoniemeksi. Ei liene ensimäinen kirkko- 
kaan ollut suuri, koska entinen hautausmaakaan, joka kiviaidan 
ympäröimänä on verhottuna vanhoilla lehtipuilla, ei ole kun noin 
140 jalkaa kultakin nelikulman sivulta. Tämä ei omaa mitään 
arvokkaampaa muinaisjäännöstä ; jälellä on ainoastaan Riukulan 
talon tiilistä rakennettu sukuhauta sekä puinen sisäänkäytävä 
kirkkotarhaan. Kumpanenkaan ei ole erittäin vanha, vaan kun 
tulevat olemaan muistoina ensimäisestä ja entisestä Kyrön kir- 
kosta, josta ei enää ole jälellä muuta kun seinäin sisimmäinen 
vuoraus mainitun sisäänkäytävän kattona, ansainnevat mainita. 
Sanotut vuorauslaudat, vaikka ovat sekaisin nykyisessä paikassaan, 
näyttävät miten entinen kirkko on ollut aikanaan maalauksilla ko- 
risteltu; siinä näkyy vielä jälkiä latinaisista seinäkirjoituksista ja 
Ihmisen kuvista, jotka Katolisuuden aikana olivat tavallisia koris- 
tuksia kirkoissa. — Entisestä kirkosta on vielä aikoinaan hyvin 
tehty sakariston lukko jälellä. Se on nykyjään Mahnalan kylässä 
maankauppias Tammisella ja, vaikka tehty v. 1578, on vielä käy- 
tettävänä eteistön (porstuan) ovessa. 

Nykyinen kirkko, joka on jotenkin rappiotilassa, päältänäh- 
den ruma ja aian ruhtoma, vaikk'ei se vielä ole kun noin sadan 
vuotinen, on jotenkin keskellä tuota kolmion muotoista pitäjää, 
korkealla mäen kummulla. Sen vieressä, läntisellä puolella on 
vieläkin korkeampi kumpu, nimeltä Kurjenmäki. Tämän korkeim- 
malla huipulla on vallituksen eli ,patterin* jäännöksiä, luultavasti 
1808 vuoden aioilta. Kumminkin sen läheltä on löytty joku ka- 
nuunan kuula. — Kirkon muinaisjäännöksistä mainittakoon, paitsi 
tuota siniseksi ja punaiseksi maalattua sekä uudella hopealla he- 
loitettua Kyrönsarvea, jota ennen on, kuten kerrotaan, käytetty 
kalkkina ?). Alttaritaulu vuodelta 1750, kuvaava Herranehtoollista; 


') Katso myöskin Y. Koskinen, Kert. H:kyrön pitäjästä. Suomi 1851, 
s. 89. 

2) Tästä kertoo Prof. Y. Koskinen (katso Kert. H:kyrön pitäjästä ; 
Suomi 1851, s. 98—9): Erinomaista kalua ei ole tässä kirkossa muuta kun 
rikkisahatun Kyrön sarven kappaleet ja toinen myöhemmin lahjoitettu juoma- 
sarvi. Vanhan sarven sanotaan jo pitäjän ensi ajoista Kyrössä olleen ja 
Viljakkalan valtakirkon ajalla pitkissä hopeavitjoissa keskellä kirkkoa killu- 
neen, Se oli hopeaisilla kiskoillakin varustettu ja maalattu (niinkuin kappa- 
leista vieläkin näkyy), suupuolelta siniseksi ja peräpuolelta punaiseksi. En- 
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tuntilasi; vähempi taulu vuodelta 1759, kuvaava Kristusta ris- 
tillä sekä toinen, joka kuvaa Profeeta Eliaan taivaasen matkus- 
tusta. Siinä Elias istuu vaunuissa, joita tuli ympäröitsee, ja jo- 
tenkin korkealla; maassa seisoo Elisa ja vähän matkaa hänestä 
makaa joukko kuolleita poikanulikoita, joita vielä kaksi karhua 
parhaillaan repelee. Kirkon arkistossa löytyy, paitsi muita nuo- 
rempia: Biblia Latina (Versio Vulgata) vuodelta 1543; Examen 
Concilii Tridentini per D. D. Martinum Chemnitium, Frankfurt 
är 1578; Biblia, pain. Henrik Kejseriltä v. 1642; Doctor Gezelii 
Bibelverk, vuodelta 1711—1724; Karl IlI:nen kirkkolaki, v. 1686; 
Käsikirja kirkkoseremoniassa v. 1599; , Confessio fidei*, se on 
kristillinen uskontunnustus v. 1593; Upsalan kokouksen päätös v. 
1593; Turun Tuomiokapitulin Kiertokirjeitä vuosilta 1564—1700, 
ynnä monta muuta 18:nen vuosisadan alkupuolelta. 
Asutustarinoista, jotka samalla koskevat koko kihkakun- 
nan aikaisempaa asutusta, kertoo Kirkkoherra Carlsson vainaja . 
sJos*, sanoo hän, ,nyt ensin antaumme noihin maassamme kaut- 
taaltaan kuultaviin satuihin Hiisistä ja Jättiläisistä eli paholai- 
sista* ja niiden asunnoista täälläkin, on se tosinkin sumuihin mene- 
mistä. Mutta vaikkei historiamme vielä ole vakaisesti niiden jälille 
päässyt, emme kuitenkaan voi vallan ylenkatsoa näitä satuja, koska 
muutamat näiden nimeä kantavaiset paikat täälläkin viittailevat 
siihen arveluun, että ennen Lappalaisten vissisti tiedettyä oleske- 


nen vanhaan oli tätä sarvea isosissa häissä kuljetettu, josta kirkolle mak- 
settiin määrätty vuokra. Mutta kolmattakymmentä vuotta tätä ennen veivät 
varkaat sen kirkosta ja sahasivat palasiksi, sillä tapaa muka sen hopeita 
riisuaksensa. Ainoastaan kappaleet löydettiin Kurjenmäeltä. Sittemmin lah- 
joitti muutama Turkuun muuttanut Kyröläinen uuden siloitetun sarven, jolla 
on kansi ja jalat uutta hopeata. Tämä uusi, joka vetää tuopillisen, on pi- 
temp1 ja suikeampi, mutta ei niin avara kun vanha sarvi. Muita vähempiä 
varustamattomia sarvia löytyy myös kirkossa, joitten iästä ei ole tietoa; 
saattavat nekin olla vanhanaikuisia kapineita. Mistä nämät sarvet alkuansa 
lienevät, en voi muutoin kun arvaten päättää ja jätän siis muitten tutkitta- 
vaksi, eikö niitä ehkä sopisi juontaa siitä, mitä Kyröläisten perisuvusta ja 
Pirkkalaisista (Birkarloista) ennemmin kirjoituksessani on puhuttu. Se vaan 
on tuttu asia että Kyröläisille näistä sarvista Kyrönsarven' pilkkanimi on 
Syntynyt ja että heitä vieläkin tällä nimellä haukutaan ; mutta kun Kyröläistä 
Kyrönsarveksi' soimataan, hän kohta kysymään: ,tahdotkos sinistä vai pu- 
nasta', se on: sinistä pahkaa tai veristä haavaa, tarkoittaen sillä minkä- 
näköinen Kyrönsarvi on ja minkä näköiseksi se puskee*. 
') Katso Entinen Ikalinen, s. 33—38. 
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loa täällä, joku voimallinen ehkä harvalukuinen kansa olisi Suo- 
men avaria saloja asunut. Tällä taruihin perustetulla arvelulla 
on sija historiassamme, siksi kun se joko perättömänä poistetaan 
sen palstoista tahi aikain kuluessa ehtii historialliseksi tosineeksi 
vakaantua. — Vaan miks'ei toki voisi ajatella, että Suomessa en- 
nen Lappalaisia ja Suomalaisten siirtymistä heidän asemillensa, 
tahi Lappalaisten sisämaitamme asuessa, Suomen rantamailla vielä 
(niinknin J. IF. Kajaani arvelee) asui joku historiallemme tähän 
asti tarkemmin tuntematon kansa, koska on maamme povesta kai- 
vettu monenkaltaisia muistomerkkiä, jotka ovat ulkopuolella Lappa- 
laisten ja Suomalaisten historian piiriä. Se ei suinkaan estä nii- 
den olleen tavallisia ihmisiä, että Suomalaisten taika-uskoiset ja 
satumieliset aivot ovat kuvailleet niitä ,paholaisiksi' ja ,piruiksi', 
nähdessänsä niiden voimallisia töitä monissa suurissa jäännöksissä*. 

,On ihan epäilemätön asia, että Lappalaisia Ikalisten alalla- 
kin on asunut. Kyröön siirtyväisten Hämäläisten edellä pakeni- 
vat he Kyrösselän, Aureen lopen ja Lahdenpohjan ta'a Vahojär- 
ven, Parkanojärven ja Kovelahden sekä Jämijärven tienoille, joista 
paikoista heidän, Kyröstä tänne Kyrösselän ja sen monien lah- 
tien ympäristöille sekä Parkanojärven ja Jämijärven sivuille muutta- 
vain Suomalaisten edellä vielä täytyi muuttaa asuntoansa sille la- 
vealle keidas- ja kangasmaalle eli Sydänmaalle, joka on Parkanon 
ja Kankaanpään pitäjien kirkkoin välillä, idästä länteen ja Poh- 
janmaan rajan ja Jämijärven välillä, pohjosesta etelään. Täällä 
he kauan kyllä rauhassa elelivät, josta kohdakkoin enemmän*. 

, Mutta toinen osa Lappalaisia, ne jotka Parkanon nykyisen 
kirkon tienoilla siitä ylöspäin sen pitäjän satalukuisten järvien 
rannoilla asuivat, luultavastikin pakeni ylös Suupohjaan niiden 
Hämäläisten edellä, jotka pitkin Väärääjokea jo aikaisin pyrkivät 
Parkanon vesille kalastelemaan ja asuntojansa sinne istuttamaan, 
ja jätti onnensa ohjaan sen toisen osan heimolaisiansa, joka niin- 
kuin edellä mainittiin länteenpäin muutti Sydänmaalle. Näiden 
jälkiä Pohjan perille pyrkiessään emme voi seurata; sitä vastaan 
on monia jälkiä niistä Lappalaisista, jotka tänne Sydänmaalle jäivät*. 

, Kuinka kauan Lappalaiset täällä asuivat ja mikä heidän 
lopullinen kohtalonsa oli, sitä on vaikea sanoa. Sen varmaan tie- 
dämme, että he vielä 15:nen sataluvun kuluessa saivat näissä sisä- 
maissansa rauhassa oleskella; sillä vasta sanotun vuosisadan lo- 
pulla nähdään Suomalaisten ensimäisiä askeleita Karvian kulmalla 
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ja entisen Ikalisten läntisellä osalla yleensä; idästäpäin eli Parka- 
non puolelta ei taas luulisi Suomalaisten heitä hätyyttäneen, kun 
heillä, niin harvalukuisina kun vielä mainitulla aikakaudella olivat, 
oli ylen kyllä asuinpaikkoja, kalavesiä, laitumia ja muita nautinto- 
maita Parkanon järvien rannoilla. Ja suotta ei suinkaan kenen- 
kään tehnyt mieli tälle ikävälle Sydän- eli ,Lapinmaalle' tunkea. 
Vasta sitte kun Suomalaiset jo kauan aikaa olivat asuneet ja vil- 
jelleet Kankaanpään järvien ja jokien rannat sekä Parkanon jär- 
vien ja Jämijärven ympäristöt, alkoivat he astua kerrotun Sy- 
dänmaan saloja silmäilemään ja parempia paikkoja niistä niitty- 
maikseen anastamaan; mutta aikoja kului vielä ennenkun asunto- 
jansa sinne asettivat; sillä paitsi Karvian kappelia oli koko tuo 
;Lapinmaa' aina viimeisen vuosisadan keskiväliin asti ihan ilman 
Suomalaisia asujamia. — Jos siis vielä kysyisimme, mikä näiden 
Lappalaisten lopullinen vaihe lienee ollut, niin arvelemme, että 
heidän lukunsa vähitellen väheni ja heidän sukunsa jäännös suli 
Sydänmaalle siirtyneitten Suomalaisten sekaan. Näistä seikoista 
on N. J. Juselius antanut seuraavat valaisevat lauseet: ,Vielä 
näinä vuosina on nevain saloilta löytty heidän kotielävänsä Peu- 
ran sarvia ja luita, ja myös Lapinnevan ja Niininevan välisellä 
harjulla on vielä suuria Lapinraunioita nähtävänä. Että muuta- 
mat alkuperäiset sukukunnat Sydänmaan kulmakunnalla tulevat 
Lappalaisiin on hyvin todennäköistä, sillä Kuusijärven, Kortteuden 
ja Jämiänkeitaan seuduilla tapaat todellakin koko sukukuotia (per- 
heitä) hyvin Lapin kansaan muodostuvia*. | 
Kysymykseen mistä suomalaiset asukkaat ovat tänne tulleet, 
löydämme vastauksen jo siitäkin kun enin osa kihlakunnan asuk- 
kaista näyttää muotonsa ja luontonsa puolesta olevan Hämäläis- 
heimoa. Vilh. Carlsson lausuukin tästä: ,Josko nyt kävisimme 
sllrtolaistemme jälkiä Kyröä edemmäksi etsimään, mistä nimittäin 
sinne olisivat tulleet, niin on ensiksi huomattava, että Viljakkalaa 
ja  Lemmakkalaa mainitaan ensimäisiksi kyliksi siellä, molemmat 
Itäisellä puolella sitä vettä, joka nykyisen Hämeenkyrön halki las- 
kee Siurunkosken kautta Kuloveteen. Näkyisi siis todenmukai- 
selta, että Hämäläiset olivat tänne kaon puolelta tulleet Pirkka- 
lasta Ylöjärven kautta, osa kai pitkin Pinsiön kangasta, toinen 
ehkä Sorvajärven ja Lavajärven kautta, eli suorastaan Ylöjärven 
peräkunnasta Näsijärven rannalta Viljakkalaan, joka on hyvin vä- 
häinen matka. Että se edellinen, Pinsiön kankaan täkäläiseen 
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päähän, Lemmakkalan, Palon, Sarkkilan, Sasin ja Muotialan van- 
hastaan vahvasti asuttuun paikkaan siirtynyt joukko oli juuri sa- 
nottua kangasta tänne samonnut, eikä sen oloista Karkun puo- 
lella tiedetty, siihen todenmukaiseen arveluun on tuo tavallinen 
lastujuttukin avullinen. Kun, näet, alaisilla vesillä (Siuron pai- 
koilla?) nähtiin virran lastuja vievän, niin siitä vasta arvattiin 
asujamia ylempänäkin olevan ja lähdettiin naapuria katsomaan. 
(Y. Koskinen H:kyrön kert. siv. 33). — Siksi kun tiedot maamme 
kansaheimoin liikunnoista ja asemilleen asettumisesta ehtivät vis- 
simmiksi varmistua, jäämme siis siihen päätökseen, että Hämeen- 
kyrön ja Ikalisten ensimäiset Suomalaiset asukkaat tulivat tänne 
vanhan Pirkkalan Tampereen tienoilta*%. — Kuten on mainittu, 
ovat Viljakkalan kylä nykyisessä Viljakkalassa ja Lemmakkala ny- 
kyisessä Hämeenkyrössä vanhimmat nykyisten Suomalaisheimojen 
asutusaloilta. 

Löytöjä. Numeroilla merkittyinä lähetin Muinaismuisto- 
Yhdistykselle seuraavat löydöt. 


A. Hämeenkyröstä: 

N:o %. Mikankahvasta alipuoli pontta ja väistinrauta, mo- 
lemmat reikäkoristeisia, löyttyjä, kuten jo edellä olen kertonut 
(kuv. 1), Heinäjärven kylän Yliraukolan talon maalta. 

N:o 8. Tasataltta mustasta dioriitista, ali- 
puoli tasanen, yläpuoli pyöreä; hienoksi hiottu ja 
hyvin säilynyt. Löytty Muotialan kylän Murtonie- 
men torpan maalta. 

N:o 9. Tulikivi (, Nuolen kovasin*) ukonki- 
| = vestä, jolla varhemmalla rautakaudella tulta isket- 
W = tiin (vrt. kuv. 8). Sen torppari Matti Ylinen noin 
MI 50 vuotta sitte oli löynnyt Mahnalan kylässä hy- 
j | vin korkealla törmällä olevaa peltoa kyntäessään. 
MI — (Samassa kylässä Sillanpään vaarilla sanottiin 
i" olevan samanlainen tulikivi, vaan vähän pienempi, 
mutta en sattunut tapaamaan ukkoa kotoa, vaikka 
pari kertaa kävin tavoittamassa). 

N:o 10. Pieni kirves santakivestä; löytty 
tänä suvena ojaa kaivettaessa Lemmakkalan kylän 
Tarrin talon maalta noin 1 / jalkaa syvältä ko- 
vasta savesta. 





Kuv. 8. Rovanie- 
meltä. ?/. 
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N:o 11. Saman talon maalta löytty venäläinen vaski-risti, 
kuparinen raha ynnä hopearaha (1637) Kuningatar Kristiinan alalta 
sekä lyijynen kuula. 

Paitsi näitä, on yllämainitun kylän mailta joku vuosi taka- 
perin löytty miekka, jonka eräs seppä sittemmin on rikkonut. Niin- 
ikään on pyssynpiipun kappaleita ynnä kuulia usein löytty, vaan 
niitä ei enää ollut saatavissa. — Noista pronssisista solista ynnä 
kannuksista, joita Kalmanmäestä Muotialan kylän Mäkelän talon 
maalta on löytty, olen jo kertomuksessani maininnut. 

Sarkkilan kylässä Jutilan talon vaarilla on kauan ollut sa- 
man talon maalta löytty kivinen 6 tuumaa pitkä (luultavasti) kei- 
häänkärki, jjota hän aina kylväessään oli käyttänyt kylvinvakassa, 
tietysti siinä luulossa, että se muka menestystä kylvöille tuottaisi ; 
vaan kun mainittu ukko kaksi vuotta takaperin oli kuollut, ei enää 
tietty mihin ,ukkosen vaaja* oli joutunut. 

Niinikään on Herttualan kylän Kirmon talon maalta 4 vuotta 
takaperin peltoa kuokkiessa löytty jalan syvyydestä hieno, kivinen, 
6 tuumaa pitkä 2 t. leveä höylänterä, jonka löytäjä, eräs työmies, 
oli mukanaan vienyt Mouhijärvelle, vaikka sanotun talon isäntä 
oli sitä pyytänyt itselleen jättämään; hän olikin sen jättänyt vä- 
häksi aiaksi, vaan tullut noutamaan takaisin, vakuuttaen sen ole- 
van vallan mainion kaskea polttaessa '). 

Viime vuosina on eräs itsellinen mies Salomon Vilskman 
Ylistarosta Pohjanmaalla alkanut kerätä muinaiskaluja, varsinkin 
kiviaseita, Historiallisen museon talteen, johon niitä hänen kaut- 
tansa on karttunut muutamia satoja varsinkin Satakunnasta. Koska 
hänen kokoelmansa eivät vielä ole museon luettelossa, emme tiedä 
mainita mitä siinä on tästä kihlakunnasta koottua. Kuvaamme 
kuitenkin tähän erään arvokkaan tammiarkun 1500-luvulta, jonka 
Vilskman sai Sasin kylässä lunastetuksi ja toimitti museoon. Siinä 
on paitsi muita veistokuvia aatelinen vaakuna ja nimi: Margreta 
Dressen (kuv. 9). | 

= Kun Kyröskoskea laskettiin, niin löyttiin suvella v. 1865 
noin 1,000 jalkaa kosken yläpuolelta seuraavat kivikapineet, jotka 
Insinööriluutnantti A. A. Thesleff syksyllä s. v. toimitti Historialli- 
seen museoon: Ohut leveäteräinen kalso eli kirves, joka tasaisesti 





PX ') Sillä kun -— kertomuksen mukaan — piirtää kolme kertaa ym- 
päri kaskeksi aiotun alan, ei tarvitse pelätä tulen tuhoja tekevän tällä teh- 
dyn piirin ulkopuolella. — Mokoma keino! 
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Kuv. 9:a. Hämeenkyrö, Sasi. Vapo 
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soukkenee varsipäätä kohti; 2 kalsonnäköistä luonnollista kiveä, 
joita mahdollisesti on aseina käytetty; varsin pieni siististi hiottu 
kalso; 2 leveää tasatalttaa, joista toisen etupuoli on pyöreäksi 
hiottu ja siten muistuttaa Karjalassa tavallisia kivitalttoja (kuv. 12); 
2 leveäteräistä tasatalttaa, joissa varsiosa on lyhyt ja hiomatoin; 
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Kuv. 9:b. Hämeenkyrö, Sasi. n 
kaksi 7 1/, tuuman pituista kourutalttaa (kuv. 11); kaksi erikokoista 
hiottua kärkeä, joissa poikkileikkaus on suunnikkainen; luonnon 
hioma pitkäläntä kivi, jota arvattiin nuolenkärjeksi); siististi hiottu, 
1) Hist. Arkisto IT, kuv. 2—7 ja 9. 
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kärkenä ); ohut liuska 
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Kuv, 10. Hämeenkyrö, 


taikka ruodoksi 
toisessa p 


Haapaniemi. as Kuva, 12, Kyröskoskesta. - 


2. 


muodostettu; tasakärkinen liuskamaveitsi, jonka 
äässä on rihmareikä (kuv. 13): ohut rihmareijällä varus- 


') Hist. Arkisto IT, kuv. 2—7 ja 9. 
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tettu kiviliuska, jonka syrjät ovat yltympäri lovilla koristetut (kuv. 
15, vrt. kuv. 14); särmäinen tahkokivi madekivestä, skandinavilaista 
muotoa, usein erehdyksestä kuvattu Rovaniemellä löydetyksi (kuv. 
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Kuv. 14. Kurkijoelta. ?/. 


Kuv. 13. Kyrös- 


Kuv. 12. Kesälahti. 
koskesta. 2. 
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Kuv. 16. Kyröskoskesta. 





Kuv. 15. Kyröskoskesta. Ta 
16); suurellainen luonnon muodostama, poikkileikkaukseltaan suun- 
nikkainen kivi, jonka tasaisia sivuja ehkä on hiomiseksi käytetty. 
Paitsi näitä on museossa ennestään tallella: 1) Onsitaltta 
dioriitista, aivan outoa muotoa, se kun poikkileikkaukseltaan on 
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melkein ymmyrkäinen ja tavattoman paksu (kuv. 10); sen korjasi 
insinööriluutnantti A. A. Thesleff 1865 Haapaniemen torpasta Lava- 
järven kylässä. 2) Pieni varsireijällä varustettu latuskainen soikea 
nuija ukonkivestä, löytty Kyröskoskesta; maakauppias Virtasen 
antama 1866. 3) Tulikivi, jolla varhemmalla rautakaudella tulta 
iskettiin, valkoisesta ukonkivestä, löytty perustusta kaivaessa noin 
3 kyyn. syvyydestä Isokauppilan talossa Mahnalan kylässä. 


B. Viljakkalasta: 


N:o 12. Kourutaltta harmaan- ja mustansekaisesta kuutelo- 
liuskamasta, hyvin hiottu, pitkäjuovanen; ainoastaan yksi kulma 
hiukan lohjennut. Löytty Särkän kylän Hietaniemen talon maalta). 

N:o 13. Pieni soukka kivikalso, löytty Hietikon talon maalta. 

N:o 14. Virsikirja vuodelta 1659; sen sain Lukkari M. V. 
Poussa'lta. 

N:o 15. Rautakeihäs, varsiruotoinen, josta jo ennen on mai- 
nittu; löytty Viljakkalan kylän Orasen talon maalta. 

N:o 16. Kourutaltta liuskamasta, löytty Viljakkalan kylän 
Hirvikosken talon maalta. — Saman talon maalta on useita vuosi- 
kymmeniä takaperin löytty kaunis Aokirves, jota talossa on talle- 
tettu aina viime vuoteen, jolloin eräs lyseolainen oli sen ottanut. 

N:o 17. Kaksi ehjää ja kaksi viallista pientä tasatalttaa, 
löyttyjä Viljakkalan kylän Heiskan talon alla olevan torpan maalta. 

Näitä paitsi lähetin samaa tietä Yliopiston kivennäiskam- 
mioon Orijärven kuparikaivannossa löydetyn kappaleen rautakris- 
tallia, joka arveltiin olevan laatuaan ainoa Suomessa tavattu. Sen 
sain Pastori Johansson'ilta Hämeenkyrössä. 





Olkoon tässä myöskin mainittu, että Hämeenkyrössä Kyrös- 
kosken paperitehtaan Insinöörillä herra H. Kaufmanmn'illa on mui- 
naiskaluin kokoelma, joka lukuisuutensa suhteen vastaa vähäistä 
museota. Näistä mainittakoon seuraavat: Erittäin hyvin tehty 
dioriitinen vasarakirves (kuva 17); harvinaisen hyvin hiottu kirves 


') Mainitun talon haltioilta sain tämän kovan vastuksen perästä. 
Siitä ei ensin päätetty luopua millään hinnalla, jonkatähden jo tein siitä ku- 
vauksen, vaan selitettyäni kuinka paljon etuisampaa olisi jättää se M.muisto- 
Yhdistyksen talletettavaksi, päätettiin siitä viimeinkin, muistaakseni 12 markan 
hinnalla, luopua; hinta toki sittemmin alentui 2:teen markkaan. 
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dioriitista (kuva 18), molemmat ,veneenmuotoisia* ja, kuten ar- 
— vellaan, Hämeenkyröstä löyttyjä, sekä kaksi tasatalttaa kivestä. — 
Rautakaluista mainittakoon erittäinkin rautainen kirves, terältään 
15 tuumaa pitkä; rautainen keihäs (kuva 20), kaksi vähempää 
rautakirvestä ynnä 7 keihäänkärkeä 1). Vanhoja rahoja oli suuri 
joukko sekä paperi-, hopea- ja kuparirahoja. 

Mikä hänen kokoelmassaan erittäin vetää huomiota puoleensa, 
on eräs pergamentille kirjotettu aateliskirja (adelsbref) Niklas ja 
Elias JerlströnYille, kirjotettu Lund'issa Helmikuun 1 p. 1717 ja 











































































































Kuv. 17. ä Ö | 
7. Hämeenkyrö. 5/, Kuv. 18. Hämeenkyrö. /,. 


Kaarlo l2:nen oman käden allekirjoittama. = Sinetti, joka on 
painettu vahaan, sorvatulle noin 17 1/ tuuman läpimittaiselle ja 
pyöreälle puulevylle, on vallan hyvin säilynyt. Siinä on, paitsi 
latinaista reunakirjotusta, kaikkien silloin Ruotsin valtakuntaan 
kuuluvain maakuntain vaakunat. — Kirjateoksista mainittakoon 


U. nya Heikel, Kertomus Pirkkalan kihlakunnan Muinais- 
H js , 5.5 = <Uv. 59—68. — Maisteri E. Nervander'ilta sai Yhdistys 
! akkakopion herra Kaufmanmin säilyssä olevasta ,messinkileimasta* , 
Joka oli löytty Nokian koskesta (kuv. 19). I | | 
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ainoastaan saksankielinen täydellinen Kaarlo 12:nen elämäkerta, 
käsittäen sen hänen lapsuudestaan saakka (Karl XII, jeztregiren- 
den Kön. Maj:ts in Schweden aufirichtige Lebens-Beschreibung), 
vuodelta 1708; Lukemisto, rinnakkain Italian, Latinan ja Ranskan 
kielillä, vuodelta 1690; Concordia pio et unanimi consensu Repetita 
Confessio, vuodelta 1725: M. Pauli Stockmann'in sanakirja, vuo- 
delta 1719. — Sanomalehdistä vanhimpia: ,Götheborgska Maga- 
sinet och Hvad Nytt i Staden, Tredje Ärgängen, eller För 1761*; 


















































VIALLI) 
Sö in 
KNIN i 
MULLA (| 


N j JAKK" v PUU fl 
yr VU JLA 


Kuv. 19. Nokian koskesta. '/,,. 
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Kuv. 21. Ikalinen. /'/. 





Kuv. 20. Löytöpaikka tuntematon. 


,Den Svenske Argus, vuosilta 1733—34 ja ,Den Svenske Mer- 
kurius*, vuodelta 1763. — Piirrustuksista m. m. Bolognan ja 
Navarran Prinsessan Marian kuva vuodelta 1755; Tanskan kunin- 
kaan Christian IV:n kuva vuodelta 1755, ynnä joukko huomiota 
ansaitsevia, kauniita maisemain kuvia ja piirroksia, jotka kuvaa- 
vat seutuja ja rakennuksia Neapelin lähistöllä. — Kerrotun kokoel- 
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mansa lupasi Insinööri Kaufmann joko jättäessään Suomen (hän 
on, näetsen, syntyisin Saksalainen) tahi kuoltuaan jättää Suomen 
Muinaismuisto-Yhdistykselle. 


Ikalinen 
ynnä Jämijärven kappeli. 


Tämä pitäjä, joka sijaitsee Hämeen- ja Pohjankankaan itäi- 
sellä puolella, on, paitsi Jämijärven kappelia, suurimmaksi osaksi 
tuon näillä seuduilla suurimman veden Kyrösjärven ympärillä. 
'Sen monet lahdelmat, jotka tunkeuvat korkeain kumpuin ja vuo- 
rien väliin, tekevät pitäjän erittäin kauniiksi, vieläpä runolliseksi- 
kin. Samallainen on sen kappeli Jämijärvikin; sen keskellä kun 
sijaitsee tuo useilla lehtimetsää kasvavilla saarilla kaunistettu 
Jämijärvi. 

Pakanuuden aika. Kun Ikalisten kirkolta mennään 5 virs- 
taa Hämeenkyröön päin, on noin virstan verran maantieltä vasem- 
malle, synkässä metsässä Kolkon kylään kuuluva Lahden torppa, 
jonka läheisyydessä on kolme kivirauniota. Näistä kuitenkin on vaan 
kaksi nähtävissä; sillä mainitun torpan omistaja Adam Lahti on 
yhdelle, torpan vieressä olleelle rauniolle perustanut rakentamansa 
saunan kiukaan. Tätä vähän mylläillessään oli hän siitä löynnyt 
yhden onsitaltan, jotka, samoin kun muutkin torpan maalta hyvin 
vähäiseltä alalta löydetyt 4 kourutalttaa, metsästyskeihään ynnä 
sotakeihään (vrt. Löytöjä) näin Ikalisten Nimismiehellä Herra Pal- 
menilla. Toinen raunioista, jota kävin katsomassa, on tästä noin 
150 sylen matkalla korkealla mäen kumpuralla, joka vielä 50 vuotta 
takaperin on ollut veden ympäröimänä saarena. Tämä oli alaileen 
10 jalkaa läpimitaten; paksu maakerros ja rehoittava sammal peitti 
sitä, ja kivien seassa oli 70-—80 vuoden vanhain puiden kantoja. 
Vaikka tätä yhdessä Opettaja Okon kanssa vähän mylläilimme, ei 
siltä sattunut mitään huomattavampaa löytymään ; kivet, enimmäk- 
seen mukulakiviä, olivat ikäänkun tulessa oileita ja niiden seassa 
löytyi hiili- ja tuhkasekaista multaa. Josko tämä lienee Lappa- 
laisten jäännöksiä taikka vanhempia, on epätietoista. Paikalla 
löydetyt kiviaseet antavat kumminkin aihetta siihen luuloon, että 
ne olisivat vanhempia, kivikauden aikaisia. Tosin täällä on Lappa- 
laistenkin jälkiä tavattu. Saman torpan läheltä on mainittu Adam 
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Lahti, jälkeen Kyrösjärven laskemisen, lähelle torppaa pistäyvältä 
lahdelmalta löynnyt poronreen (pulkan), joka ennen veden laske- 
mista oli oliut sen alla, vaan hän oli sen, sen arvoa tuntematta, 
polttanut. — Kolmas ihan samallainen kun viimeksi kerrottu kivi- 
raunio on taas tästä noin 150 syltä olevalla Ratisaarella eli ,Hiit- 
tensarvella*. 

Hiittensarvi on lähes virstan pituinen, Kyrösjärveen pistäyvä 
kaitainen niemeke. Tämä, ollen kumminkin nokan puolelta val- 
lan pienistä mukulakivistä, kerrotaan olevan Hiitten eli Jättiläisten 
rakentama. Aikomuksessa estää järven vastaisella rannalla ole- 
vilta Röyhiön kyläläisiltä kirkossa käynnin ja tukkia heidän ve- 
neillä kulettavan kirkkotiensä, alkoivat Hiidet tästä rakentamaan 
sillantapaista vallitusta selän poikki. Sillä välin kun itse Hiisi 
oli hakemassa edempää vallin aineita, toi eräs Jättiläisämmä esi- 
liinassaan jostain läheisyydestä sen rakennukseksi nuo nykyjään 
Hiittensarvea muodostavat kivimukurat. Ukko Hiisi taas kantoi 
aineita selässään pitkin Hämeenkangasta; mutta kova onni sattui 
rikkomaan säkin matkalla ja seurauksena tästä oli se, että kaikki 
rakennustarpeet rävähtivät maahan. Näistä syntyi siten tuo noin 
500 jalkaa ylempänä merenpintaa oleva Vatulanharju. Tällaisesta 
hankkeesta tiedon saatuaan, lähti asianomainen pappi paikalle, 
smanatakseen* heitä luopumaan yrityksestään. Kalliota Kolkon 
kylän puolisella rannalla, jossa pappi ,manasi* Jättiläisiä, sano- 
taan sentähden Papinsatamaksi. Kuinka voimakkaasti siinä saar- 
nata paukuteltiin, todistaa se, kun pöydän jalat — jonka vieressä 
pappi seisoi — painuivat niin syvälle kallioon, että sijat vieläkin 
selkeästi näkyvät ja käydäänkin tuota kummaa paikkaa vielä usein 
katsomassa. Papin palatessa heitti Hiisi, häntä tavoittaen, hir- 
veän suuren kiven, joka vieläkin on pienellä kalliolla Kivistön lah- 
della, noin pari virstaa Papinsatamasta Ikalisiin päin, nähtävänä. 
Sitä kun useat sanoivat omituiseksi, kävin katsomassa, mutta muuta 
omituisuutta en siinä huomannut, kun että se vähemmästäkin kopu- 
tuksesta tahi kiveä sitä vastaan heittäessä kumisee niin helisten 
kun valo- eli takkirauta. Onhan muuten kuten tavallinen kivi 
ainakin. — Hiitten muka seudulla asustellen on paikka ollut pe- 
lottava, kolkko, josta Kolkon kylä Suomalaisilta lienee saanut ny- 
kyisen nimensä. | 

Noin neljä virstaa edellä mainitusta Lahden torpasta on 
Ollinmäellä Sikurin kylän Isontalon maalla samanlaatuinen kiu- 
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kaan raunio, kun nuo Lahden lähelläkin olevat; maata ja sam- 
malta on senkin päällä. 

Niinikään on samallaisia kiukaan raunioita Kirkonkylän Pappi- 
lan torpan maalla ja Jyllin kylän Hietaniemellä, lähellä Särkikos- 
kea, jonka kautta Jämijoki samannimisestä järvestä purkaa vetensä 
Lahdenpohjan loppeen. | 

Rahkolan talon metsässä, noin neljän virstan matkalla Ika- 
listen kirkolta, kerrottiin myöskin eräällä Lampistenmäli nimisellä 
kalliolla olevan yllämainittuin kaltainen kiviraunio, vaan sitä cn 
käynyt katsomassa. Näitä kaikkia sanotaan seudulla , Jättiläisten 
kiukaiksi*. 

Lähellä Ikalisten nykyistä kirkkoa, Rahkolanniemellä, on Läyk- 
kälän kylän Kamraatin talon isäntä 20 vuotta takaperin sinne pel- 
toa raivatessaan tavannut kolme kivistä kyhättyä rauniota, vaan 
ne silloin tulivat hajotetuiksi. Näistä oli hän löynnyt muimais- 
jäännöksiä: 2 rautaista kirveentapaista, jotka näöltään, vaikka 
ruostuneita, olivat olleet ,merkillisen eriskummaisia*, vaan sittem- 
min arvottomina pidettyinä hukkuneet (isännän puheesta päättäen 
näyttävät ne olleen jotenkin samanlaatuisia, kun tuonnempana ku- 
valla 26 merkitty); 2 kaivoksilla hyvin koristettua pronssirengasta 
(luultavasti rannerenkaita); yhden pronssisen juoma-astian kannen 
(kupurasolki?) joka niinikään oli ollut verrattoman kauniiksi ja mer- 
killiseksi kaivoksilla koristettu; nämät pronssikalut olivat tulleet 
käytetyiksi valamistöihin, kun eivät tienneet niiden muinaisarvoa, 
josta kuultuaan isäntä vieläkin paheksui ymmärtämättömyyttään 
niiden säilytyksen suhteen. Mainitusta rauniostosta löydetyistä 
oli siis jälellä ainoastaan 2 rautaista myöhemmän rautakauden ai- 
kuista keihäänkärkeä, jotka sain sanotulta isännältä ja numerolla 
5 lähetin Muinaismuisto-Yhdistykselle. Molemmat ovat leveä- ja 
pitkälehtisiä, toinen varsiputkella, toinen (ehkä tikari?) ruodolla 
varustettu. 

Ikalisten kirkolta vähän matkaa itäänpäin on Kyrösjärvellä 
Kalman kylään kuuluva Markkasaari. Sen eteläisessä päässä on kuv. 
22:den muotoinen, jotenkin pyöreä kehäntapainen kiviraunio, jonka 
halkasia on 30 jalkaa. Vaikka se aikain kuluessa on vierinyt ja 
kenties osaksi hajotettukin, näyttää sen keskellä olleen korkeampi 
kivikyhäys, joten täydellä syyllä voipi otaksua sen olleen paka- 
nuuden aikana pyhitetyn alttarin eli uhripaikan. Josko pakanuu- 
den aikasissa uhrilajeissa lie ollut jotain markkanimistä, josta saari 
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olisi saanut nimensä, tahi mistä nykyisen rahayksikkömme nimi 
jo varhaisemmin on tullut kansan kesken käytettäväksi, on mi- 
nulle epätietoista. — Mitään löytöjä ei sanotusta rauniosta tietty 
tavatun. 

Yllämainitun Markkasaaren vastapäätä Kyrösjärven itäisellä 
rannalla, lähellä Röyhiön kylää saaressa, mikä nykyjään on yh- 
teydessä mantereen kanssa, on 4Arasalan vuori, jonka korkein kallio- 
huippu on kumminkin 60 jalkaa ylempänä Kyrösjärven pintaa. 
Tuolla korkeimmalla huipulla on myöskin pyöreään muotoon ky- 
hätty kivikehä, joka läpimitaten on 15 jalkaa ja kehän korkeus 2 
jalkaa. Tämä, kuten toisinaan koko saarikin, tunnetaan yleensä 
nimellä: Talosenlinna. Sen. 
sisäänkäyntiä varten on 
jätetty parin jalan levyi- 
nen aukko. Seudun asuk- 
kaat arvelivat sitä Hiit- 
ten asunnoksi tahi heidän 
kirkokseen. Kerrottiinpa 
vielä niiden, joilla tämän 
lähistöllä on viljelyksiä, 
kuulevan sieltä usein as- 
kartelemista, ollen siis 
siinä luulossa, että Talo- 
senlinnassa vieläkin asus- 
kelee näkymättömiä olen- 
= —norr”nmrvdmi noita. Mutta mitään mai- 
Hääi m Kähdonuioa aims Maakdkadaarelf. nittavaa ei täältäkään ole 

löytty. 

Isoröyhiön kylän Yliojan talon lähellä, noin 50 syltä talosta 
on ollut kokonainen sarja kiukaan raunioita, joista vieläkin 11 
kappaletta on nähtävissä, vaan kun ovat niin lähellä toisiansa luu- 
lisi niitä myöhemmän aikasiksi. Peltoa tehtäessä on niistä useita 
tullut hajotetuksi, jolloin mainitun talon isäntä oli kahdesta sel- 
laisesta löynnyt ruumiin luita, ja näyttävät siis siihen katsoen van- 
hoilta pakanuuden aikasilta hautaraunioilta. Niissä kenties olisi 
muitakin jäännöksiä löytynyt, jos vaan olisivat tienneet niihin 
huomiotaan heittää. — Koko ala, ollen lähellä Kyrösjärvestä pis- 
täytyvää lahdelmaa, on vaan noin runsaan sadan sylen pituinen 
ja 20 sylen levyinen mäen kumpura. Jälillä olevat kivirauniot eli 
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kummut, tehdyt vähäisistä mukurakivistä, ovat vähäisiä, alalleen 
noin 5—6 jalkaa, parin ja kolmen jalan korkuisia; ainoastaan poh- 
joisin, jonka lähellä on soikea 8—10 jalkaa syvä hauta, on 20 
jalkaa läpimitaten sekä 6 jalkaa korkea. — Mainitun talon isäntä 
kertoi saman kylän metsämaissa olevan useita samanlaatuisia kivi- 
raunioita, jotka yleensä tunnetaan Hiittenkiukaiden nimellä. Niinpä 
kertoi myöskin saman kylän Hihkkiön talon isäntä maaltaan tavan- 
neensa ja hajottaneensa sellaisen kiukaan raunion, vaan ei löynnyt 
siitä muuta, kun hiilisekaista multaa. 

Noin runsaan virstan matkaa Kyrösjärven rannasta on vii- 
meksi mainitun kylän Laukkalan ja Ison Iitun talojen välisellä ra- 
jalla isohko kivi, jonka, tästä muutaman kymmenen sylen matkalla 
olevasta Liinalammista olisi muka Helteen ja Röyhiön kyläin Hii- 
det eli ,tontut* tuoneet mainittuun paikkaan rajapylvääksi; ja 
kerta kerran perästä on tässä Hiidet rajasta riidelleet, kun, näet, 
kummaukin kylän hiidet olisivat sitä tahtoneet siirtää, saadakseen 
alaansa laajennetuksi. Niinpä kerrotaan siinä vielä myöhempinä 
aikoinakin usein nähdyn jäännöksiä seudun muinaisista Hiisistä 
ison sarvipää pässin muodossa. — Liittyen kansan tarinoihin, lie- 
nee tällaisilla paikoillakin jonkinlainen muinaisuuden merkityksensä. 

Jämijärvellä, Suurimaan kylän Jokisalon talon vainion takana, 
noin pari virstaa talosta, on kolme lähellä toisiaan olevaa kivirau- 
niota, joista jo matkallani Kankaanpäässä Maisteri Sederholm tiesi 
kertoa. Näille ei seudulla tietty antaa mitään merkitystä, vaikka 
selvästi näkyy, että ovat ihmiskäsillä tehtyjä. Kivien paljous ja 
niiden seassa oleva multa teki mahdottomaksi niiden tarkemman 
tarkastelun kaivamalla; ne ehkä sisältänevät arvokkaitakin mui- ' 
naisjäännöksiä, jollaisia ne tosin päältänähden jo itsekin ovat. 
Muodoltaan ovat ne jotenkin samallaisia, kun nuo ennen mainitut 
rauniot Lehtiniemen luona Hämeenkyrössä, ehl?ei näiden ympä- 
rillä multapenkerettä juuri huomaa, eikä myöskään, kumminkaan 
päällä päin, kuonaa, jota toisessa viimeksi mainituista on tavattu. 
Kaksi näistä on alalleen 15 ja kolmas 10 jalkaa läpimitaten, kaikki 
3—4 jalkaa korkeita. 

Samassa kylässä Pitkäkosken talon metsässä, noin virstan 
verran Parkanoon vievältä tieltä, on myöskin kiukaan raunio, jonka 
eräs 70 vuoden ikäinen ukko kertoi hänen lapsuutensa aikana ol- 


- 


leen 5 jalkaa korkean; jälestä on sitä vähän purettu ; hänen isänsä 
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oli sitä sanonut , Jättiläisten kiukaaksi* ja paikkaa on vanhuudes- 
taan sen tähden nimitetty Kiukaanniemeksi. — 

Noin pitkän ,sudenvirstan* matkalla viimeksi mainitusta ky- 
lästä Kruununmaalla on Pirunmäki niminen könkämä. Tällä on 
niinikään kaksi vähempää kivirauniota, jotka ovat melkein maan- 
tasalle hajotetut. Tiedusteltuani mistä mäki olisi saanut tuon 
omituisen nimensä, kerrottiin ,pirun* siellä satavuosia sitte kiu- 
sanneen erästä isäntää, tahtoen häntä pidättää luoksensa. — Mäeltä 
on löytty kivinen taltta. 

Majalahden kylän Jokiniemen torpan maalla oli kerran ute- 
liaisuudesta hajotettu samallainen kinkaan raunio, josta kertoja 
sanoi löydetyn pyöreän pallon sitkeää, pihkamaista ainetta. Sitä 
kuitenkaan ei enää ollut saatavissa. Kansan kesken kerrotaan, 
että siihen olisi Jättiläinen haudattu ja sen jäännöksistä muka oli 
tuo tali- tahi pihkamainen pallo muodostunut. — Samallaisia kiu- 
kaan raunioita tiettiin vielä olevan Jämijärven kylässä Alakosken 
torpan ja Vihun kylässä Pihlajamäen torpan mailla %. 

Keskiaikaan luultavasti kuuluu kertomus Prakanhaudasta 
Ikalisissa. Tästä kerrotaan seuraavaa: Silloin kun ei vielä ollut 
mitään järjestettyä sääntöä maanja'on suhteen, sai jokainen va- 
lallaan vakuuttaa omistusoikeutensa viljeltävään maahansa. Tätä 
tehdessään ei Prakan isäntä ollutkaan tyytyväinen oikeaan osaansa, 
vaan näytti väärin rajansa suunnan. Vannoessaan seisoi hän ko- 
valla kankaalla ja välttääksensä kostoa, otti hän omasta maastaan 
multaa saappaisinsa, siten vakuuttaen , sen maan, mikä hänen jal- 
kainsa alla oli olevan omaansa. Sen toisin ollen saisi paikalla 
vajota*. Mutta kostopa ei suvainnutkaan petosta, vaan väärin 
vannomisen rangaistus saavutti hänet heti. Hän, näet, vajosi pai- 
kalle kovaan kankaasen ja rangaistuksen todistajaksi jäi ainoas- 
taan avonainen hauta ammottamaan, eikä vielä tänäpäivänäkään 
nähdä sillä paikalla vähintäkään kasvin merkkiä. Tiettiinpä kerto- 
mukseen vieiä lisätä, että mainitulla paikalla on usein, erittäinkin 
juhlaöinä, kuulunut huokauksia ja toisinaan sanat: ,Oih: Oikein 
tein, väärin vannoin, oih!, tästä raja menee*. 

Seuraava tarina kuulunee pakanuuden aikaan, mutta kun 
siihen yhdistyy kirkon vaiheita, kerron sen tässä. — Ikalisten ensi- 


') Maineensa on ehkä jo pakanuuden aikana saanut tuo suuri Uhri: 
lähde, josta Carlsson kertoo, m. p., s. 11—2. 
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mäistä kirkkoa oli, näet, alettu rakentamaan Höytölän kylään poh- 
joispuolelle Kyrösjärveä, mutta kun seudulla vielä asuskeli Hiisiä, 
niin voivatkos ne tällaista työtä toimetonna katsella — mitäs vielä. 
— Kaikki, mitä päivällä saatiin rakennetuksi, rikkoivat Hiidet 
yöllä. Rakentajain täytyi sentähden lähteä rauhallisempaa paikkaa 
etsimään; mutta kun tällaista ei ennestään ollut tiettävissä, jätet- 
tiin tämä sattuman valtaan; — otettiin siten rakennuksen alkeesta 
alimmainen hirsi, jonka toiseen päähän lyötiin merkiksi kiinni kir- 
ves ja laskettiin niin vesille päätöksellä: ,mihin se maalle pysäh- 
tyisi, siihen kirkko rakennettaisiin*. Toiset sanovat hirren pysähty- 
"neen rantaan siinä, missä nykyinenkin kirkko on, toiset taas Vatu- 
lan kylään, jossa, kuten jälempänä mainitaan, kerrotaan olleen 
Ikalisten ensimäinen kirkko. 

Kirkollisia muistoja. Kuten jo mainitsin, pidetään jo- 
tenkin todenmukaisena, että Ikalisten ensimäinen kirkko olisi ol- 
lut Vatulan kylässä, joka on lähellä ennen mainittua Vatulanhar- 
jua. Omituisen hämäriä ovat kuitenkin tosiperäisemmät tiedot 
— tästä. Paikan luonnolliseen kauneuteen ja runollisuuteen katsoen 
näyttäisi se hyvinkin mukavalta kirkon paikalta. Totta on, ett'ei 
täältä ole — kumminkaan nykyisempinä aikoina -— löytty kirkkoon 
kuuluvia jäännöksiä, vaan kun muistamme, että sen aikaiset ensi- 
mäiset kirkot koostaan ovat olleet silloisten olosuhteiden mukai- 
sia, ei ole ihmeteltävä, jos myöhäisempi vaurastus olisikin täm- 
möiset, luulon mukaan vähäpätöiset, seikat peittänyt unhotuksen 
hämäryyteen. — Tukevana perusteena kirkon täällä olemiseen lau- 
suukin Kirkkoherra V. Carlsson-vainaja"), että ,Vatulan kautta on 
Ikivanha ainoa maantie Kyröstä Pohjanmaalle käynyt ja siinä kai- 
kista vanhin kestikievari ja markkinapaikka ollut. Tämä on siten 
paremmin sopinut kreivi Brahen poikkeuspaikaksi, kun Ikalinen, 
jonne ei tietä ollut; josta sopii arvella Abrahami papin kappalai- 
sena ollessaan täällä asuneen. Varma on kuitenkin, ett'ei Ikalis- 


ten kylässä papin taloa ollut ennenkun 1647*. — Kun siis — ku- 
ten varmalta näyttää — pappila on ollut Vatulassa, niin voipi 


täydellä syyllä otaksua kirkonkin täällä olleen; eihän kansankeski- 

nen kertomuskaan tästä liene kokonaan tuulesta temmattu. 
Nykyinen kaunis kirkko sijaitsee n. s. Ikalisten niemellä, lä- 

hellä Ikalisten kauppalaa. Vanhoista jäännöksistä siinä ei ollut 


1) Kt. Pitäjän kert. IV, Entinen Ikalinen, s. 28—29. 
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jälellä muuta, kun vanha kellotapuli, jonka iästä ei voinut saada 
varmaa selkoa. Sen seinässä oleva vuosiluku 1790 voipi olla jä- 
lestä leikattu. Saman kellotapulin läpikäytävässä niinikään säily- 
tettiin vanha, harmaalla pohjamaalauksella ja monenvärisillä koris- 
tusmaalauksilla koristettu saarnastuoli, jonka laiteessa oli keskellä 
jotenkin hyvin maalattu ,Messias*, merkittynä , Joh. 14 Cap: 6 
v.* Tämän oikealla puolella Paulus, merkittynä ,Ilm. 2 Cap: 56 
v.* sekä vasemmalla Esaias, merk. ,Esaias 7 Cap: 14 v.* Pääl- 
lyskoristeena tässä oli 8-orsinen, ikäänkun kupera rattaanpyörä. 
— Muut jäännökset, P. Ehtoollista ja Ristiinnaulittua kuvaavat alt- 
taritaulut, 4 pyhäinkuvaa sekä muistotaulun 1697-vuoden riemu- 
juhlasta oli Tohtori Rancken Vaasasta 1879 ottanut ja lähettänyt 
Muinaismuisto- Yhdistykselle. 

Löytöjä on Ikalisista ja Jämijärveltä kerätty melkoinen joukko. 
Niiltä on lähetetty sekä Helsinkiin että Pietariin. 


A. Ikalisista: 

N:o 4. Hoikka kirves liuskakivestä; terä vähän pyöreä, löytty 
Vatalan kylän Hakalan torpan maalta. 

N:o 5. Leveälehtinen, varsiputkinen keihäänkärki sekä tut- 
kaimesta katkennut, varsiruodolla varustettu tikari, löydetyt Läyk- 
kälän kylän Kamraatin talon maalta. 

N:o 6. Tasataltta, löytty Kolkon kylän Lahden torpan maalta. 

Paitsi näitä, jotka yllämainituilla numeroilla lähetin Muinais- 
muisto-Yhdistykselle, mainittakoon tässä seuraavat Maisteri Seder- 
holm'in keräämät ja Pietariin !) lähettämät löydöt, joista hyvän- 


1) Syksyllä 1878 ja keväällä 1879 lunasti Yliopiston museo Maisteri 
Sederholm'ilta 56 Ikalisten kihlakunnassa kerättyä kiviasetta, joista kuiten- 
kin muutamat olivat kelvottomia (esim. kovasimia, sieroja ja 7 varta vasten ta- 
hottua asetta Jokiniemen torpasta Tykon kylää), ja maksoi niistä vaaditun 
tavallista suuremman hinnan, kuitenkin muistuttamalla että museo ei ylimal- 
kaan voisi maksaa enempää kuin korkeintaan 2 m. kappaleelta, jolla hinnalla 
luultiin kerääjän vaivat kyllin korvatuiksi, kokemuksesta kun tunnetaan että 
Suomen rahvas ylipäänsä helpolla niistä luopuu, kun sille kertoo niiden merki- 
tyksen maamme entisyyden selvittämiseksi. Alussa v. 1880 tarjosi hra S. kui- 
tenkin jälleen 31 kiviasetta lunastettavaksi 150:llä markalla. Kun Yliopisto 
tarjosi 2 m. kappaleelta, niin näkyy hra S. hankkineen itselleen ostajan ulko- 
puolella Suomen rajoja. Hän on siten tiettävästi ensimmäinen Suomalainen, 
joka on keksinyt että isänmaalliset muistomme kelpaavat vientitavaraksi ulko- 
maille. Isänmaalliset muistomme, historiamme, ovat kansamme kunnia. Ilra 
S. hakee sille ostajaa ulkomailla! Toimitus. 
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Kaikki paitsi viimeinen ovat 


Palomäen kylästä ja sen mailta löyttyjä. 


tahtoisesti antoi minulle luettelonsa. 


Vasaralirveen puolisko dioriitista; veneen muotoinen. 




























































































Limsiökärki 


Kuv. ?25. 


Nr o 


Tikaria Pihtiputaalta. 


Kuv. 23—4. 


JN 


Rovaniemeltä. 


Linkokivi kiiltoliuskamasta; pieni, mutta hyvin säilynyt. 


2. 


Taltta puhdasta tekoa silicificeratusta puusta, selvästi 


näkyvillä vuosisyillä. 


3. 


Kaksi talttaa dioriitista: toinen hiukan vioittunut. 


4. 
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D. Onsitaltta harmaasta kiiltoliuskamasta, jatkuva kierumai- 
seksi (spiralformig) käreksi. 

6. Keihäänkärki kiiltoliuskamasta; erittäin hyvin säilynyt. 
Löytty Ikalisten kauppalasta. R 

Helsingin Yliopiston museoon, möi Maisteri Sederholm syk- 
syllä 1878 ja keväällä 1879 Ikalisista löyttyjä kiviaseita: 

Kovelahden kylästä: 

1. Kourutaltta melafyristä, poikkileikkaukseltaan melkein 
puoliympyräinen. 

2. Kalso (kirves) mustasta kuuteloliuskamasta, poikkileik- 
kaukseltaan suunnikkainen. 

3. Kalso harmaasta kuuteloliuskamasta, poikkileikkauksel- 
taan suunnikkainen, terältään vioittunut. 

4—7. Tasataltta kuuteloliuskamasta, raakatekoinen ja kes- 
keltä haljennut; pieni varsiosaltaan soukkeneva tasataltta diaba- 
sista, kaksi hietakivistä kiomakiveä; kaikki Vähätalosta. 

Riiitialasta : 

8. Tasataltta porfyristä, pieni. 

Samassa museossa on sitä paitsi Ikalisista: 

9. Tasataltta kuuteloliuskamasta, hyvätekoinen, löytty ilmis- 
luiden ohella kivirauniosta pellolla; Värjäri Strömgren'in lahjoit- 
tama 1862 tarkemmitta tiedoitta löytöpaikasta. 

10. Tasataltta saviliuskamasta. Sen ja seuraavat neljä ka- 
lua lahjoitti Länsisuomalainen Ylioppilasosakunta 8. Kirjallisuuden 
Seuralle, joka jätti muinaistieteellisen kalustonsa museoon 1867. 

11. Kivikuokan tapainen ase saviliuskamasta, kaksiteräinen ; 
poikkileikkaukseltaan suunnikkainen, varsireikä lävistetty. 

12. Vasarakirves hyperitistä. 

13—4. Kaksi soikeata tulikiveä (nuolen kovasinta*) ukon- 
kivestä varhemmalta rautakaudelta (vrt. kuv. 8). 

15—9. Pieni kalso dioriitista, pieni tasafaltta, toinen pää 
pyöreästä ja suipputeräisestä kieiaseesta, toinen puolisko kivivali- 
mista ja kiiltoliuskamainen, molemmista päistä suippunen kovasin; 
lyseolaisen Verner Sederholmin antamia. 

20-—1. Kaksi ohutta tasatalttaa, löyttyjä kyntäessä Kolkon 
kylässä Kyrösjärvellä ja 22—6 numerojen muassa Länsisuomalai- 
selta Osakunnalta saatuja 1879. 

22. Soikea tulikivi ukonkivestä, sekin Kolkon kylästä. 

23—6. Leveäteräinen rautakirves, jonka hamara on ruos- 
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teesta rikkoontunut, Kellokielen kylästä. Sitä seurasi tarkemmitta 
tiedoitta suuri ja pienempi rautaveitsi sekä nakkuriraiudan (7) puo- 
lisko. 

Vihdoin seuraavat 9 kiviasetta, jotka lyseolainen Verner Seder- 
holm möi museolle 10:stä markasta 1881 (paitsi näitä 1 kouru- 
taltan Kankaanpäästä). 

27. Vasarapuoli varsireijästä katkennutta vasarakirvestä Nik- 
kilän talosta Vähä-Röyhiön kylää. 

Kovelahden kylästä: 

28—9. Kalson varsipuolisko, huolellisesti hiottu, ja kappale 
kourutaltan terää, Välimäen talosta. 

30. Leveä tasataltta, Saukon talosta. 

Karkun kylästä: 

31. Kaksi kouruteräistä talttaa, toinen poikkileikkaukseltaan 
melkein pyöreä, Sällin talosta. 

33. Leveäteräinen fasaftaltta, Niemenpään talosta. 

34. Kourutaltta, Toivon talosta. 

35. Ohut tasaftaltta, Nutilan talosta. 

36. Varsin pieni kalson muotoinen tasaftaltta, Tunturin ta- 
losta. 

Noin 10 vuotta sitten on Kirkonkylän Järvenpään torpan maalta 
löytty erittäin hyvin tehty dioriitinen kirves, keskellä varren läpi, 
vaan sittemmin se on joutunut hukkaan, etten sitä saanut. 

Höytölän kylässä on löytty eräältä hietanummelta ruumiin 
luita ynnä muita kapineita, jotka kerrottiin tulleen lähetetyiksi 
M.muisto-Yhdistykselle. Ei kukaan muistanut varmaan mitä ka- 
luja löytö sisälti, mutta Muinaismuisto-Yhdistyksen kokouksessa 
Tammikuun 27 p. 1874 ilmoitettiin nimismies K. Palm6n'in lahjana 
m. m. piäluntapainen kirves ja varsiputkinen keihäänkärki (kuv. 26, 
27). Ne ynnä neljä muuta kirvestä, joista eräät olivat toista muo- 
toa kun tämä, ja toinen samallainen keihäänkärki löyttiin 15 vuotta 
sitä ennen (1859?) muutamasta Höytölän kylän pellosta, josta jo 
ennen oli löytty muutamia sittemmin hävinneitä kirveitä ja paikoin 
ihmisten luita. Herra Palmen sanoo silloin lähettäneensä nuo 4 
kirvestä ja keihäänkärjen Yliopiston kokoelmiin. Ne eivät ole 
varmaankaan koskaan perille tulleet. Nuo kaksi asetta ovat nähtä- 
västi suomalaisen pakanuuden aikuisia. 

Kalman kylän läheisyydessä on 7 vuotta takaperin löytty 
Kyrösjärven rannalta Lapinpulkka (poronreki), jonka Maanmittari 
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Sourander oli toimittanut matkalle Helsinkiin, vaan kulettaja, juo- 


Nimismies Palmön'illa Ikalisissa näin seuraavat 


puen jo ennen Tampereelle ehdittyänsä, rikkoi tuon arvokkaan 
löydöt. 


muinaisjäännöksen. 


Paitsi edellä kerrotuita Lahden torpan maalta 


saatuja: kauppalassa löydetyt 2 onsitalttaa sekä puoli- 


kas kivikirveestä, joka on ollut dioriitist 


delleen 


i varsin hvvin 


c 
c 





N 
4 


4 


tehty ja muodoltaan samallainen kun kuva 18. EF 








Ika- 


linen, Höytölä. !/;. 


Kuv. 27. 
Kolkon kylän mailta löydetyt kaksi rautaista keihäänkärkeä sekä 


/2 


Ikalinen, Höytölä. 


Kuv. 26. 


€ 
[6 


S 


pieni santakivinen sileä kappale, jonka toisessa päässä on läpi; 


a 


sen merkityksestä ei tiettä '). 


1) Muinaismuisto-Yhdistyksen kokoukseen Joulukuun 9 p. 1880 saa- 


pui lahjoina nimismies Konst. Palmön'ilta: Kivikaudelta leveä tasataltta, 


teräpuoli varsireijästä katkennutta vasarakirvestä sekä kaksiteräinen kivi- 


kuokka Röyhiön kylästä Ikalisissa; pieni selvämuotoinen kivikalso, sivupuo- 
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Iso-Köyhiön kylässä on 15 vuotta takaperin Kuoppamäki ni- 
mistä mäkeä — joka on noin 100 sylen matkalla Kyrösjärven ran- 
nasta — kaivettaessa löytty ihmisen luut ynnä rautainen miekka. 
Miekka sanottiin annetun eräälle miehelle, 
joka sen oli luvannut viedä Helsinkiin, mutta 
museoon se ei ole tullut. 

Vasta Tevaniemen kylässä sain kuulla 
seuraavan kertomuksen: Joitakuita vuosia 
takaperin oli Kartun kylässä eräs ukko, ol- 
lessaan kaskea viertämässä (jäännöksiä polt- 
tamassa), sattunut ukkosenilmaan, joka val- 
lan häntä likellä repi ison männyn säleiksi, 
nostaen sen viimein juuriltaan, että se kaa- 
tui. Ukkopa tuosta ukkosilman voitettua 
hakemaan luultua ,ukkosenvaajaa* kaatuneen 
männyn juurelta ja niinpä löysi kun löysikin 
7 tuumaa pitkän, puheen mukaan erittäin 
hyvin hiotun kourutalian. Tämäkös vasta 
vahvisti jokaisen uskoa ukkosen ilmassa len- 
televien ,,vaajain* suhteen! Turhaa oli väit- 
tääkään vastaan, ett'ei juuri sama taltta ollut 
se, mikä männyn tuhosi. Talttaa, jota sit- 
temmin on ahkeraan viljelty kaskea poltta- 
essa, en saanut nähdä, kun olin jo matkus- 
tanut paikan sivu. Töiyi Pl. Tkiliiom 

Tällaisen mielipiteen yleisyyden tähden a 
kerron tässä vielä seuraavan: Iso-Röyhiön kylässä kertoi Yliojan 
isäntä ukkosen polttaneen riihen, tästä noin runsaan suden virs- 
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lisko toisesta, 2 eheänlaista ja 2 hyvin viallista tasatalttaa, sekä kourutalt- 
toja: 2 suurempaa ja 1 pienempi — kaikki Kankaanpään pitäjästä. Varhem- 
malta rautakaudelta: rautainen keihäänkärki tämän ajan muotoa sekä sen 
ohella (?) löytty kourutaltta kuuteloliuskamasta, Kartun kylästä Ikalisissa. 
Tuosta löydöstä olisi tarpeellista saada tietoa: olivatko kalut niin likitysten, 
että yhdessä ovat täytyneet joutua maahan? Myöhemmältä rautakaudelta: 
väkäinen ja varsiruotoinen keihäänkärki, tutkaimesta vähän viallinen, varsin 
alkuperäinen auranterä (kuv. 28) sekä rihmareijällä varustettu kovasin, löyt- 
tyjä (yhdessäkö?) Kolkon kylässä Ikalisissa; nappeja varten tehty valinkivi 
kiiltoliuskamasta, löytty Kartun kylästä, kauppalan likeiseltä saarelta. Keski- 
ajalta ehkä: aikanaan kullattuna olleen hopeasormuksen, jonka kannassa on 
alastomana seisovan miehen kuva; löytty Ikalisissa (kuv. 21). 
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tan matkalla olevassa Saukon torpassa ja että tuhontekijä, suuri 
j ukkosen vaaja*, iskettyään vielä aidan seipääsen, oli sen juurelta 
löytty ja talletettu. Ollen utelias näkemään mainitunmoisia tu- 
hontekijöitä, lähdinkin tuota kummaa sanottuun torppaan omin 
silmin näkemään. Siellä tuotiinkin nähtäväksi oikein ,ukkosen 
vaajain* iso-isä, ison porsaan kokonen ja näkönen kivenmöhkäle, 
jossa ei näkynyt vähintäkään merkkiä ihmiskäden muodostuksesta; 
olihan vaan tavallinen madekiven kappale. Mutta ihan varmana 
pidettiin että juuri sama kappale oli tuhotyön tekijä. 

Pidetäänpä vielä seudulla varmana, että tulta voipi, paitsi 
ukkosen vaajoilla, sanoillakin hallita, vaikka vaan harvat sen kei- 
non osaavat. Kertoipa vielä eräs isäntä, joka sanoi tapauksen 
omin silmin nähneensä, erään miehen valmistaneen leipää ,pudon- 
neesta pilvestä* ja kun kerran kuivalla suvella halkopino syttyi 
palamaan, niin viskattiin kappale tuota pilvileipää liekkiin, joka 
siltä heti suhisten sammui. — Moiset mielipiteet ovat siis laadul- 
leen huomattavia muinaisjäännöksiä. 


EB. Jämijärveltä: , 

Peijarin kylän Lepistön torpan maalta on löytty iso linkokivi 
madekivestä ; sen lähetin Muinaismuisto-Yhdistykselle n:olla 3. 

Mainitusta kappelista on jo ennen löytty seuraavat löydöt, 
jotka Maisteri Sederholm on lähettänyt a) Pietariin. 

Jämijärven kylästä: 

7. Onstitaltta piikivestä (?); sen löytöpaikkaa ei ole tarkem- 
min määrätty. 

8. Käsikivipari madekivestä. Näistä on aluskivi (kuv. 29) 
löytty Pyytöniemen ja päällyskivi (kuv. 30) Jämijärven kylän maalta). 
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Ne ovat hyvin säilyneet ja omituista näissä on se, ett'ei niissä 
ollut minkäänlaista läpeä kädensijaa varten. Aluskivessä on kes- 
kellä noin kolmen tuuman korkuinen keilamainen nykämä samaa 
kiveä. Tämä on sopinut päällyskivessä olevaan läpeen. 





1) Samallaiset käsikivet on löytty Säynäjoen maalta Oriveden pitäjästä. 
Niistä on kuva säilyssä. Kts. Muinaism.Yhd:n kirjeitä 1877, s. 631. 
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Peijarin kylän maalta: 

9. Taltta dolomiitista, joka on erittäin hyvin säilynyt. 

10. Tasataltta kiiltoliuskamasta, hyvin eheä. 

11. Onsitaltta mustasta kuuteloliuskamasta, tavattoman hie- 
noa tekoa. 

Majalahden kylän mailta: 

12. Linkokivi madekivestä; hyvin säilynyt, tavattoman pieni. 

13. Linkokivi madekivestä, myöskin hyvin säilynyt. 
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Kuv. 31. Kalso Lempäälästä. ?/. Kuv. 32. Tasataltta Lempäälästä. yi JAN 
14. Linkokivi dioriitista, vähän vaillinainen. 
15. Tasataltta diabaasista, jotenkin ehjä. 
16. Tasataltta diabaasista, niinikään jotenkin ehjä. 
17. Tasataltta diabaasista, tavattoman pieni ja erittäin hy- 
vin säilynyt. 
18. Tasataltta kiiltoliuskamasta, hyvin säilynyt. 
Suurimaan kylän mailta: 
19. Tasataltta kiiltoliuskamasta, vähän vioittunut. 
20. Veitsen muotoinen ase harmaasta kiiltoliuskamasta. 
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21. Tasavinoinen työkalu kiiltoliuskamasta, varustettu var- 
ren lävellä; käret vähän kuluneet. 

b) Helsinkiin: 

Kuusjoen kylän mailta: 

22. Tasataltta (pikemmin nykyajan kovasin) hienorakeisesta 
kiiltoliuskamasta, hyvin pitkä. 
| 23. Tikarista katkennut kärki kiiltoliuska- 
masta, löytty Vanhan talon maalta. 

24. Onstitaltta kuuteloliuskamasta, kaksite- 
räinen; löytty saman talon maalta kun edellinenkin. 

Suurimaan kylän mailta: 

25. Kalso, 10 tuumaa pitkä ja hyvästi säi- 
lynyt, harmaasta kuuteloliuskamasta; yläpää muo- 
dostettu varteen sovitettavaksi. Löytty kyntäessä 
Kallionkosken torpan pellosta 1877 (kuv. 33.) 

Tykon kylästä: 

26. Tasataltta, leveäteräinen, mustasta kuu- 
teloliuskamasta; Suorsaluoman torpasta. 

Vihun kylän mailta: 

21. Kaksiteräinen kourutaltta kuuteloliuska- 
masta, löytty Jokiniemen talon maalta. 

28. Tasataltta dioriitista, löytty sieltä kun 
edellinenkin. | 

29. Kalso, suuri, vioittunut; Majalahden 
= Jokiniemi) löytöpaikasta. 

Kierikan kylässä on niinikään joku aika ta- 
kaperin löytty kivinen taltta, joka sittemmin on 
hukkunut. 
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Kuv. 33. Jämijärvi, 
Kallionkoski. !/. 


Parkano. 

Mitä tämän satajärvisen pitäjän kehitys- ja asutushistoriaan 
tulee, on niistä Kirkkoherra V. Carlsson vainaja (katso Pitäjän- 
kertomuksia IV, Entinen Ikalinen) antanut niin tarkat ja valaise- 
vat tiedot, että lienee tarpeetonta niitä tässä toistella. — Kerron 
siis vaan mitä tietooni sain suorastaan muinaisjäännöksiin kuulu- 
vista seikoista; niistäkin on pitäjä edellisiin verraten köyhä. 

Pakanuuden aika. Lapinnevan kylän Rumalan maalla on 
vähäinen mäen tönkämä, nimeltä Harjulammin pakka. Täällä on 
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useita kiukaan raunioita, jotka kuitenkin ovat vallan puretuita: 
sanottiin , yhden ja toisen* niitä purkaneen. Niinpä kertoi eräs 
rakennusmestarikin nuoruudessaan purkaneensa yhtä näistä, vaan 
ei siitä löynnyt muuta, kun muutamia raudan, tahi oikeammin 
ruosteen kappaleita, jotka olivat olleet puukkomaisten keihään- 
kärkien muotoisia, vaan hajonneet käsissä. — Lapinnevan kan- 
kaalla tutki ja kuvaili prof. G. Retzius'kin muutamia n. s. Lapin- 
raunioita, mutta tuli siihen päätökseen, että ne olivat hajonnei- 
den pirttien taikka saunain kiukaita '). 

Vuorijärven kylän Isoviidan maalla olevassa Pirttiluoman 
haaran salossa on niinikään löytty runsasta viittä jalkaa korkea 
kiviraunio, josta sitä hajotettaessa noin 15 vuotta sitten oli löytty, 
paitsi kahta kokonaan ruosteen syömää keihäänkärkeä, ihmisen 
sääriluut sekä pääkallo. Niitä toki löytäjät eivät uskaltaneet tal- 
leltaa eikä paikalleenkaan jättää, vaan kummitusten pelosta veivät 
ne kirkkotarhaan. Näyttää raunio siis olleen pakanuuden aikainen 
hautakumpu. — Saman kylän Vanhantalon maallakin on tavattu 
samallaisia kiviraunioita, vaan niistä ei tietty mitään löydetyksi. 

Alaskylässä Mustalahden talon maalla on myöskin kaksi H'i- 
den kiuasta, jolla nimellä ne täällä yleensä tunnetaan. Kerrottiin 
toisesta noin 40 vuotta sitten löydetyn ,erittäin merkillisen kivi- 
piipun*, jonka molemmin puolin oli ollut ihmisen kuvan muotoiset 
kaunistukset. Se kuitenkin sanottiin jo aikaa hukkuneen. 

Samallaisia, kiukaita sanottiin olevan myöskin Linnan ja Kuusi- 
järven kyläin maalla. — Sydänmaan kylässä Takaviidan talon ti- 
luksilla on ,kivinen uuni*, vaan ei siitäkään hajotettaessa ole mi- 
tään löytty. 

= Histortanaikaisista muistoista on mainittu Carlsson vai- 
naja jo kertonut; siitä näemme, että tämäkin pitäjä on saanut 
osaltaan maistaa niin hyvin Nuijasodan kun Isonvihan ja 1808 vuo- 
den sodan rasituksia. — Ylioppilas hra Juselius kertoi seuraavan 
1808 vuotisen sodan aikaisen tapauksen: Noin puoli peninkulmaa 
kirkosta koilliseen päin on pieni Visurinjärvi, jonka etelärannalla 
on samanniminen mäki. Tälle mäelle on haudattu kaksi ,Koiran- 
kuonolaista* *(Kalmukkia), jotka oli Kanan entinen eli senaikainen 
isäntä omalla portillaan ampunut. Ne kuitenkin pysyivät, vaikka 
haavoitettuna, hevostensa selässä sanotulle mäelle saakka, jossa 


') G. Retzius, Finska Kranier, s. 150-—1, kav. 101—4. 
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sittemmin kuolivat. Kukaan ei muistanut ken ne hautasi, vaan 
haudat näkyvät vieläkin selvään ja mainittu Juselius kertoi vielä 
hänen viimeisen kerran paikalla käydessään niiden olleen risteillä 
merkittynä. Heidän aseensa on luultavasti hautaaja anastanut, 
vaikk'ei niistäkään sen enempää tietty. | 

Pitäjässä tavattavat oudonlaiset nimet, niinkun Lapinneva, 
Peurakeidas, y. m. muistuttanevat Lappalaisten olinpaikkoja; Kz?h- 
niö !) (kylä) ja erittäinkin Alkkia (Alkkiankeidas) lienevät Lappa- 
laista kielimuotoa; Linna, Valli ja Redutt muistuttanevat sota- 
varustuksia. 

Kirkko, joka, kuten koko pitäjäkin eri kirkkokuntana, on 
vielä nuori, ei sadan vuotinenkaan, joten siellä ei ole muita jään- 
nöksiä keskiajalta y. m., kun kaksi parin jalan korkuista puukuvaa, 
jotka ennen ovat olleet alttarin kaunistuksena, vaan nykyjään säi- 
lytetään sakariston ullakossa; vanha öljyväritaulu, joka kuvaa Va- 
pahtajan orjantappuraruunu päässä ynnä neljä muuta henkilöä, 
joiden merkitystä ei tiedetä, kun taulu on niin vanha, että kuvat 
vaan hyvin epäselvästi näkyvät. Minkä parhain siinä voipi eroit- 
taa, on eräs taintunutta sylissään pitelevä henkilö. Taulua arveli 
sikäläinen rovasti Juselius joksikin arvokkaaksi taideteokseksi, joka 
kenties ansaitsisi tulla kopioiduksi. Tämä säilytetään kirkossa. 
Irtonaisista mainittakoon vielä vanha, vallan pyöreä numerotaulu 
sekä karttuuninen haavi, jotka säilytetään ullakossa. — Seinä- 
maalaukset, joita siellä löytyy koko joukko, eivät myöskään ole 
vielä niin vanhoja, että ansaitsisivat mainita. Olkoon vaan sivu- 
mennen sanottu, että kirkon läntisestä rististä sisään vievän oven 
yläpuolella on jotenkin hyvin maalattuna kaikki kaksitoista apos- 
tolia, joista Filippus ja Siimeon kantavat käsissään ristiä, Jaakoppi 
nuorempi avonaista kirjaa, Judas Tadeus sahateräistä miekkaa, 
Andreas ristiä, Jaakoppi vanhempi miekkaa, Judas Ischarioth kukka- 
roa, Bartholomeus tikaria, Tuomas kirjaa ja kynttilää, Johannes 
pikaria, Pietari kahta avainta ja Mathias kirvestä. — Neijä evan- 
kelistaa ovat maalattuna saarnatuolin laiteesen. 

Löytöjä ei ole täällä tavattu niin paljo kun kihlakunnan 
muissa pitäjissä. Näyttää siis, ett'ei se, otaksuttavasti pohjoisem- 
man asemansa takia, ole ollut kivikauden aikaisille asukkaille 
yhtä mieluinen, kuin edelliset eli eteläisemmät pitäjät. 


1) Vrt. tarinat Kihniöstä Peräseinäjoella. Suomi IX, s. 162—66. 
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Linnan kylän Laurikaisen isännältä sain santakivisen leveä- 
teräisen fasataltan, jonka hän viime syksynä peltoa kyntäessä oli 
löynnyt. Sen lähetin numerolla 18 Muinaismuisto-Yhdistykselle. 
— Soukka kirves santakivestä jotenkin pieni on löytty Kuivasen 
talon maalta. Sen niinikään lähetin Muinaismuisto- Yhdistykselle 
numerolla 19. 

30 1). Linkokivi santakivestä, löytty Sydänmaan kylän Oja- 
järven «talon maalta; sen on Maisteri Sederholm m. m. lähettänyt 
Pietariin. 


Kankaanpään pitäjä 
ynnä Honkojoen ja Karvian kappelit. 

Vaikka tämä kihlakunnan läntisin ja uudemman asutuksen 
suhteen nuorin pitäjä näyttää, löytöihin eli irtonaisiin muinaisjään- 
nöksiin katsoen, olleen kivikauden aialla tiheään asuttua, jos sil- 
loista asukkaiden majailua siksi voimme nimittää, on se kuitenkin 
perin köyhää kiinteistä muinaisjäännöksistä. 

Pakanuuden aialta sain tietooni yhden kiviraunion, jota 
yleensä nimitetään Jättiläisten kiukaaksi. Se sijaitsee Kivasmäellä 
Korvalan kylän Järvenmäen talon maalla, noin virstan matkan ta- 
losta; mutta sekin on jo niin purettu, ett'ei sen muodosta saanut 
"selkoa. — Niinikään kerrottiin, että Honkojoella Katkon kylässä 
olevalla Jätinmäellä on ollut oikein Jättiläisten pesä, vaan tästä 
ei tiettä mitään löydetyksi; hajotettuja kiviraunioita siellä on mo- 
niaita. — Karviassa tarkasteli M. A. Castren useampia kiviraunioita, 
joita löytyi Lapinlakso nimisen nevan pienissä saarissa. Niitä sa- 
nottiin milloin Hiitten kiukaiksi, milloin Lapinraunioiksi. Siellä 
myöskin puhuttiin roukkiosta, jossa sanottiin olevan selviä seinäin 
jälkiä; siinä oli Tuorin kuvaa säilytetty ja palveltu. Sen likellä 
on Tuorila niminen talo %. 

Mainittakoon tässä jotain tuosta kuulluksi tulleesta Kunin- 
kaanlähteestäkin, josta jokainen jotakin tietää. Sen kerrotaan saa- 
neen nimensä siitä, että Kuningas Adolf Fredrik matkallaan täällä 
Suomessa 1752, oli Heinäkuun 17 p. pysähtynyt tästä juomaan 9). 


1) Maisteri Sederholmin keräämät merkitsen järjestysnumeroilla läpi 
kihlakunnan. 

?) Valvoja 1882, n. 19. 

8) V. 1755 painatti J. A. Rothovius Kuninkaanlähteelle pystytettäväksi 
Suomenkielisen taulun (alk. ,Käännä kasvos kulkevainen*), jossa ylistetään 
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Yhdestä isommasta ja muutamista pienemmistä silmistä juokse- 
valla vedellään käyttää se nykyjään 7:mää suurenmoista jauho- 
myllyä, ja kerrotaan siinä olevan rikkaan aarteen: vaunullinen ra- 
hoja on muka sinne lykätty vaunuineen päivineen; onpa joskus 
nähtykin tämän vaunun aisoja, vaan ei ole saatu sitä ylös. Lähde, 
johon ennen on rahoja uhrattu, on maantien varrella, 7 virstaa 
Kankaanpään kirkolta Jämijärvelle tahi Ikalisiin päin. 

Sodanaikaisista seikoista tiettään täällä monioita ennestään 
tunnetuita seikkoja. — Niinisalon kylän maalla Kankaanpäässä on 
Pohjankankaalla hauta, joka tunnetaan nimellä Ryssänkuoppa. Ker- 
rotaan, että sitä sodan aikana on käytetty turvallisena piilopaikkana. 
Silminnähtävästi on se luonnon muodostama, se kun on kumminkin 
sataa jalkaa syvä, jotenkin jyrkkäreunainen syvänne. — Tästä 
muutaman kymmenen sylen päässä on iso Yskälähde, jonka nimi 
johtuu siitä, kun sitä vielä hiljakkoinkin on käytetty yskän lää- 
kitsiänä. —— Mainittua Ryssänkuoppaa onkin kumminkin 1808 vuo- 
den sodan aikana tarvittu, sillä seudulla majaili silloin, kuten 
Kirkkoherra Carlsson vainajakin kertoo, usein Venäläisiä. Ennen- 
mainitulla Kuninkaanlähteelläkin niitä oli joukko majaillut suvella 
1808 useita viikkoja. Siellä olivat he laitelleet hako- ja lehtima- 
joja, josta sitten kävivät ympäristöllä ruokavaroja ryöstelemässä. — 
Muualla täällä en kuullut tapahtuneen kahakoita, kun Karvian 
Kantissa talonpoikain ja Venäläisten välillä. Kantin vallituksista 
on prof. J. R. Aspelin julkaissut kertomuksen Kyro- eller Tavast- 
skans '), jonka suomennamme tähän : 

,Tuo Kyrön saarron (Kyroskans) nimellä tunnettu paikka 
Hämeenkankaalla Karviassa on kirjallisuudessa usein mainittu, 
mutta kertomusta siitä ei ole tiettävästi julkaistu. Seuraavat mat- 
kalla kymmenkunta vuotta sitten tehdyt muistoonpanot paikasta 
ansainnevat ehkä sentähden julkaisemista*. 

, Tarinan mukaan on varustuksistaan nimitetty Kantin talo van- 
hin Karviassa, sitä lähinnä Iso-Karvia. Noiden talojen pellot oli- 
vat ensin ojattomia ja vaottomia; vasta myöhemmin jaettiin vai- 


Kuninkaan käyntiä lähteellä. Vrt. Slägten Rancken, s. 42, jossa se on uudes- 
taan painettu. — Lähteessä luullaan olevan samaa vettä kun Uhrilähteessä, 
joka Jämijärven rannalla, Ikalisten puolella kangasta, heruu useista kuohupäistä; 
nuo välistä lakkaavat, välistä uudella voimalla kuohuvat. Suometar 1856, n. 
6 ja 36. 

') Morgonbladet 1878, n. 299, 
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niot sarkoihin. Nyt on Kantin talo, yhteensä '/3 manttalia, jaettu 
kahtia. Talot ovat Karvianjärvestä etelään päin laskevan Honko- 
joen itärannalla, korkean ehkei aivan jyrkän törmän reunalla. 
Joen länsiranta on paljoa matalampi ja siis kokonaan Kantin puo- 
lelta alttiina. Sekä tasanko itäisellä törmällä, että läntinen ranta- 
maa ovat varsin tilavia ja mukavia sotajoukkojen järjestämiselle*. 

Kantin emätalon kohdalla on silta, jonka ylitse maantie vie 
Kauhajoelle ja Pohjanmaalle. Tie laskee oikealta puolen taloa ja 
tekee törmän vierteessä mutkan vasemmalle siltaa kohti. Tuosta 
tienmutkasta ulettuu multavalli noin 250 syltää pitkin törmän vier- 
rettä etelään päin aina muutamaan metsäiseen mäkeen asti*. 

,Törmässä laskevan maantien uran kohdalla, noin 25 askelta 
törmän reunasta on vanha aitta, jonka oven yläpuolella sekä taka- 
seinän alimmaisessa hirressä on vuosiluku 1710. Oven päällä ole- 
vassa vuosiluvussa on loppunumero 0 nähtävästi nykyisin muu- 
tettu 9:ksi. Aitan joenpuolisen etuseinän alipuoli on täynnä ki- 
väärinkuulan reikiä: tykin kuulasta ei ole yhtäkään jälkeä. Myös- 
kin aitan alla olevassa törmässä löyttään usein kiväärinkuuloja, 
mutta joen länsirannalta niitä ei ole löytty. Silloin kuin tuota 
sotaa taisteltiin oli tarinan mukaan silta poltettu. Kertoja arveli, 
vaikka hän ei näyttänyt olevan aivan varma asiasta, että Ruotsa- 
laiset olivat olleet Kantin puolella*. 

» Vanhin tieto tästä varustuksesta on Nuijasodan aioilta. Siinä 
kertomuksessa tuosta sodasta, joka on julkaistu Turun Sanomissa 
1778, sanotaan näet että Klaus Fleming oli teettänyt Hämeen- 
kankaalle vallituksen (lätit uppkasta en skans), jota vielä sano- 
taan Hämeenkantiksi (Tavastskans). Jäljet paikan varustuksista, 
kuten koko paikan asemakin, osoittavat että hyökkäystä odotettiin 
pohjosesta eli Pohjanmaalta käsin, eikä etelästä, kuten Carlsson 
kertomuksessaan Ikalisten pitäjästä otaksuu*. , 

»Seuraava Historiallisessa Arkistossa III julkaistu tieto va- 
rustuksesta Hämeenkankaalla on Kustaa Il:sen Aadolfin aialta, 
jolloin eräs majuuri Yrjö Juhananpoika Svinhufvud sinne teetti 
saarron, johon hän salpasi kruunun palveluksesta karanneita sota- 
miehiä. Jos lausemuoto tässä tiedossa on oikea, niin on tuo saarto 
mahtanut olla toista laatua, kun yllä mainittu vallitus ). Sitä to- 


') Tarkempia tietoja näistä Svinhufvud'in toimista ilmaisi kandidaatti 
A. G, Fontell Historiallisen Seuran pöytäkirjoihin keväällä 1881. 


136 Ikalisten kihlakunta. 


distaa myöskin sekä se seikka, että Svinhufvud'ia sanotaan lin- 
nanisännäksi (kommendant), että seuraava tieto kirjasessa Om 
Hushällningen i Finland %i akt tagit under Resor i Finland i 
Österbotten af Erik Juvelius Rector Schole i Gamla Carleby, 
Stockh. 1773, s. 10 ja 11. Matkallaan suvella 1773 Ilmajoelta 
Hämeenkankaan yli, tuli Juvelius taloon nimeltä Kantti (Skansen), 
joka on korkealla mäellä. Täällä näin', sanoo hän, ,multavalleja 
siellä muinoin varustetusta saarrosta Minä lepäsin päivällisen 
yli tämän talonpojan luona, joka asui aika mukavasti jokseenkin 
kauniissa huoneissa, vaikka oli toista lääniä, jossa tavataan ai- 
noastaan pirttejä. Kun kysyin miksi siihen ennen oli perustettu 
saarto, niin vastasi talonpoika suomeksi: Kun oli hätäaika Ruot- 
sissa, niin että venäläinen pelkäsi Ruotsia ja Ruotsi venäläistä. 
Linnoitus piti olleen varustettu multavalleilla, joilla tykit lepäsi- 
vät, kahdella rautaportilla ja muutaman (nägra) sadan miehen 
vartijaväellä'. Täältä Juvelius matkusti Ikalisiin ja kertoo että 
kankaan lopulla tie kohosi hirveän korkealle mäelle', josta kyyti- 
poika sanoi näkyvän Ikalisten, Hämeenkyrön, Mouhijärven, Ala- 
vuen ja Kankaanpään kirkot*. 

, Liekö saarto Ison vihan aikana ollut varustettu, ei ole 
tietty, mutta 1808-vuoden sodassa siinä talonpojat ja kasakat tais- 
telivat, kuten tarinan mukaan kerrotaan Suomettaressa 1859, n. 
6—7, ja Carlsson'in kertomuksessa Ikalisten pitäjästä. Sen kaha- 
kan muistoja ovat ehkä kuulain lävet yllä mainitussa aitassa*. 

Parkanon Rovastin hra Juselius'en mukaan, joka oli sen kuullut 
Suomijoen poralta Tuomaalta — ,Kässyksi* nimitetty, kerron 
tässä seuraavan: Seudulla kerrottiin, että Venäläiset toivat Vaa- 
sasta ryöstetyitä tavaroita, joiden muassa ei ollutkaan kasakoita, 
niitä kun enite pelättiin. Kuormaston tulosta tuotiin Kauhajoelta 
sana Karviaan. Sieltä sekä Honkojoelta kokoontui aseilla varus- 
tettuja miehiä Kanttiin, aikomuksessa ryöstää Venäläisiltä tuon 
kuormaston. Kankaalle lähetettiin erään nevan syrjälle etuvartioita, 
vakoomaan vihollisen tuloa ja Kantin lähitse juoksevasta joesta 
purettiin silta. Samate tehtiin maantielläkin. Tieltä nevan ka- 
peimmalla kohdalla purettiin myöskin muutamia silloituksen kansi- 
puita. Mies, joka Kauhajoelta sanaa toi, oli niinikään vartiajou- 
kossa. Vihollisen kuormasto olikin sillä välin ehtinyt Nummijär- 
velle. Mutta sattumoilta olikin kasakat saaneet käskyn seurata 
kuormastoa kulettavaa jalkaväkeä, jonka, tullen jälessä, saavutti- 


Kankaanpää. 137 


vatkin Nummijärvellä tahi kankaalla lähellä sitä. 'Tavatessaan 
jalkaväen, tapahtui tässä se erhetys Venäläisten kesken, että kuor- 
maston kulettajat luulivat kasakoita Ruotsin hevosmiehiksi, kun 
heillä ei ollut mitään tietoa kasakkain tulosta. Sentähden, luulta- 
vasti ehtoohämärän tähden, rupesivat ampua pamauttelemaan lä- 
heneviä kasakoita kohden, josta mämät taas puolestaan luulivat 
kuormaston kulettajat paikkakunnan väijyileviksi talonpoijiksi ja 
ampuivat vastaan. Mutta kun pian huomasivat erhetyksensä yl- 
tyivät samaan joukkoon. Vartiat suonpartaalla, kuultuaan Venä- 
läisten pamaukset, sammuttivat heti tulensa, ja kun kuormastot- 
kin, kasakat etunenässä, samassa saapuivat, hyppäsivät hevostensa 
selkään ja lähtivät käpälämäkeen. Mutta kun kasakoita oli koko 
neljäkolmatta kappaletta, saavuttivat he pian vartiat, joten heillä 
ei ollut muuta pelastuksen keinoa, kun ajaa karauttaa hevosensa 
suohon ja pötkiä mättäitä myöden pakoon. Kasakat koettivat sa- 
maa, mutta vajosivat. Ainoastaan tuo Kauhajokelainen tuli tässä 
ammutuksi. — ,Kässy*, joka tämän oli kertonut, sanoi niinikään 
olleensa vartiain joukossa ja töin tuskin pääsi Suomijoelle, josta 
ei enää lähtenytkään nahkansa kaupalle. i 

Kun nyt vartiaväkeä ei alkanutkaan kuulumaan, menivät 
odottajat Kantissa aikansa kuluksi saunaan kylpemään. Vaan juuri 
heidän vihtoessa ajaa karauttavat kasakat Kanttiin pitkin sillan 
ansaita, joten kylpöjille tuli hätä päästä pakoon, kun muutamat 
olivat vielä ilki-alasti; pako toki onnistui niin, että ainoastaan 
kaksi jäi. Ne ammuttiin paikalla. Näistä toinen Karvialainen, 
toinen Honkojokelainen. Venäläiset huomasivat vehkeistä, että 
talonpoijilla oli pahaa hankkeissa, joten saattoivat kuormaston 
Niinisaloon; mutta palasivat sieltä takasin tutkintoa pitämään. 
Karvialaiset olivat jättäneet Honkojokelaisen ruumiin täntereelle, 
eivätkä olleet sitä tuntevinaankaan. Mutta Karvialaisen ruumiin 
olivat he korjanneet Kantin riiheen, josta kasakat eivät sitä löyn- 
neet, vaikka useat kerrat sivu menivät. Ja tämäpä seikka pelasti 
kostosta, joka muuten heitä odotti; sillä kasakat, jotka usein oli: 
vat tästä kulkeneet, tunsivat tämän paikan miehet. 

Toisenkin kerran sattui sama Kässy seuraavaan kohtaloon. 
Kerran olivat kasakat, väen poissa ollessa, tulleet Suomijoen ta- 
loon ruokaa vanhalta ja sairaalta äidiltä tahtomaan. Kun väki 
tämän kuuli, ei kukaan uskaltanut mennä kotiin; mutta Kässy 
meni vanhaa äitiänsä pelastamaan. Kohtapa vaativat kasakat 
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häntä heitä viemään aittaan; mutta kun ei Kässy ollut juuri kii- 
reinen täyttämään heidän vaatimustaan, niin alkoi kaksi kasakkaa 
lyömään häntä selkään sapeleillaan. Nytpä täytyi Kässyn ottaa 
aitan avaimet ja lähteä kasakka kummallakin puolellaan aittaa 
kohden. Juuri lähellä aittaa sattui tukeva kadikka jalkoihinsa ; 
sen sieppasi hän äkkiä ja yht'äkkiä veti sillä toista kasakkaa ot- 
saan, jotta se kaatui ja sitte toista ja niin pakoon aitan avaimen 
kanssa. Kasakatkin pahoin lyötyinä ja ruokia saamatta pakeni- 
vat. — Mutta jonkun aian kuluttua Kässy, ollessaan myllyssä 
juuri lähellä taloa, sai kuulla että kasakoita taaskin oli talossa. 
Kässy kyllä ensin pelkäsi näiden olevan samoja kasakoita, joille 
hän äskettäin oli paukaukset antanut ja siten hänet tuntevan. 
Mutta saatuaan kalunsa käytetyksi, päätti hän tavallisella roh- 
kealla luonnollaan mennä kotiin ja teeskennellä itsensä toiseksi 
mieheksi. Heittäen näin viljajauhosäkkinsä ruislaihoon piiloon, 
lähti vetämään homppusäkkiänsä käsirattailla kotiin. Päästyään 
veljensä kanssa lähelle taloa, oli siellä jo kaksi kasakkaa maan- 
tiellä vastassa; toiset talon portilla, heti tuntien Kässyn, huutele- 
vat: ,niet*, ett'ei hänen veljeensä kajottaisi, vaan , tam da* Kässyä 
tarkottaen. Kässy ymmärsi sen verran puheesta, että nyt oli 
selkäsauna tarjona, ja kiireesti siis turvaamaan pakojalkaan pitkin 
maantietä Kanttiin päin. Olipa toinen kasakoista juuri hänen saa- 
maisillaan kiinni, vaan Kässyn onneksi kompastui sillalla, joten 
Kässy pääsi männistöön. Sieltä ei hän tullut näkyviin ennenkun 
kasakat olivat menneet tiehensä. 


Löytöjä. 

A. Kankaanpäässä löyttyjä on Maisteri Sederholm lä- 
hettänyt a) Pietariin : 

Kankaanpään kylän mailta: 

31. Tasataltta kiiltoliuskamasta; eheä. 

32—4. Kolme talttaa niin ikään kiiltoliuskamasta. 

35. Tuntematon kivikalu santakivestä, uurroitettu (refflad). 

36. Taltta saviliuskamasta. 

87. Taltta kiiltoliuskamasta. 

38. Onsitaltta samasta aineesta. 

39. Vasarakirveen puolisko dioriitista, veneen muotoinen. 

40. Tuntematon työkalu ukonkivisestä santakivestä; muo- 
doltaan säännöllinen suunnikas (parallelipipedisk) 87 X 4" X 47, 
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yksi pinta ,ruusattu* jotenkin käsimankelin tapaiseksi; haljennut, 
mutta muuten hyvin säilynyt; Tapalan talosta. 

41. Taltta kuuteloliuskamasta, vähän vioittunut. 

42. Valinten puolisko kiiltoliuskamasta; varustettu kaive- 
tuilla kehänmuotoisilla kuvioilla, muuten hyvin eheä. 

43. Tuntematon kalu kiiltoliusksmasta; vrt. Aspelin, Mui- 
naisjäännöksiä Suomen Suvun Asumusaloilta, kuv. 34. 

Niinisalon kylän maalta: 

44. Taltta diabaasista. 

Venesjärven kylän maalta: 

45. Vasarakirves trappkivestä (doloriitistä 7); erittäin hienoa 
tekoa ja hyvin säilynyt, veneenmuotoinen ja löytty Joensuun ruu- 
nuntorpan maalta. 


b) Helsinkiin: 

Niinisalon kylän mailta: 

46. Vasarakirves, teräpuolisko, dioriitista, veneenmuotoinen, 
löytty Rajakosken talon maalta. 

47. Vasarakirveen vasarapuolisko dioriitiporfyyristä, löytty 
saman talon maalta kun edellinenkin. 

Venesjärven kylän mailta: 

48. Tasataltta dioriitista; soukkeneva varsipuoli vinoon tait- 
tunut. 

49. Kourutaltta diabaasista, huononmuotoinen. 

50—1. Kaksi kourutalttaa diabaasista, toisen etusivu särmäi- 
nen, toinen pahasti kaapittu. Korpelan kruunun torpasta. 

52. ,Naputuskivi* (knacksten) hienorakeisesta madekivestä. 

53. Kalso, selvämuotoinen, THEN 

Pappilan maalta: 

54. Kalso diabaasporfyyristä, vioittunut. 

Lempun kylän mailta: 

55. Taltta kuuteloliuskamasta. 

Vuorenmaan kylästä: 


56. Vasarakirves melafyyristä; vasarapään toinen sivu loh- 
Jennut. 

57. Tasataltta mustasta kuuteloliuskamasta. 

58. Tasataltta kuuteloliuskamasta, leveäteräinen. 

Vihteljärven kylästä: 

59. Huonosta vasarakirveestä vasarapuolisko, melafyyristä. 

60. Kivikuokka kiiltoliuskamasta, kaksiteräinen, napa kum- 
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mallakin puolen ahdasta varsireikää. 

61. Kalso nauhajaspiksesta, selvämuotoinen. 

62. Kalso melafyyristä, selvämuotoinen. 

63. Tasataltta porfyyristä, pieni. 

64. Jasataltta kiiltoliuskamasta, vinoteräinen. 

65—6. Kaksi tasatalttaa mustasta kuuteloliuskamasta, toi- 
nen pieni. 

67. Tasataltta melafyyristä, kalsonmuotoinen, pieni. 

68. Jasataltta porfyyristä, varsiosa soukkeneva. 

Veneskoskelta : 

69. Kourutaltta tummasta porfyyristä, teräpäinen katkelma. 

Paitsi näitä on museossa ennestään Kankaanpäästä. 

1. Vasarakirves hyperitistä; lehtori S. P. Dahlbeck'in lah- 
joittama 1870. 

| 2. Kourutaltta hietakivestä, pitkä; Jus- 
silan talosta Kirkonkylässä. Lyseolaisen Verner 
Sederholm'in tuoma 1881. 

Lehtori Rosendal lupasi ensi tilassa lä- 
hettää Muinaismuisto-Yhdistykselle — hienosti 
hiotun kivikirveen, joka oli löytty Kankaanpään 
kylän pellosta. 

PB. Honkojoelta: Talolliselta Juho Nie- 
menmaalta sain kaksiteräisen kivikuokan har- 
maasta kiiltoliuskamasta; keskellä on soikea 
varrenläpi, sen kummallakin puolen napa; hy- 
vin säilynyt (vrt. kuv. 34). Sen oli mainittu 
isäntä joku vuosi takaperin peltoa tehdessään 
löynnyt kivisestä mäestä kumminkin jalan sy- 
vyydestä. Sen molemmista käristä oli jo käy- 
tetty kappaleet lääkkeeksi, eikä siitä hevin luo- 
vuttu. Viiden markan hinnalla sain sen ja lä- 
hetin Muinaismuisto-Yhdistykselle (n. 1). 

Linkokivi, ympyräinen latiska, sinertävästä 








Kuv. 34. Alavuelta. Z | 
JN kiiltoliuskamasta, löytty Lauhalan kylän maalta. 


Sen lähetin Muinaismuisto-Yhdistykselle (n:o 2). 

Honkojoelta löyttyjä kiviaseita on maisteri Sederholm lähettä- 
nyt Helsinkiin. 

Hongon kylästä: 
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10. Kaunis ymmyrkäinen nuija santakivestä, jonka reikä ta- 
saisesti soukkenee kummaltakin puolen (kuv. 35). 

71. Varsireikäinen nuija vuolinkivestä; latuskaiseksi ja epä- 
tasaiseksi vuoltu. 

Saunaluoman kylästä: 

72. Kiekka vuolinkivestä; toinen sivu tasainen, toinen hiu- 
kan kupera. 




















:  Kuv. 35. Honkojoki, Honko. !/34. 
Katkon kylästä ): 
73. Suuri kalso diabaasista, terä katkennut. 
14. Tasataltta portyyristä, leveäteräinen. 





1) Kampinkosken maalla Katkon kylässä on kiviraunio, josta mais- 
teri Sederholnvin tiedon mukaan on löytty veneenmuotoinen kivivasara, 
sekä muutaman sylen pituinen kuoppa, tunnettu nimellä Pirun hauta. Hist. 
Museon kirjeitä 1878, s. 259 —60. 
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Rynkäisten kylästä: 

75. Suuri tasataltta kiiltoliuskamasta; terä vioittunut. 

Paholuoman kylästä: 

16. Kourutaltta kellastavasta jaspiksesta, kaunis. 

77. Pieni kalso harmaasta kuuteloliuskamasta. 

Anttilan kylästä: 

78. Kourutaltta mustasta kuuteloliuskamasta. 

Alahonkojoen kylästä: 

19. Pieni kalso mustasta kuuteloliuskamasta; tylsäteräinen. 

80. Kiviaseen (?) liuska mustasta porfyyristä, käytetty ko- 
vasimena. 

C. Karvialta löyttyjä on Maisteri Sederholm lähettänyt 
Pietariin: 

Suomijärven kylän mailta: 

81. Tasataltta tuntemattomasta vuorilajista, arvellen meto- 
morfyyristä; vallan eheä. 

82. Taltta harmaasta piikivestä; pyöreä teräinen ja hyvin 
säilynyt. 

Luetellusta näkyy, ett'ei kysymyksessä olevan kihlakunnan 
alalta ole, kumminkaan minun tietääkseni, tullut näkyviin juuri 
sanottavia historiallisen aikakauden esineitä. Mutta sitä vastaan, 
katsoen muihin ja erittäinkin kiviaseisin, näyttää, ett'ei maamme 
kivikauden aikaiset asukkaatkaan ole vaivatta leipäänsä syöneet. 
Asuntoliikkeet näyttävät mainitulla aikakaudella olleen hyvinkin 
vilkkaita, erittäinkin kihlakunnan eteläisellä puoliskolla, jossa suh- 
teellisesti suurempi osa edellä lueteltuja kiviaseita on tullut nä- 
kyviin. Tähän kuitenkin löytyy helposti huomattava syy: Kun ka- 
lastus ja sen ohessa metsästys olivat elinkeinoina, olivat asukkaat 
pakoitetut valikoimaan vetisimpiä ja kalaisimpia seutuja olinpai- 
koikseen, näillä kun taisivat harjottaa rinnakkain kumpaistakin 
tointa. Huomattava on vielä, että noita tieteen ,veneenmuotoi- 
siksi kivikirveiksi* nimittämiä kivikaluja on tavattu — kumminkin 
useimmat — ainoastaan kihlakunnan lounaisimmassa kolkassa. 
Sitävastaan pohjoisosassa ei ole tietääkseni löytty ainoatakaan. 
Mutta ehkä niitä sielläkin vasta ilmaantuu, koska vielä Etelä 
Pohjanmaaltakin tunnetaan useita vasarakirveitä ja yksi on kuvattu 
aina Muhoksesta (Suomi VII: 244); muita kivikauden aseita on saatu 
talteen aina Inarin Lapista, varsinkin Ivalojoelta. 
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Kultasormus 1500-luvulta. 


Arvattavasti '50-luvulla*) löydettiin mudasta, joka Turun 
linnan kohdalla oli nostettu Aurajoen pohjasta, kultasormus, jonka 
kultaseppä B. T. Thuresson v. 1860 lahjoitti Yliopistolle. Sor- 
muksen kannassa nähtävä Madonnan kuva sekä sisäpuolelle 
piirretyt arapialaiset numerot, jotka luettiin vuosiluvuksi 1230, 
herättivät huomiota tutkijoissa ja kalliista muinaisjäännöksestä 
keskusteltiin Historiallisen Osakunnan kokouksissa 26 p. Syys- 
kuuta ja 31 p. Lokakuuta 1866. Niinkuin pöytäkirjoista, jotka 
ovat painetut Hist. Arkiston II:seen osaan, näkee, arveltiin silloin, 
että sormus ehkä olisi ollut Suomen pispain virkasormus. Sitä 
väitettä vastaan, että arapialaisia numeroita ei vielä 13:llä vuosi- 
sadalla Pohjoismaissa käytetty, muistutettiin, että Italiassa oli 
toisin ja olisipa mahdollista, että sormus on Italiasta kotoisin. 
Osakunta päätti painattaa kuva merkillisestä esineestä samalla 
kuin Köpenhaminasta saatu kuva Suomenmaan sinetistä v:lta 1457. 


*) Ensikerran puhutaan sormuksesta Tammikuussa 1860 Äbo Under- 
rättelser'issä. Siinä sanotaan, että kultaseppä Thuressonilla on johonkin 
yleiseen kokoelmaan lunastettava, vanha sormus, joka on aikoinaan (,i tiden*), 
löydetty niinkuin tekstissä sanotaan. 
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Hist. Arkistossa V löytyy mainitun sinetin kuva ja sen ohella toi- 
nen Schwerinistä saatu kuva samasta sinetistä v:lta 1386; mutta 
sormuksen kuvaa ei ole painettu. Oliko päätös unohtunut, vai 
eikö sormusta enään pidetty niin historiallisesti tärkeänä kuin en- 
nen? Siihen en voi vastausta antaa, mutta toivon, että Muinais- 
muisto-yhdistys loukkaamatta Osakuntaa, joka on Hist. Seuraksi 
muuttunut, voi ottaa painattaaksensa sormuksen kuva ja lyhyt tut- 
kimus sen ijästä. 

Sormus, joka on erinomaisen hyvin säilynyt ja jota kulu- 
misesta päättäen tuskin enemmän kuin pari kolme vuotta on käy- 
tetty, painaa 45/; dukaattia ja on hienointa kultaa, niinkuin suu- 
rennuslasilla selvään nähtävä kirjoitus 23 £. ilmoittaa. Soukim- 
malta paikalta, jossa kisko on 7 mm. leveä, levenee se kantaa 
kohti, jossa leveys on 17 mm. Läpimitaten on sormus 21 a 22 
mm. Sisäpuolella ei ole muuta kirjoitusta kuin rinnakkaisin neljä 
numeroa, jotka jokseenkin selvään näyttävät olevan 7230, ja nii- 
den yläpuolella mainittu kullan hienouden osoitus. 

Edelliset tutkijat ovat pääasiallisesti perustaneet arvelunsa 
tuohon luultuun vuosilukuun, mutta koska se näyttää hyvin epäil- 
tävältä, tahdon minä ensin tarkastella sormuksen koristusta, jonka 
taide- ja tekotapa varmaankin on luotettavin syntyajan osoite. 

Sormuksen leveimmässä kohdassa nähdään ikäänkuin sen 
kantana seppelentapainen rengas, joka jonkimmoisena kehänä ym- 
päröi puolinaiskuvan pyhästä neitsyestä lapsi sylissä. Halaillen 
kietoo lapsi käsivartensa äitin kaulaan. Madonnan takaa pistää 
täysglorian säteet esiin. Kummallakin puolen tätä pääesitystä on 
kiharapäinen keruubi, jonka siivet ovat ojennetut ylöspäin, niin 
että ne täyttävät tuon ympyriään kehän ja kiskon reunojen muo- 
dostama kulmat. Keruubit, joidenka pään päällä näkee kaksi 
viisilehtistä ruusua, näyttävät molemmin käsin pitävän kaksoishe- 
delmää, joka nousee kaksinkertaisesta kukkakuvusta. Näiden kas- 
viosien alemmat puolet ulottuvat jo aivan lähelle toisiansa sor- 
muksen soukimmalla kohdalla. Ympäri sormusta juoksee molem- 
min puolin nuorakoriste kiskon reunana. Kuvalliset koristuk- 
set ovat siseloitut ja juottamalla kiskoon kiinnitetyt. 

Mitä nyt ensin Madonna-kuvaän tulee, niin tuntee siinä kohta 
renaissancetaiteen esitys tavan, jossa äidin ja lapsen sydämellinen 
yhdistys on pääasiana. Onpa se niin puhtaasti Raphaelin tapai- 
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nen, että sitä tuskin voi ajatella tehdyksi ennen sitä aikaa, 
jolloin suuri Urbinolainen loi suloiset florentinilaiset Madonna- 
kuvansa. Jos vertaa kuvaamme ylempänä mainittuihin Suomen- 
maan sinetin kuvihin, niin on jokaisen helppo nähdä, kuin- 
ka suuresti toisistansa eriää varsinaisen keskiajan ja renaisan- 
cen tapa kuvata Neitsyt Maariaa lapsen kanssa. Sinetin esitys 
on juhlallinen Jumalan kruunatun äidin kuva, sormuksen taasen 
on ihmisellinen laatukuva. Tämä todistaa, ettei sormus voi olla 
1500-lukua vanhempi, mutta ellei muuta määräystä saataisi, voisi 
sen lykätä vaikkapa seuraavaan vuosisataan, silla ajatella voisi, 
että silloinkin tahi vielä myöhemminkin olisi käytetty renaissancen 
antamaa kaavaa. Hyväksi onneksi on vastakkainen määräys mah- 
dollinen. Täysgloria ja tuo esitystä ympäröivä kehä viittaavat 
näet jälleen gotilaisen taiteen myöhimpiin aikoihin. Täysgloria 
tuli silloin tavalliseksi ja kehä, jonka suikertelevan muodostuk- 
sen kuvassakin näkee, on sen naturalismin luomia, johonka ijäs- 
tynyt gotilainen taidehenki vaipui ja hävisi. Se näet tarkoittaa 
pilviä, joissa Madonna väikkyy. Tämän todistamiseksi tarjoaa 
eräs Someron kirkosta museiimme tullut alttarikaappi hyvän ver- 
tauskohdan. Siinä on nimittäin keskikaapissa kuvattu Neitsyt 
Maaria kruunu päässä, lapsi käsivarrella, seisovana kuun puolis- 
kon päällä, siniseksi maalattu pilvikehä ympärillä. Taivaan hal- 
litsijattarena väikkyy Madonna pilvissä, alhaalla maan päällä ru- 
koilevat häntä eri säätyluokkien edustajat polvillansa. Pilvikehä 
kaapissa on ihan samalla tavalla muodostettu kuin sormuksen 
kannassa. Täysgloria ja pilvikehä osoittavat, että sormuksen te- 
kijä on tavoittanut samaa esitystä kuin alttarikaapin mestari, 
vaikka edellinen on säännöstä poikennut siinä, että hän on esittänyt 
pyhän neitsyen kruunuttomana ja puolinaiskuvassa. Sekä kaapissa 
että sormuksessa on se epäsäännöllisyys, että lapsi on neitsyen sy- 
lissä, sillä taivaan kuningattarena oli hän oikeastaan yksinään kuvat- 
tava. Keruubit, jotka lentävät molemmin puolin Madonnaa, ylistävät 
häntä, jota myöskin pidettiin enkelein kuningattarena. Ruusut tar- 
koittavat pyhän neitsyen ilon- ja kärsimyksenhetkiä. Netkin ovat go- 
tilaisen taiteen tunnusmerkkejä, sillä n. s. ruususeppel-veljeskuntain 
perustaminen (1475) synnytti 15:llä vuosisadalla ,ruususeppelku- 
via*, joissa Madonna milloin milläkin tavoin kuvattiin ruusujen 
keskellä. . Mitä kukkakuvut hedelmineen osoittavat, en voi tar- 
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koin sanoa, mutta luultavasti ovat nekin joinakin eduskuvina pi- 
dettävät. 

Sormuksen Madonna-esityksessä nähdään siis ihan selvästi 
renaissancen vaikutus toiselta ja katoovan gotilaisen taiteen 
jälkiä toiselta puolen. Koska renaissancetaide joko hävitti 
tahi saatti harvinaisiksi vanhemmat esitysmuodot (esim. säde- 
kehät), niin voi hyvin luotettavasti määrätä sormuksen syntyajan 
1500-luvun ensimmäisiin vuosikymmeniin. Someron alttarikaappi 
on myöhäisimpiä sentapaisia taidejäännöksiä maassamme. Ihan 
samaan aikaan on epäilemättä sormuskin tehty. Muuten teko- 
tapakin samaa todistaa, sillä se oli juuri gotilaisen taiteen 
viimeisinä aikoina kuin kulta- ja hopeasepät rupesivat pienimmis- 
säkin teoksissaan jälittelemään kuvanveistäjäin ja maalarien teok- 
sia, jonka kautta juottamisen käytäntö erinäisten pienien osien yh- 
distämiseksi tuli tarpeelliseksi ja entistä yleisemmäksi. Tek- 
nilliseltä kannalta katsoen ei sormuksella liene varsin mainittavaa 
arvoa. Aika oli näet semmoinen, jolloin taideteollisuus oli erin- 
omaisen kehittynyt ja jolloin semmoiset hienot teokset kuin pu- 
heena oleva sormus olivat aivan tavallisia. Paitse ijän mää- 
räystä voi kuvallisesta koristuksesta vielä johtaa senkin päätök- 
sen, että sormus nähtävästi ei ole Italiasta kotoisin. Siellä ei 
enään niin myöhään tavata semmoisia vanhemman taiteen jälkiä 
kuin tässä sormuksessa. Luultavasti on se Saksassa tahi Poh- 
joismaissa tehty. 

Nyt on aika tarkastaa numeroita sormuksen sisäpuolella. Tar- 
koittavatko ne vuosilukua vai jotakin muuta? Jos ne edellistä 
osoittavat, niin on varma, että niitä tähän saakka on väärin lu- 
ettu. Toinen numero ei voi olla 2, vaan 5. Väärinkirjoitusta ei 
sovi ajatella, mutta mahdollista on, että tuo 2:n merkiltä näyt- 
tävä numero kuitenkin on 5:n numeroksi luettava. Myöhemmällä 
keskiajalla, kun arapialaisia numeroita ensin ruvettiin käyttämään, 
ja vielä 16:nella vuosisadalla kirjoitettiin näet 5:n merkki vallan 
vaihtelevasti ja usein hyvin samankaltaisekseksi kuin nykyinen 2:n 
numero (katso esim. Gatterers Abriss der Diplomatik, Göttingen 
1798, Tab. III, ja Handb. d. bild. u. gewerbl. Kinste, Leipzig 
1877, s. 123). Vuosiluku 1530 osoittaa juuri samaa aikaa, johon 
kuvallisen koristuksen taidetapa suorasti viittaa. Jos sormuksen 
ikä olisi yksistänsä numerojen johdosta määrättävä, niin olisi pää- 
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tös sangen vaikea; mutta kun taidetapa täydellensa vahvistaa 
numerojen lukemisen vuosiluvuksi 1530, niin on minusta kylläksi 
taattu, että kirjoitus siten on oikein luettu ja käsitetty. 

Edellisessä luulen antaneeni tyydyttävän vastauksen kysy- 
mykseen sormuksen ijästä. Tutkimuksen päätöksestä käynee sel- 
väksi, ettei sormusta voi arvata pispain virkasormukseksi, sillä v. 
1530 ei semmoista enään olisi meillä tarvittu. Mahdollista on 
kuitenki, että sormus on ollut jonkun arvon tahi kentiesi hengel- 
lisen veljyyden tunnusmerkki, vaikk'ei sitä suinkaan tarvitse välttä- 
mättömästi olettaa. Yksityisilläkin katolisilla on näet aina ollut ja 
on vieläkin tapana pitää koristuksia, joissa Madonna tahi joku 
pyhimys on kuvattuna. Yhtä mahdotonta lienee sen vuoksi saada 
tietää, kenen kallis sormus alkuansa on ollut, kuin arvata milloin 
se on joutunut Aurajoen pohjaan. 


Eliel Aspelin. 


Gabriel Peldan'in 
Kirjeitä ja Kertomuksia 


Suomen entisyydestä. 


Kun tutkimus meidän aikana yhä karttuvilla apukeinoilla 
valaisee kansamme entisiä vaiheita, älkäämme unohtako niitä mie- 
hiä, jotka muinoin apukeinojen puutetta kärsien ja valittaen yhtä 
palavalla isänmaanrakkaudella, kuin mekin työskentelivät histori- 
amme ja muinaistutkintomme alalla. Noita vanhan ajan tutkijoita 
oli Gabriel Peldan, vaiheistaan ison vihan aikana tunnettu Ilma- 
joen provasti, jonka kirjeitä ja kertomuksia Suomen entisyydestä 
tässä julkaisemme lisinä muinaistutkimuksemme historiaan, niistä 
kun saamme jokseenkin selvän kuvan tutkimuksen kannasta viime 
vuosisadan alkupuoliskolla. 

V. 1875 lähetti ruukin omistaja Henrik Sjöberg Muinais- 
muisto-Yhdistykselle erään G. Peldan'in kädellä kirjoitetun vih- 
kosen, johon tässä julkaistut pohjalaisille ylioppilaille Turussa ja 
Upsalassa sekä kirjastonhoitaja H. Brennerille lähetetyt kirjeet 
ovat kootut. Niitä seuraa vihossa B. Vhael'in tunnettu valitus- 
runo, joka muutamissa kohden on poikkeava painetuista toisin- 
noista; Via Dbrevissima ad solidam sapientiam, sisältävä neuvoja 
ylioppilaille, — Peldan'in kirjoittama ehkä, kun v. 1712 ja 1713 
oli Pohjalaisten kuraatorina; Compendium Gramatices Germanice 
Svennonis Tilliandri; lyhyt selitys synonymeistä kreikan kielessä; 
pari ruotsalaista ja saksalaista runokoetta ja maantieteellisten 
karttojen luettelo. Tuota lähetystä seurasi myökin Peldam'n käyt- 
tämiä ja muistoonpanoilla varustettuja almanakkoja viilta 1713, 
1715, 1716, 1722, 1727, 1731 ja 1734. Vaikka nuo muistoon- 
panot varsinkin isonvihan aioilta monessa suhteessa ovat oloja 
valaisevia, niiden julkaiseminen ei kuitenkaan tässä sovellu. 
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Mainittujen kirjeiden ohella julkaisemme sen niissäkin mai- 
nitun kertomuksen Suomen muinaisista vaiheista, jonka Peldan 
kirjoitti ruhtinäs'Galitzinin käskystä 1721 ja josta ainoastaan al- 
kupuolisko sitä kappaletta, jonka Peldan oli ruhtinaalle omistanut, 
on meille säilynyt Porvoon lukion kirjastossa. Turun yliopiston 
kirjastossa löytyi käsikirjoitusten joukossa täydellinen kopio tuosta 
kertomuksesta nimellä Noctes Aboönses, sive lucubrationes de Fatis 
et Antiguitatihus Fennica, una cum specilegiis rerum Russicarum 
in Historia Svecana occurrentium, anno Christi 1721. Tuolla ni- 
mellä näkyy Peldankin nimittäneen kertomustansa. Kirjallisuu- 
temme historiassa ison vihan aioilta se on merkillinen muinais- 
muisto, joka sellaisena ansaitsee säilyttämistä. 


EPISTOLE SELECTA 


AD FAMILIARES 


JE REBUS FENNIE ATOUE OSIROBOINLE ANTIOUIORIBUS 


ALIISOUE MEMORIA DIGNIS, 


RESPONSI LOCO 
DATZ A 


GABRIELE H. PELDAN, 
SCH. TRIV. VAS. RECT. 


Preclare atgue Politiss. D:ne Johan Erwast. 


Animum tuum ad illustrandam Botniam nostram plus guam Cimmeriis 
suis tenebris obvolutam, et ad Antiguitates ejus eruendas promtum, gratula- 
bunda mente agnosco de literis de d. XIII mensis preteriti ad me transmissis. 
Fateor inde a teneris, et ante hec V guidem Lustra illam a me materiam 
animo volutatam: primum scil. Encomio Botnie jam tum anno hujus seculi VII 
in Patrio ad Auram Lyceo pro Stipendio proclamato: Idem sub Botnie Anti- 
guo venerabundo titulo A:o MDCCIX apud Bibliothecam Upsaliensem longe 
celeberrimam prolixiori cura ac penitiori ayyivore elaboravi: tandemgue ante 
hos tres, et guod excurrit, annos, valedicturus Musis Aboönsibus, tertium 
recoxi. Nec ullum preterea tempus aut occasionem intermisi, guin idem ru- 
minarem. Rem tamen verbo complectar: profundo, guod ajunt, Democriti 
puteo immersas nostras Antiguitates sensi, in guibus investigandis oleum 
cum opera perditum iri reor. 

Verum enim vero si aliguid adtentare fas, in tres praterpropter etates 
omne nostrum ante nos tempus dispescendum erit: Paganum, Papisticum et 
Reformatum; seu guod eodem recidit: ddndov, uvdixov xot ioroornov; et hinc 
Botnia Vetus, Media ac Nova. 

(N) Ad illud guod attinet, spissa caligine obsidetur; et facem vel 
minimam, gui pre&ferat, invenias neminem. Auctor nostras ne unus gui- 
dem; nulla primeva hujus etatis monimenta; ac ne vix vestigia. Sed nec 
longius deducend&a Origines Nostra, ne fabulando cum aliis certare videa- 
mur, et si gui cani Nostrates fuerint, Lapponum instar ac Fennorum Taciti, 
feram atgue duram exegisse vitam censendi. Est attamen in vicinis Suecis 
Scriptoribus, subobscura horum injecta mentio; dubia indaginis religuie. 
Consuluntor omnino Auctores in Rebus nostris Patriis, cum auctoritate citari 
soliti: Fdde Islandice; Norvagi scriptores Snorro Sturlesonius cum tribuli- 
bus; Histori& Svionum antiguissim&, Sagor dicte, cum adcuratissimis Notis 
Verelii; Fratres Magni; Jornandes, Kranzius, Adamus Bremensis, Ericus Upsa- 
lensis; Vexionius, Loccenii plurima. Adduntor penu xi navv Antiguitatum 
Hyperborearum Tomi Atlantici: nec pretereundi Polyhistores exteri; Plinii 
Historia Natural. multa recondita prodit; Tacitus in aureo de Germania 
Libello. Inspici guogue merentur Geographi antigui Ptolomeus, Pomponius 
Mela, Strabo etc. Praeter ceteros amavi Tormodum Torfeum Danum, in Chro- 
nologia nostra ut versatissimum, ita adcuratissimum: Amavi profundissima 
Magni illius Polyhistoris Hugonis Grotii Prolegomena in Procopium: gueis 
usus etiam pre religuis Celeberrimus Biblioth. et Theologus Upsal. jam 
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Episcopus Gotheburg. Reverendiss. D. Fricus Benzelius in Coll. Nss. lite- 
ratissimo. Solus, guantum mihi innotuit, Clariss. Messenius Scond. Illusir 
Tom. X nostras in specie tetigit res: cui jungenda eruditissima Dissert. 
Celebv: Mag. Dan. Juslenii de Aboa Vet. et Nova, aliegue de rebus Patrix 
guamplures. Nec secus habendi nostri Fasti Libris Fenn. Psalmodicis pr&- 
figi soliti, sub vernaculo titulo: Ajan tieto. Nec plane despiciendus D. Bäng 
in Hist. Eccles. Suio Goth. guamvis fingendo et refingendo iste sibi mapis 
placeat guam aliis. 

In his, inguam, aliisgue numero pluribus comperi communes nobis cum 
Finnis origines, eodemgue res nostras antiguiores subobscuro digito tactas. 
Inprimis autem hos titulos observavi: Jotna- vel Jettaheim; Cimmerii, Budini 
Herodoti, Amazones earumgue Patria a Rudbeckio, Piarmia cum Templo Jumala 
uti Sagorna; Skid-, Skik- 1. Scritofinni Jornandis et Magni: Sunt, gui Finnos 
Israölitas origine de X tribubus Israöl huc suum scil. in Arsareth transportatos 
volunt, ut Rudbeck. fil. in Specim. Lingue Goth addita analogia Lingue Finno- 
nice cum Hungar. Ups. 1717. ed. p. 83, 84. Cananitas Enakeos Verelii ut 
taceam. Nec de Hunnis loguar primoribus Scandinavia incolis, ab Asis et 
Odino TI:do inde expulsis, guorum extra Patriam Posteri et videntur Mari atgue 
Czeremissi ad Paludem Moeoticam ab nostro Celeberr. Brennero observati; Hun- 
garia vero eorundem fixa denigue sedes. 

Maximum tandem argumentum est lingua ipsa Finnica FEbraizans anti- 
guissima, nullis fere mutationibus turbata: Communis ante Asarum adventum 
sermo hyperboreus, Hunnis, Suecis ac Finnis primitivus; gu& plenius in Ora- 
tione nostra citata, eigue adjectis collectaneis explicata sunt; gu&gue in Com- 
pendium missa, prefatio Grammatice Finnice B. Vhaölii premissa, brevi typis 
evuloabit. 

(2) Tempus intermedium Papale itidem caliginosum, pr&ter guxedam Loca 
Messenii Tomis Scondie Illustr. X:mo inprimis inserta. Vidi et verbum aliguod in 
Verionio: forsan et alibi apices guidam, sed valde rari ac tenues, sedulo 
adtentogue scrutatori sese aperient. Multum et sepe desideravi Runos nostros 
(Po&mata illa rustica guidem, sed multum antiguarum et absconditarum rerum 
resonantia) neglectos esse. Optarem illi sedula aure adtentague manu apud 
vulgus colligerentur: multum illi lucis rebus, spero, deperditis affunderent. 
Ideo vero 7vd:x0ov hoc tempus nuncupavi. 

(2) Tempus esset Reformatam Botnia nostre &tatem, aliarum instar 
regionum luce sua corruscare: sed nescio guis sopor, gux socordia, nostra- 
tes semper in caligine retinuit. Solus ille sepius laudatus, guem dura sors 
ad nos advexit, Clarissimus Messenius, paucula adnotavit. Nos omnes hodie- 
num in utramgue aurem dormimus: Patri& nihil discimus, nil damus. Sunt 
in templis nostris gn&edam, ipse vidi, annotata; sed nec ullus tantum sibi aut 
cur& aut laboris, aut officii, Communi Parenti Patri& debiti, assumere dignatus 
est, ut illa gualiacungue, itenere per Botniam curioso, legeret. Coepi ego 
aliguid opella per partes, et si visum Summo Numini! in Scholari hoc munere 
continuabo. Historiola matris mee Ilmoilensis Paroecie, sermone rudi a Scholari 
nostro vere preterito proclamata est. De famosissimis Borealium nostrorum, 
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Seculo penultimo motibus Sigismundo-Polonicis, Klubde-Krig dictis, ut et ul- 
tima Ruthenorum invasione, hoc intervallo perorabitur*). Catalogum Topar- 
charum nostrorum alicubi sub pulvere inveni, et is metrice in laudem Mo- 
derni Gubernatoris Generosissimi, Patris Patria Optimi, sub manibus sudat. 
De Paldamoönsi Fcclesia cum destrictu Caianeburgensi*"*) est ad manus Mscr.valde 
inelegans. Ista et plura Tecum Pr&clare Vir, si mereri videntur, communi- 
cabo. Tu modo perge et insta coeptis. Gratulor ad pedes, in his adcura- 
tissimi omnium nostratium Pr&positi et Pastoris Vestri Dn. Mag. Er. Frosteri, 
guem hoc nomine maxime novimus et suspicimus, sedenti. Eum et meis 
officiis promtissimis salutatum, Lacesse, guxegue pluribus annis observavit ac 
collegit, extorgue, ne cum illo mortua doleantur, ut illa apud Senem Saloön- 
sem Peizium amissa. Et istud nobis largiaris, per otium et vacationes ab 
Academicis, aliguot hebdomadas Patri& donato; Templa nostra invise; si 
guid servatum reguire; aut per literas exposce in Borealioribus in primis. 
Ego ab hac parte Australiori nostros fatigabo Prasules, aliosgue guotguot 
novi eruditos ac curiosos. Ita denigue sub manibus crescet opus; ita aliguid 
invenietur. Vellem dein per Holmiam remeares, ibigue apud Antiguarios, 
eorumgue Collegium anguirendo scruteris, guod ad propositum Tuum, rem- 
gue nostram communem guam maxime faciet. (ui pr&ecipuas ac maximi mo- 
menti Antiguitates nostras obtinet, est Generosissimus, antehac v. Presidis in 
Summo Regio Judicio Aboensi, jam emeritus Gubernatoris ni fallor titulo 
inclitus Senea Leijonmarck. Si guid ex illo scilice elici posset, oguam apprime 
e 1e esset. Hisce jam supra modulum Epistola crescentibus, subsisto. Si 
gua placuerint; si guid desideretur, ultra me sciscita, et habebis ut animo 
promtissimum, ita responsis fidelem ac sincerum 


Tuigue Pr&clari Nominis 
Dab. Vas. d. VII Id. studiosissimum 
Sept. A:o MDCOCXXVII. G. H. P: 
| a Uhleä et Kemi. 





Til B:r Mag. Isaac Peldan. 


Den underrättelse min K. B:r uppä studiosi D:ni Matth. Hallenii an- 
modan, af mig eskar, ang:de framflutne Ryske olycks handlingar, tillstär mig 
uhr minnet fallit samt med deras äminnelse; dock vill mig ei untdandraga, 
at betiena publicum, sä vida mig nägot infallet, och iag det 


*) Eräässä Muinaismuisto-Yhdistyksellä olevassa, S. Hannelius'en laatimassa ja 'urun 
Sanomissa 1785 sekä Ahdissa 1879 käytetyssä kertomuksessa, joka perustuu osittain G. Pel- 
dan'in alkamaan Historica Descriptio Paroecia Ilmola (kts. Vaasan Sanomat 1878), mainitaan 
lähteinä Oratio Mag. Laur. Stenbeck de Ilmola item Oratio D:ni Esaie Ravandri de fidelitate 0. B. 
'n Regem et Patriam, ubdi de Klubbdekrig etc. suv inspect. et moderam. Rectoris tunc temporis 
Gabr. Peldani havit, gua in Archivo Sch. Triv. Vas. in Msc. servantur. Vrt. s. 161. 

**) Paltamon provasti Juhana Cajanus'en kertomus, jota sekä P. N. Mathesius, 
että E. Caströ6n ovat käyttäneet. Vrt. s. 161. — Seuraavassa mainittu Pudasjärven provasti 
Erik Frosterus kirjoitti v. 1705: Breves Observationes nd Antiguitates Ostrobothnicas spectantes, 
joka pääosaltaan on säilyssä Gottlundin kokoelmassa Valtioarkistossa. 
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1:sta ang:de finner pä en lapp annoterat, det under samma härda 
öfverväldet uti Storfurstendömmet Finland, som hörde till Äbo Gouvernement, 
skildt ifrän Wiborgske Commendantskapet, Ryssarne skattskyllige varit, efter 
angifvande, mantahl, som föllier: 


J Äho Döhä . + 4 x sw 4 x mn 
Blörneborgs D:0 + + x xx x» «x O00 a 
Nylands D:o . W 4 W 0 a TAM 
Tavasthus och Borgo D:o . . . . 478%)/j. 
Österbotn Do . . » =.» » « 209. 22423/,5 


af hvilka hvart mantahl sin soldat 1720 om vähren utgiorde, förutan under- 
officerare, Ryttare och Soldater, som af Finske Armeen hemma blifvit, sä at 
utsatte mantahls summan närmast utgick och bortfördes längt in i Ryssland 
bak om Moskva till Casan och Astracan; derifrän nägre fä bland fängarne 
efter sluten frid hemkommo. Vähren derefter 1721 utrustades en häst af 
hvart mantahl, samt partie Trotskärror af hvart lähn, alt öf:r de ordinarie 
dä päbudne utlagor, rationer och contributioner, efter Landshöfdingens ell. 
närmare +vice Gouverneurens (Ty Ammiral General Upraxin var General 
Gouverneur öf:r alla ifr:n Svärige congueterade provincier) Grefve Gustaf 
Douglas illsinnnade angifvan, at medelst utblättande pä manskap och ägen- 
dom, giöra landet vid evacuation till Svänska Cronan alldeles vahnmäehtigt; 
mänga dessutan fast omildare förslag, angäende visse orters totale afbrän- 
nande och förhärjande, hisce oculis cum horrore vidi, som den trolösa han- 
den memorialvijs uppsatt, dem sielfva fiendteliga grymheten ei velat aggreera, 
hvaröfver czarens egenhändiga resolutioner läsit. 

2:o finner äfven in Noctibus Aboö&nsibus pl. 1. $ 6 det andra guesitum 
anbelangande, desse ord annoterade: S. Henrici ossa in Sacrario Templi Ca- 
thedralis Aboensis interiori servata, duobusgue sacculis viridibus inelusa, una 
cum pane rotundo vilioris farine, in memoriam famis, gua verata est Finlandia, 
cum prima illius primarie &dis sacra fundamenta jecerint Majores, invenit A:o 
MDCCXX d. XVI Octobris Comes Gustavus Douglas, Gubernator Finlandie a 
Ruthenis constitutus, abstulit et Petropolin transferri curavit ad mandatum Czaree 
Majestatis e Collegio suprema Cancellarie. Marmoreum Baptisterium et aliguid 
€ choro primo violentie tempore exemtum est. 

Samma ähr var oändeligit sökande efter antiguiteter öf:r hela Stor- 
furstendömet, hvarom ordres och expresser pä alla orter och kanter expe- 
dierades efter Czarens expresse befallning, som der med ville illustrera det 
uti Petersburg dä inrättande Antiguitets och Raritets Cabinettet. Anledning 
och tillfälle dertill här i landet skall varit, som jag mig päminna vill, en viss 
General Major R. if:n Svärige till Ryssland depecherad, anten 1719 eller 
1720 om memini om vinteren, som under sin resa i Tavastehuus slott*) en steen 


*) Vrt. asiasta Antigviteter funna i Tavastehus är 1719. H:fors Tidn. 1839, n. 10. Kaiketi 
tarkoitetaan E. Brenncr'in kuvaamia tauluja. Otava I, taulut XVII ja XIX. Lininell, De 
Tavastia II, s. 9—13. 
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vahrse blifvit med en märckelig inseription, den han utbegärt, vera an falsa 
narrem, ipse nescio, a Russis subaudiisse videor, hvar om pä Tavasthuus at 
correspondera meriterade. Men der af, som mig tycker, fingo de vederkorn, 
at nösia efter allt, likt och olikt, sä at iag nog pläga och besvär hade, för 
det man mig för studerad ansäg. Bland annat öpnades Domkyrckian med alla 
grafvar: inscriptioner af alla Tabulis, Statuis et Loculis skulle afskrifvas med 
mehra, sä at iag ei slapp för än under fatiguer och pressurer nägot prospecie, 
de Statu Finnie antiguo et moderno, sub specioso Noctium Aboensium titulo, 
till Commenderande Ryska Generalen Knees Micha&l Michaölowitz Gallizin 
dedicerat 1721 in Januario offererade. 

3:o Czar Peter Alexiowitz haar 2:ne gängor variti Äbo 1713 och 1718 
om sommaren, som iag mig päminna vill, och logerat i Handelssman Gustaf 
Witfots huus, som hela den tiden hölts och kallades Czarens gvarteer (Ty 
i alla städer i Ryssland är sä maneerligit), men 1719 var hans Maij:t pä 
flottan i Ähland, och kom mot hösten till Hangudd, dä Maponates if:n 
Äbo voro dit, at afläggia sin underdäniga upvachtning. Datum Wasa d. 6 
Maji 1730. 

G. H. P, 


Eric Cajanus. | 
Höglärde H:r Candidat. 


Hela denne höst haar iag bekaijad varit med kalla flusser, som en- 
kannerl. synen med ögonen svära angripit, sä at iag med möda afvachtadt 
dubbla schole sysslan, som mig oförmodel. till last lämnat; beder förty om 
gunstig ursächt, at iag ei promtare kunnat eller efter önskan förmär up- 
fylla H:r Candidatens ädla nöje och beröml. upsät, som des hedervärde under 
d. 6 hujus till mig aflätne, & nyo förtroligen vid handen gifver. Vill för- 
denskuld med nägre ord till närmare efterforskande nämna. 

(N) I anledning af cap. post. & 1 uti öf:r sända planen till Disputation 
de Regionis nostra, s. soli ipsius Antiguitate, förmodar man, at ingen med rai- 
son der om tvifla kan. Vore nägon, anten sä afvug, eller alt för curieux, 
möter honom. 

(&) Inter Physicalia Geographica res notoria et evidentissima, at Maris 
Balthici littora ä alla kanter (hvar om vär store Physicus D. Hiärne f sine 
flockar myckit plausibiliter raisonerat) fullan aflöpa uttorekas och upplanda: 
idgue mehra och anseenligare, ju lägläntare kusten är. Nu är östra stran- 
den af Sinu Botnico af naturen öfver alt mehra jämn och läglagd, än den 
parallela västra sidan: derföre skönies ock här mehra tillänningar än der. 
Men sä veta Mathematici, huru insensibiliter et land sig uphöijer; ja sielfva 
ögnemählet uptäcker det hoos hvar och en, som med eftersinnande anseer 
de otal. forssar i vära floder och strömmar: sä at man inom nägre fää 3 a 4 
seculis tilbaka, ei fär för längt segla samt stranda up i landet hoos oss mehr 
än annorstädes. Kyrö i Österbotn, sä väl som Haliko och Uskela i Äbo 
lähn, disputera med de andre i Fin- och Tavastland i sin cultur om älder, 
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änskönt läga ängen inunder varit siöbotn: at iag ei mä framdraga alla de 
flere strandorter i Nyland, Äbo- och Biörneborgs lähner, som lika raiso- 
ner hafva. | 

(B) Inter Historica haar (a) ähretalet "sin fasta grund pä Storkyro 
östra-gafvel i stenmuren öf:r altarfönstret; der läses tydel. 1304, dä denne 
der ännu stäende kyrckia är bygd och uppmurad. (b) Hoosgäende Kong 
Magni, ni fallor 71:di alias Smek dicti af ähr 1348 gl. Seglations Privilegier, 
förvisse dem som der om tvifla, at Osterbotn dä redan varit dehlt i 2:ne 
Probsterijer, och pä Stranden haft flere sochnar, förutan andre oppe i landet, 
cfr. alligat. Geriko Skylde fougt i Österlanden (Österbotn utan tvifvel) ei öf:r 
villa diur eller fiskar, utan öf:r folck, ordentel. invähnare och undersätare: 
en Commendant öf:r Korsholms Castell, och Gouverneur öf:r landet. Caroli 
VII:mi Alberti Megapolitani, och Gustavi 1 utgifne Privilegier gär iag denna 
gäng förbij. (c) Betygar Scond. Illustrate Auctor infelix apud nos Tom. X 
p. 9 circa a. Chr. 1249 at Ericus Rex Suecia (eo n:ne XI 1. rectius III Balbus 
scil. ille et Claudus) Finnonum Borealium (Ostrobotniensinm) Piratica provo- 
catus, transmisso illue emercitu, per affinem PBirgerum Jerl directo, plerosgue 
Ostrobotniensium ad arma convolantium, prosternit; his novos ex Suecia colonos 
sufficit : Ethnicos ad Christum convertit superstites, in binas cum Svecis divisos 
parochias, Pederborensem scilicet (Petarsarensem) et Musarensem (Mustasarensem) 
oceasionemgue rebellandi erepturus illis, presidium erigit Korsholmense, sub guo 
et civitas deinde (Wasa) consurgit. De som pä Sjöröfverij fohro, grepo till vapn 
och motständ, blefvo slagne, sedan till Christne tron omvände, samt i 2:ne 
sochnar fördehlte, fär man ei af gissning och blotte hypothesibus ei förneka 
varit till. Ja, man fick förnimma, at de gl. äboer, som hedningar voro, Fin- 
nones procul dubio, cum conterraneis suis et natione et sermone coxvi, vore 
äfven i Österbotn af gammalt till, dä slott och värn emot dem och för deras 
skuld upbygdes. Och sässom (d) in Korsholmie mentionem ex accidenti inci- 
dimus, vil iag lika vählment bifoga desse gambla Messenii, som iag mehnar, 
verser, derföre iag dem sub A:o 1709 i Upsala finner mig erkändt och anno- 
terat, cfr. Lit. B. (e) Vär curieuse landsman och Antiguarius H:r Assessor 
Elias Brenner haar af längl. erfarenhet, efter dess djupa inseende uppsatt en 
Relation om Wasa Stads Begynnelse *), hvar af Transs. föllier sub. Lit. C. 

Pluribus hac vice supersedeo, sufficiunt forsan h&ec fide digna, reor, 
testimonia. Den detta ei tillfyllestgör är för härdt preoccuperad prapostero 
sui suorumgue amore, samt Botnia nostra alt för omild. Hafva icke Christna 
här redan varit 500 ähr tillbaka? Hvad vill man dä säija, om äldre tiderna, 
dä tiocke hedna mörckret öfverhöljde Polen, och sin svarta tökna förlängt 
utspridde, at Kongar, store Drottar och Jarlar des Magiske konster med sä 
stor möda och lifsfahra sökte? Jag skulle sielf troligast hälla, at väre gamla 
Norfinnar af början ei varit Agricola, utan Silvestres; framför andre Skidmän, 
Skidfinnar, som deras uhräldste skyldemän, än för tiden betindtel. Lappar; 





*) Äbo Tidn. 1785, Bih., s. 54. E. Brenner'illä oli myöskin ollut tekeillä kertomus 
Pohjanmaasta, joka ei koskaan valmistunut. Vrt Suomi 1841, s. 42. 
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samt Taciti finnar, i villa marcker rät sä väl här som der, rät sädana, som 
bemälte auctor dem i sin tid beskrifvit. 

Hvad vill man säija om Jotnaheim i anledning af gl. Sagor, samt vära 
undervärde finske Runor? Vore till önskande, at nägon oppe i Cajania, och 
närmast in till gräntsande Savolax kanter, viile hafva mödan ospard, at sambla 
deras äldste sänger, sä torde man en hoper igenfinna, hvad om Jättar, Cim- 
meriis, och Amazonibus, samt andre gl. saker, at Rudbeck och Verelio med 
flere skarpsynte Antiguariis, nostratibus nomine et omine Hyperboreis tilläg- 
ges. At Jättegrafvar, och andre sädane lämningar hoos oss finnas, vill iag 
denne gäng ei operose disputera, emedan den materien ei rubriceres. Mig 
undrar at man ei eller vid detta tillfället rubricerar om Biarmia Jumala 
Tempel: män det ei säkrast uppsökes i Cajania? 

(2) I anledning ab ej. cap. $ 2 skulle välment päminna, med all be- 
täneksam försichtighet at handla om Amazonum Originibus, Ouenlandia och 
Känugardia, ehuru Oedipus noster Rudbeckius nog tillfälle dertill gifver. 
Stor raison tyckes mig Smohlen hafva nägot deraf sig at tillmähla. Jämväl 

(2) om Hunnorum sedibus primis, dem iag med andre väre Finnar 
(nb. Finni et Hunni idem fere sonant) af Odino 11:do vid Christi tid häller före 
ifrän Svärige till Finland utkörde, hvar om för dette mine tanckar, med 
allehanda skähl och motiver uti prafation till Sahl. Probst Vhaöls Finska 
Grammaire yttradt. Skulle deraf nägot till tienst synas, vill iag minnas, 
at D:nus Laurent. Stenbäck medan han hoos oss freguenterade, tagit 
excerpta: i vidrigt fall är iag redebogen at communicera det mehra, som 
hoos mig finnes. 

Jag seer at detta, mot förmodan, under händerna vuxit, vill förden- 
skuld sluta med betygan, at iag ifrän longl. tider haft tycke för väre gl. 
saker, dock sä at fabulosa och mimis longe petita ei nänsin funnit hos mig sit 
förmehnta värde. In re nostra Chronologica haar danske Thormod Torfeus 
mig beskedeligast förekommit. Hug. Grotii Prolegomena ad Procopium gofvo 
mig stor anledning, innan iag fick D. Erici Bengelii Colleg. Mss., som nu mehra 
undiguague behagar. Hvad iag kunnat, haar iag i Upsala och Äbo, samt 
sedermera samblat: tänekte äfven, dä iag sidst var i Äbo, at edera nägot 
de Botnia Antigua et Nova; men det vanckar sä litet i detta mähl tillförläte- 
ligit, som iag ännu kunnat väga under de lärdes ögon. Frangas tamen 
guxeso glaciem; nec desiste coeptis. Gratulor et gratulabor, ad ulteriora 
gu&vis officia 

Tibi, Tuogue Clarissimo Nomini 

Dab. Vase raptim Paratissimus 

Fer. Sim. et Jude MDCCXXX. G. H: 2. 


P.S. Min ödmiuka vördnad nedlägges hoos Hans Magnificence H:r 
Prof. Scarin, med betygan, at iag skylligst erkänner den ynnestfulla ähuga 
om vära Historier, och vill gärna contribuera, om nägot vore, som kunde 
till uplysning. Mine ringe tanckar, samt plan till en Discurs om Botnia 
haar iag 1727 in Septembri H:r Mag. Johan Ervast tydel. notificerat uppä 
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dess befrägan ifrän Kemi; som efterspörjas kunde, emedan iag der ä intet 
svar till dato hördt eller sedt. Vale et fave! 


Lit. A. 
Osterbotns Södre Probsteriets Privilegia af ähr 1348 
(kts. Joukahainen II, s. 5). 


Lit. E. 

Botnia, guxe rutilo, Phoebi protensa sub ortum, Climate Dis dinis urbibus 
illa micat. 

Utrague Carlepolis Gustavi condita jussu, Oui modo Suecorum fulgida scep- 
tra gerit. 

Sed Pater Uloniam, Vasamgue forensibus ornat Juribus, hac regio stemmate 
nomen habet. 

Acropoli guondam pagus fuit iste superbus, Armipotens Pukii, guem mode- 
rata manus. 

Forsitan huc guondam devexit Classis Fricwm, Henricumgue Dei gui pia verba 
ferunt. 

Christicoläm priscis hic seclis fessa carina, A eruce defixa Nomina donat humo. 


Lit. C. 
Relation om Vasa Stads Begynelse (kts. Äbo Tidn. 1785 Bihang, s. 54). 


Till H:r Assessoren och Kong]. Bibliothec. Henric Brenner. 


Det H:r Assessoren ei behagar glömma uppä värt arma fosterlands 
obscuritet at tänekia, erkänner iag med flere rätsinnade Patrioter aldravörd- 
samst, och gratulerar hierteligen, önskandes der till all lycka och framgäng. 
Vore i synnerhet curieux at see raisonerne till Derivationem Nominis Fin- 
landia & Fandland: Bekänner mig här till plausiblast fallit af Venedis, efter 
som Messenius det leder. Men at för Asarnes ankomst med Odino 11:do kort 
för Christi födelse, Svänske och finnar varit et folck, och sälunda de uhräldste 
Hyperboreorum nostratium spräk Finskan, efter som Sahl. H:r Assessor El. Bren- 
ner synes hafva ledt modernarum Vocum Sueticarum origines; och vär store 
Antiguarius förtiden D. Ericus Benzelius, som det uti sit profundissimo Collegio 
Ant. Suet. Mss. anförer, ei eller sä olikt häller, synes vara den störste rai- 
son at efterspana. At Hunni varit väre Landsmän, och kanskie desamma 
som Czeremissi, som sig Maros kalla, härstamma. Deras vestigia torde ock 
vara i Hungern och Böhmen, samt i deras spräk och antiguiteter at scutera. 

Till det förra hörer at Finnar af gl. än finnes i Svärige op emot 
fiällarne: finstad, finners härad, Fionia insula Danica etc. Till det senare 
Hunneberget i Svärige, Hunnerstad. Torde hända man kunde finna Hunnos 
exiisse 1. ante Odinum II:dum 1. ab eodem expulsos. Ouidguid sit, digna 
videntur, in ea anxius et adcuratius ut introspiciatur. Jag reser nu med 
första till ÖOsterbotn, och far Finland, sä myckit iag hinner, med flit igenom 
i synnerhet Osterbotn, efter iag der till ledig är. Mig tycker at Origines 
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cum Fstonibus communes, leda mig till den orten, der gl. familier och tör 
hända curieust gammalt folck än finnes. Jämte finske Grammaire arbetet, 
lärer jag tänckia pä et Lexicon Trilingue, Finnicum, Lapponicum et Estoni- 
cum, Fiet guod summo placuerit Numini! etc. 

Äbo d. 11 Junii 1724. 6 1.P. 





Till H:r Pet. N. Mathesius a Upsala. 


Fuimus Troes! Fuimus inguam! Fateor Historica mihi inter delicias 
juveniles fuisse, in primis Patria, sed peculiari jure et affectu Botnix nostr& 
plus guam Cimmeriis Tenebris obsepulte. Mature eguidem animum hisce 
adplicui, manumgue admovi A:o 1707, oratione Abox pro Stipendio habita, 
in Laudes 0: Botnie: guam sub O. Botnie Antigue venerabundo titulo A:o 
1709 apud Bibliothecam Upsalensem longe celeberrimam prolixiori cura, 
penitiori &yyivoia elaboravi: tandemgue ante hosce 9 annos, valedicturus Musis 
Aboensibus, tertium recoxi. Nec ullum pr&terhac intermisi tempus, guin 
eandem ruminarem, colligerem, et in futuros usus seponerem.  Verum enim 
vero non ea erunt fata nostra Academica, ut aliguid publica huic darem: 
sed nee digna hactenus visa sunt, profundo namgue, guod ajunt, Democriti 
puteo immers& sunt nostr& antiguitates; guibus investigandis oleum cum 
opera perditum iri vereor. In tres [sine] dubio &tates Historia nostras com- 
modissime dispescitur: Paganam, Papisticam, et Reformatam, seu guod eodem 
recidit: Tempus &dn4ov, uvdirov, val ioroorxov: et hinc Botnia Vetus Media et 
Nova illa spissa caligine obsidetur, nec nisi in Sacanis sveticis parcissime 
emicat. Ista apud Messenium paucis hinc inde locis, et in Runis antiguis 
(Runor) antiguitate plenissimis. Haec accuratiori cum Vateranis nostratibus, 
guorum paucissimi supersunt, commercio anguirenda, de guibus mentem ple- 
nius, prolixa ad Clariss. Dn. Mag. Joh. Ervast epistola, ante senennium aperui. 
Non nego collectanea guedam adesse; coepi enim renovato nisu per Scholares 
elaborare, guorum specimen erit istud loco responsi de Paroecia Ilmoilensi : 
additur alterum de Paroecia Nerpensi. Habita guogue oratio [de] Fidelitate Ostro- 
botniensium in Regem et Patriam a nostro Fsaia Ravandro A:o 1728, gue 
Bella Sigismundo-Polonica (klubbe krig) ac nupera Ruthenica perstringit. 
Adest aliguid de Wasa et Korsholm Msscr:ti Eliz Brenneri: de Cajana et 
Paldamo senioris Prapositi Cajani; nec non de Gammel Carleby, et circum- 
vicinis nostratibus, in guibus plenius colligendis ac elaborandis perrexissem, 
si per valetudinem licuisset. Tantum ad prima et ultima Memorialis. 

Ad mediana de schola nostra Triviali non multis edissero; nullum 
enim apicem ab antecessoribus accepi; nec postea expiscari potui: inveni 
tamen in Diplomatibus curia Wasensis (kongl. Resol. pä Stadsens Enskijlte 
Besvär) Pedagogiam heic fuisse A:o 1642 de A:o 1646 d. 3 Julii, appellatur 
idem Rector, Schola vero Trivialis primum fundata est NeoCarlepoli, et inde 
A:o 1684 transportata Wasam, cum guingue Docentibus, Rectore, Conrectore, 
2 Collegiis et Pr&eceptore s. Apologista, Uppä den ännu ähri. ifrän Stads 
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Contoiret öfverstyrande stat xs assignation tituleres Trivialen för Ny-Carleby, 
hvar ä opföres Rectori 150 D:r, Conrectori 100 D., 1 College 78 D., 1 Prx&- 
ceptori 50 D:r, alt S:mt. 1 College löhn dela 2:ne sin emellan, der af stor 
trängsmähl, grähl och Lamentationer alla tider varit, Rectores hafva sedan 
flytningen varit: Carolus Ringius, Johannes Saarman, Mag. Georgius Zfnelius, 
Mag. Jacobus Hideen, Mag. Andreas Kemmer, Mag. Jacobus Wikare, Mo- 
dernus G. H. P. Conrectores Wasenses Saarman, ZEnelius, Barthold Vhael, 
Mag. Eric Wallenius, Martin Haustramnius, Kemmer, Wikar, Mag. Hindric 
Carlborg, Mag. Esaias Fellman. Collegas, Praceptores et Apologistas enu- 
merare prolixum, Moderni sunt, D:n Joh. Mzxmontanus, Zacharias Dahl, et 
Apologista Directorgue cantus Ericus Wastring. Cum suscepi 1726 numerus 
erat Discentium 40, gui jam accrevit ad 150 crescitgue in dies, ut guo Te 
vertas cum tot paucis Docentibus, nescias, nova cum ordinantia regia sua 
pluribus dictitet pensa. Fundata est eodem anno cum Uhloensi, cujus xeram 
Dn. Horneus aperiet; habet enim instrumenta et documenta in salvo omnia, 
gue nobis abstulit infesta manus. Tantum et de hac schola, cujus splendida 
edes cum tribus cogitationibus et 5 auditoriis Gymnasium magis guam scho- 
lam refert: adde 2 cameras nec ultra reguirere possis. 

Adornavi proxime preterita state pä en förnämlig mans begiäran 
frän Stockholm en noga omständelig berättelse om Ryssarnes invasion till 
Osterbotn, Kyro-Slag, och alt hvad som förelupit 1714 ejusgue continua- 
tionem promisi. Plurima v. collecta habebit Mag. Ericus Cajanus junior, 
gui disputationem de Botnia nostra conscripsit gradualem, nondum editam; 
Is me consuluit, guem si fas consules. Hisce excusatum jam häbeas, guaso, 
Fuimus Troes, Fuimus inguam. Et passi graviora, dabit Hic guogue finem! 
Toto hoc autumno morbo pressus maligno detabui nec hebetes, sed coeci 
prorsus erant oculi. Pythagonia nostra magis ac Platonica Philosophia erat, 
jugis ueiET7 Tot Davarov: Patria magis coelestis, guam terrena in animo; Oue 
genuina guogue caussa est, guod ad litteras Tuas responsa dare neguiverim. 
Splendet denigue post longa nubila Phoebus: coepit cum Novi anni auspiciis 
Nova spes effulgescere; guam si summus Jova, nostras gui disponit sortes, 
et mala medetur, perennem esse voluerit, et Tibi et pluribus non deero. 
Hisce excusatum habeas etiam atgue etiam rogo: Officiague mea deferas, 
obsecro, inspectori nostro pristino, vestro Seniori liter. Dn. Nesselio; eadem 
et Fratri Tuo Clarissimo viro transmitto; saluta meos Dnn. Menandrum, 
Wikar, Arenium, Malmsten et Ross, hisgue ultimis meo nomine gratias agito 
pro litteris; referam et ipse dum licuerit et potero. Vale et fave. 


Clarissimi Nominis Tui 
Vase d. 16 Jan. 1734. Aistumatori officioss. 
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Gabriel Peldan. 


Pars Prior. 


Prooemium. 
De Fatis et Antiguitatibus Finnie. 


Scilicet instar infelicis' illius Priami, dum desveta induere arma, injunc- 
tum mihi video, dum calamum acuo, materiegue applico antiguitate sua de- 
svet, ad mandatum vestrum, Serenissime Princeps, cui refragari religio est, 
antigvitates nostre Fennix, investigare injunetum est, nec refragari possum; 
ingenue tamen in ipso limine fateor, in medium offerre me non posse; gvippe 
guod in profundo, ut ajunt Democriti puteo immers& sunt antigvitates nostra, 
nec nota harum aut vestigium a cana antigvitate ad nos servatum, transmis- 
sumve est. Hanc itague Spartam tanto magis instructiori cuidam et otiosori 
ornandam optassem, si fas esset. Otia gvippe regvirit injuneta nobis materia 
in pervestigandis, otia et tempus in colligendis, otia tempus et subsidia in eden- 
dis antigvitatibus. Tlevxaxoworosios ego sesguialterum ultra lustrum a 
multis abalienatus, gu& cum sudore didici, cum moerore dedidici. Enervata sunt 
vires, excidit ingenium; curis admotus publicis, a meta studiorum meorum 
alienus, secessum et otia non invenio; desunt et deerant auctores antigvita- 
tum Patria optimi gvivis debitigue nec aniles, si gu& in vulgi ore feruntur, 
in medium protrudere possum Fabulas; Solus ad manus est Wexionius gui 
postea nobilitatus Gyllenstolpe vocatus. Fpitomen descriptionis Svecia, Gothic, 
Fenningi&a, et subjectarum provinciarum edidit Aboxg 1650. Et Loccenii Hi- 
storia rerum sveticarum, Nec non Pufendorfii introductio in historiam svecanam. 
In lingua Svetica. Desunt Fdda Islandica antigvissimum inter monumenta 
historiarum Svecanarum scriptum, desunt fratres Johannes et Olaus Magnus, 
desunt Tomi Atlanticorum accuratissimi Rudbeckii. Deest Krantzius, Ad. Bre- 
mensis, Ericus Upsaliensis, Snorre Sturleson, Verelii note profundissime. Deest 
Scandia illustrata Messenii in gua integros Tomos de Finlandia et Cajania me 
legisse memini, dum omnes hos laudatos autores in Biblioteca Upsaliensi 
lustravi. Ne succenseas igitur, Serenissime princeps, guod armis hisce omni- 
bus destitutus hanc arenam hucusgue inermis subterfugerim miles, curis to- 
tus guantus sum miser immersus, sed pro vestra incomparibile clementia, 
Sereno vultu adspice Spicilegia vilissima antigvitatum Fennicarum, gux 
non ut debui, sed ut potui, collegi. 


on mann 
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SECTIO PRIOR. $1. 


Antigvitates autem gvid loguor Fennicas, guxe nulle sunt: et gu si fue- 
rint, guod prorsus neganti fides negatur, fuerunt ille, perierunt nec ulle videntur. 
Scilicet! Deplorant nationes alix sua fata, gueruntur populi suas vices, de- 
flent eruditi injurias temporum, guod genuinas et vetustissimas non possi- 
deant antiguitates suas superstites. Nationes sc. et populi, guibus antigvum 
studiorum lumen affulsit, deplorant nihilo minus guod in Fibulis et Columnis 
incisas inscriptiones evasit antigvitas, bella devastarint incendiague devo- 
carint genuina et pretiosissima eorum monumenta; gux tamen in scriptis 
eruditorum adhuc vivunt, spectantur, conservantur et eterna permanent. Pria- 
mus, Agamemnon, Hector, Cyrus, Alexander, Romulus, Cesar et gue sunt 
antigua cum honore notissima nomina, longe jam diu sepulta, vivunt in suis 
Homeris, Xenophontibus, Polybiis, Curtiis, Liviis et Virgiliis. Templum Sa- 
lomonis et Diange, Colossus Rhodi, muri Babylonis et gu& fuerunt oracula, 
columne statux, rostra, spectantur adhuc in Scriptoribus, tum sacris tum pro- 
phanis. De nostra Finnia guid dicam? Unde antiguitates inveniam? Ubi 
scriptores et Historicos? Scilicet guod dixi, fuerunt, et num fuerint haud 
scio. Ea gux centum ante annos fuerunt, vix et tantum novimus, gvantum 
apud Svecos invenimus Scriptores. Num fuerint populi, gui fuerint mille 
ante annos, penitus ienoremus. nisi per fragmenta Sveticorum Scriptorum 
conservata esset, sola eorum memoria cum nomine solo, gvippe guod ad 
seculum usgue proxime preterlapsum nullum literarum lumen affulsit, in te- 
nebrosis hisce sub arcto regionibus, sed omnia plus guam Cimeriis tenebris 
sepulta jacuerant, adeo ut tenebras Cimerias hinc e nostris regionibus nomen 
traxisse probent auctores haud seguioris note. Dixi ultra centos aut ducentos 
aunos nullam de regione nostra Fennica, firmam rerum memoriam extendi posse, 
guoniam firmum et invictum ejus rei Testimonium perhibet unicum illud in fin- 
nico sermone de Fennig fatis scriptum domesticum, Ajantieto nominatum, 
latine annales dixeris, in frontispicio Salteriorum Fennicorum excudi sollicite 
ab omnibus leguntur; ubi haec extant: A:o Christi 1439 Paloi Kuston Lin- 
na, josa myös paloit duomiokirkon kirjat. A:o nominato exusta est arx Ku- 
stoensis, ubi simul exarserunt libri Templi Chatedralis Aboönsis. Arx haec 
sesguialtero milliari ab Aboa distat, cujus rudera latentia a regia via con- 
spiciuntur in insula a sinistra Aboam proficiscenti a templo paroeciali Piikis. 
Et si guid demum huic incendio functo superesse potuit antiguorum monu- 
mentorum, utigue cum metropoli regionis Aboa toties a rapidis vulcani flam- 
mis deleta, periit. Itague ad propositum B. c. D. accedam, et in hac nostri 
tractatus parte priori de Fennia ejusgue antigvitatibus juxta morem erudito- 
rum, exponam origines Fennorum antigvissimas, cum nomine et regibus eo- 
rum, gu& prima est Fennig periodus gentilis. Secunda sub regno Sveo- 
gothico Christiano, ubi vita S. Henrici, conversio gentis, antigva eorum in- 
strumenta militaria, Baculus runicus, divisio Fenniz in suos ducatus et comi- 
tatus, cum eorum insignibus exponuntur. Tertia sub imperio russico, cuj 
annectitur pars posterior continens excerpta impressionum russicorum in Sves= 


Antiguitates 
ot Seriptores 
Fenni nulli. 


Nomen Fonno- 
rum et Fennia 
undo. 
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ticas regiones, gvantum inopia temporis et auctorum ms sv meoodo obser- 
vare licuit. 
ä % 

Nomen Finni et Finnia sive ut Tacitus ille Romanus Historicus Fenni 
et Feningia unde derivandum sit, non convenit. Sunt gvi ab Ebrao 7135 
aspexit unde 7112 angulus sive extremitas, gvia in angulo et extremitate 
mundi sita est regio. Alii derivant a Svetico vocabulo finna, invenire aut a 
fiende, hostis, guod magis plausibile est, gvia jurati gvasi hostes Svecorum 
antigvitus erant, et multas in Sveca littora invasiones fecerunt. (uod si vero 
communes Fennorum cum Russorum nomine natales dederim, rem haud in- 
gratam facturum, spero.  Vocamus Fennica lingua Russiam Wenäiä et 
Rutenos Wenäläiset, guod a fluvio Russie Tanai Europe et Asix limite 


Communes habet defluxisse credo, is namgue Vana Elf tractusgue circumjacens Vanaheim, 


origines cum 
Wenäjä et We- 
näläiset. 


Lingva Fenno- 
rum antigvis- 
sima. 


Antigvitatos 
Fonnorum. 


Gothica olim lingua dicebatur, ut gvinto abhinc seculo famigeratissimus Scrip- 
tor Norvegicus Snorre Sturleson scriptum religuit. An m. hinc regnum Vannia- 
num, de guo Tacit. annal. Lib. 12 et Plin. Lib. 4 cap. 12 memorant, deri- 
vandum sit, haud temere negaverim. Saltem abhinc natales ducere nomen 
Wenäiä et Wenäläiset primo posse, Waner et Wäner, demum Wandalos, 
Wenedos et Wendos, tandem Teutonico dialecto, Fennos et Fenniam pro- 
pullulasse, arbitrari fas est. Sufficit hisce paucis ostendisse communia russo- 
rum cum Fennis; pluribus differens Vexionius in descript. Svecix, Gothie, 
Fenni&, Lib. 2. Cap. 6, 7, 8 et Disput. Dan. Jnslenii habita Abox de Aboa 
a pag. 30 ad 36. 


o" 
LP 
2, 


Nationes Fennorum. 

Fennorum omnes nationes. guibus nunce Tavastos, Savolaxos, Carelios, 
Cajanios, imo Ingermannos et Esthos annumerare licet, latissime patent, una 
tamen Lingaa, in varias tantummodo Dialectos flexa utuntur. Lingua est anti- 
guissima et matrem suam ignorat, unde ejus natales ad ipsam linguarum con- 
fusionem et Turrim Babylonicam revocant. Est arte copiosa et emphatica 
lingua adde et peculiaris, gvia cum vicinis nihil commune habet, nec inter 
Europeas linguas ullam majorem cum matre omnium linguarum Ebrea afiini- 
tatem habet in flexionibus et conjugationibus: cum gr&ca autem in vocibus, 
guod plurimis exemplis ostendere possem, nisi brevitatis ratio habenda esset. 


S 4. 

Res autem plane evicta inter omnes Historicos antigvissimos esse po- 
pulorum Septentrionalium origines, Adami posteri, Noachi nepotes, audax 
ut poöta logvitur, Japheti genus, Magogetax sunt Finni. Ouod vero Magog 
ipse suis pedibus Finningiam calcaverit aut in Svecia regnaverit assertum 
gvidem a pluribus Sveticis Historicis, optandum autem esset, guod ita hec pro- 
bassent, ut exterorum guogue fidem et calculum invenirent. Gvicguid vero 
horum sit, sufficit mihi canam satis et altam Finnorum vetustatem probasse. 
Notissimi sunt Tacito Scriptori Romano, gui primis a Nat. Chr. seculis vixit, 
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Fenni et Fennorum nationes et mores iu libro ejus, guem inseripsit de mo- 
ribus germanorum et hac de Fennis enipovnog clausit. Securi adversus ho- 
mines (Feenni) securi adversus Deos rem difficillimam adsecuti, ut illis ne 
voto gvidem opus sit. Noti sunt Ptolomxo &Prvvoc in descriptione Sarmatix ; 
Jornand&e Screto Fenn& et Fennaitha; Procopio et Paulo Diacono Scrito- 
fionni. Nec Plinius in sua Natur. Histor h&c ignorat dum seribit. Nec 
minor opinione Fennica ad Vistulam atgve Fluvium, a Sarmatis, Venedis, 
Schytis et Hirris tradunt. Hzc de antigvitate gentis exteriorum Scriptorum 
Testimonia in medium afferre volui: plura gui desiderat, adeat scriptores 
Sveticos, et habebit testimonia plus ultra et satis. 


— 


WS) 
S 


Regnum fuisse Fenniam antigvitus, suosgue habuisse reges evidentis- 
simum est, guorum plures ad Olavum sedisse credo, guam gvos hodie novi- 
mus. Memoratur Rostiophi, gui post mortem m. a Svecis divino honore affec- 
tus est; Ferniochi Rex Fennia memoratur Regis Gilfonis abavus tuisse : Fro- 
sti R. F. ab Ingemaro s. Anno vel Agno Svecix rege devictus et cesus, guod 
a clarissimo Loccenio sic narratur: in Finnonia ipsi (Agno) bellum fuisse. 
cum Frosti aut Frostone istic rege memoratur, cujus terris passim vastatis 
dives spoliis abiit, et inde secum in Svetiam abduxit Skialvam, Frostonis 
filiam, guam postea sibi matrimonii sociam adjunxit, ingratus, ut res docuit 
sibi conciliata, aut amicitiam aut simulanti nimis fidens. Cum enim in Sve- 
ciam rediisset et guidem ad locum Stocksundiam, tune ita dictam a lignis et 
trabibus, guibus fretum adversus incursum hostilem clausum erat, tentoriis 
in proximo nemore fixis in memoriam defuncti soceri, ut uxor ejus deside- 
rarat, epulas funebres, vel ut alii ferunt convivium nuptiale vel adventitium, 
plurimis invitatis solenniter instituit; Hospitibus opipare exceptis, rex bene 
potus dormitum it. Uxor Skialva vero monile aureum, guo ornatus erat bene 
adservare jubet, ne per ebrietatem amittat. Rex"nihil doli suspicatus, illud 
arcte colle alligat, et in utramvis aurem dormit, cum ille stertit, uxor ejus 
exuta omni amore, imo tota conjuge, funiculum monili submittit et inde la- 
gueum regi nectit ad arborem, guae tentoriis solis ex umbr& faciende caus- 
sa imminebat eigue gulam frangit, inde seva bestia cum sociis navi ad- 
fugit ad suos. Agnus vero rex arbore detractus, istorum temporum ritu, cre- 
matus est in dicto loco vel insula, gue Aognefitier nomen ab eo tulit, ubi 
post multos Stockholmia exstructa fuit. Ouidam nefas illud in isto Holmi 
loco, ubi nunc est curia urbis admissum credunt. Hactenus ille. Porro 


Finnia regnum 
uit. Eric. Upsal. 
Hist. pag. 9. 


Erie Pomor. 


Sumbli R. F. cujus insignis pugil desponsarat sibi Svecix Regis Sigtrudi cit. loc. pag. 7. 


filiam (Cujus Sigtrudi antecessor Humilius fuerat coxvus Davidis Israölitarum 
regi, ipsegue sic Salomoni) ut a Gramo Danix rege intercepta est eadem 
virgo Svetica Gro nomine. Prterea Signer Sumbli filiam elocutam Henrico 
Saxoni& regi, etsi promissa fuerit Gramo Dano, gui eam vindicarat. Ultimo 
memoratum invenis gvendam Svionem Fenni& regem, istiusgue filiam Drivam 
nuptam tuisse Walandro Svecix regi et ex ea genitum Wisbur. At cum post 


Sakesia 21, 
p: 8. 
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decennium monitus ad eam in Fenningiam non rediret, filium remittens ipsum 
Joh. Magn. L. opera veneficig Huld&e interemit. Unde ab incubo dormiens suffocatus per- 
2.0.5 0te hibetur. Alii Vandalorum et Wendix regis filiam Drivam vocant Vendiama 
(germanice Fendiam). Plura Finnix regum, guos plures fuisse nemo facile ne- 

gabit, non succurrunt nomina. 


S 6. 

H*c prima fuit Fenni& periodus sub regibus, guam obscuram dixeris, 

gentilem et idolatricam. Etenim habebant Deos, guos ritu profano colebant 

et longa serie enumeratos apud Reverendiss. Episcopum Wiburgensem D. 

Petrum Bäng in hist. ejus Eccles. Sveogoth. me legisse memini olim, guam 

ad manus nunc non habeo; sed et arctioris cum cacodemone commercii accu- 

santur, ob incantationes ceteras. Postguam vero divina affulgente eratia, 

victricibus regis Sveonum Erici IX armis subjugata est Fennia, in provinciam 

abiit Sveticam et simul expulsis gentilismi tenebris, Christiane religionis 

N. B. Fennones ]uce illustrata per Henricum natione Anglum Episcopum Upsaliens. Hic 
Seis van: Erico regi victori Finnorum comes, armis eos vicit spiritualibus, populumgue 
dt 5 idolatricum ad puriora convertit sacra. Incidit vero hc regis Erici in Fenniam 
ne s- = expeditio, adventusgue Henrici F innorum Apostoli et primi Episcopi in an- 
et Puffend. p. 47. DNUM Chr:i 1156 juxta communem omnium historicorum sententiam. Hinc 
Henricus in reformationis opere constitutus, doctrinam coelestem miraculis 
confirmatum ab ethnico Nobili in Kiulä träsk, lacu, cui paroecia Kiulo adja- 

cet, ab Aboa 10 milliaribus Boream versus distante, hieme trucidatus est. 

Narratur ad nobilem illum hominem Lalli cum comitatu suo venisse Episc. 

Henricum, cumgue ipsum domi non inveniret nec a famulatu cibum impetrare 

potuit, depositis in mensa pecuniis exigi jussit; domum veniens Lalli et a suis 

informatus, guibus absens usus fuerit hospitibus, exacerbatus valde tam 

presenti, in illius sententia, violentia, prioribusgue in memoriam revocatis 

Episcopi increpationibus ob homicidium, eguum ascendit armatus, abeuntes 

persegvitur ferox, et in nominato 1oco eos asseguitur, confestimgue Deo per- 

mittente aggressus virum Dei, ferro trucidavit, acceptogue pileo ejus trophei 

instar victor ovans domum revertitur. Uxor male suspicate indignata tactum, 

his maritum salutare fertur Custa Lalli lakin sai, paha mies hyvän hytyrän. 

Unde Lalli pileum accepit, malus vir bonum capitium. Is insultantis femin& 

et conscienti& mendacii fastidio pileum abjicere voluit; ast guid accidit, in- 

digni homicide pili cum cute pileum segvuntur, nudumgue et crudum in me- 

ritam poenam remanet cranium ; fert guogue traditio, abscissum ejus pollicem, 

annulo ornatum, tumgue in nive deperditum, die Joh. Baptiste state a 

caco guodam in lintre sedente, super frusto glaciei natantem visum et ele- 

vatum esse, guo facto glacies statim in aguam soluta est, coecus vero visum 

amissum recuperavit. In perennem rei memoriam in Sigillo Consistorii Ecclesi- 

astici Aboönsis, adhuc pollex hic annulatus conspicitur. Stat hodienum do- 

mus ejus in Nousis, in gua guarta paries reparatione eget sxpius, religuis 

absgue omni labe per tot secula firmis. Visitur guogue in petra ibidem prope 

templum in guo humatus est, accuratissima serpentis effigies, guem morsum 
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calcaneo ejus nudo minitantem, ab ipso maledictum lapidi immersum esse 
ajunt veteres, guorum omnium testem oculatum se venditat clar. Mag. Dan. 
Jusleen in disp. sua de Aboa veteri et nova p. 36 et 37. Utergue horum 
rex Ericus et Henricus Episcopus in Catalogum Sanctorum a Romana Ec- 
clesia canonizati sunt. Servantur ossa et religuie Regis Erici im Templo 
Cathedrali Upsaliensi, ad sinistrum latus altaris, in loculo pretioso et cancellis 
ferreis bene munito, guem ipse vidi et tractavi. Sancti vero Henrici religuixe 
e sepulcro ejus in Templo Nousensi, ad templum Cathedralem transacta sunt 
et Sacrario hactenus servata, testis est laudatus mag. Juslenius in Disp. cit. 
p. 12, gux pro iis cognita et cum suis sacculis duobus d. XVI octobr. A:o 
CI9IOCOXX inventa atgue a celsissimo Comite Douglassio moderno Fin- 
landi& gubernatore exemta, Petropolimgue transmissa sunt ad mandatum 
Sacre Czarex Majestatis ex Collegio Suprem& Cancellaria, 


S 7. 

Cajanios nostros sive Botnienses credo una cum maritimis Finnis me- 
lioribus sacris et coelesti unda tinctos, guod testatur Celeberrimi Sticsenii 
descriptio Botnix orientalis metrica ubi refert praedium illud regium prope 
ad Wasa Korsholm i. e. insula crucis dictum, guod sedes fuit gubernatoris 
Svetici, jam castrum Commendantis Ruthenici, huc nimirum classe sua appu- 
lisse regem Ericum cum Henrico Episcopo, erectogue crucis signo hanc tunc 
temporis insulam muniisse in Asylum nuper conversis contra oppressiones 
barbarorum christianis. Tavastios vero administrator regni svetici Birgerus 
Jerl tum adhuc paganos et infestos hostes, devictos in fidem accepit, incolu- 
mitatem vite et fortunarum illis pollicitus, si christianam fidem amplecte- 
rentur ; guod et factum; pertinaces autem et seditiosos carceri ere visum est 
publica, ut desinerent coelestis verbi doctrinam pr&fracte impedire, ac sta- 
tum publicum petulanter turbare; Ouod ne autem auderent, Birgerus exstructa 
arce Tavastensi Tavasthuus vel Tavastborg dicta et praesidiis aucta, eos in 
obedientia tenuit, incidit id, in a:o Christi 1229 (Loccen. Hist. L. 3 p. 87% 
et annales Fennici). Carelii denigue armis 7Torchilli regis Svecir Canuti 
mareschalli subjugati, et opera Fpiscopi Arosiensis Petri, guem comitem ex- 
peditionis habuit, conversi sunt circa annum Christi 1293 annogue se- 
guenti Wiburgum nunc nobile Carelix emporium et caput in munimentum 
contra Ruthenorum et Sarmatarum impressiones fundatum est ab eodem 
Torchillo castrumgue Kexholmia& Russis ademtum (Locc. L. 3 p. 99 et 
annales Fennie). Pr&ter hc invenio in laudatis auctoribus castrum Lands- 
eronam ab eodem Torchillo inter duo fluenta Nivam et Nigram fundatum, ut 
esset propugnaculum et receptaculum militum adversus russos, idgue factum 
a:0 Chr:i 1298, g. tn. hanc Noteburgum esse videsis ap. Benz. in Coll. p. 96. 


Landscrona eodem anno a Russis occupata et funditus deleta nullibi adparet 
amplius. 
S 8. 


Sub hac periodo notabilis est reformatio religionis per universam Sveciam 
suh rege 6:o m. Gustavo I; pertaesus enim dominus abominande depravationis 
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papistice per D. Marthinum Lutherum natum anno 1483 primam in Germanica 
sanioris doctrine facem suscitavit, gu&e mox a:o 1524 Sveciam et hinc Fen- 
niam nostram illustrabat. Sacra Biblia tenebris papalibus hactenus sepulta, 
in lipguas cuigue nationi vernaculas translata sunt et in nostrum g:dem Fen- 
nicum sermonem primo Novum Testamentum A:o 1554, post integra Biblia 
A:o 1642 (Annales Finn). ()uam divinam clementiam in lingva nostra nobis- 


cum logventem, nosgue erudientem, gratissima mente agnoscimus, et patri 
luminum gratias agimus. 


S 9. 

Fenningia, guam suos olim habuisse reges, et ad Vistulam usgue se 
dilatasse, testis est Ptolomeus, postguam regno Sveogothico adunita est 
Magniducatus honorem in titulo regio meruit. Insiene habet Leonem coro- 
natum, dextro pede strictum gladium vibrantem, sinistra acinacem conculcan- 
tem, 9 rosis ornatum, plures sub se complectitur Principatus s. Ducatus, nimi- 
rum fFinnie proprie sic dicte, Tavastie. Carelic&t utriusgue, Comitatus Cajania& 
s. Ostroboinia, Nylandie&, Alandi& et Savolaxie. (Yux omnia immediate coronge 
Sveticae subjecta erant et a 4 Gubernatoribus regiis, svetice Landshöfdingar 
dictis, regebantur, guorum unus 40d0e&, alter Helsingforsii, tertius Wiburgi, 
gvartus Wase residebat. 

$ 10. 

Finnia presse dicta ante annos 571 Svecis subjecta ad orientem Ta- 
vastia et Nylandia, ad meridiem et occiduam plagam mari, ad aguilonem 
Ostrobothnia, partim et Tavastia cingitur, dividiturgue in meridionalem et 
septentrionalem, per fluvium Aurajoki, gui metropolin ejus Aboam in duos 
partes secat. Septentrionalis Finnia svetice Norrfinland insiene habet, Ur- 
sum erectum, dextro pede auratum tenens ensem binis in campo intermedio 
deaurato. Stellis ornatum. Territoria ejus sunt Satacundia superior et inferior, 
Territorium Maskoönse et Wehmoönse. Urbs primaria est Aboa, caput totius 
magniducatus, et nobile antea emporium, arce, fundata 1154 una cum 7emplo 
Rändämäkiensi circa initia reformationis fundata (excerpta Messen. Tom. X 
circ. 6 a.), Dicasterio s. supremo Judicio regio svet. Hofrätt, Academia, Sede 
Gubernatoris et Episcopi, Templo Cathedrali, antiguitate, magnitudine et 
nitore suo memorabili, et senatoribus. Urbs antigua, adeo ut genuina ejus 
principia ignorentur.. Insigne ejus est Lit. A guatuor rutilantibus in circuitu 
Liliis decussatim positis. Oppida sunt Björneborg, Raumo et Nystad cum 
oppidulo Nädendahl lat. Wallis grati&, olim coenobio, nunc artificiosa linteo- 
rum tibialium textura notissimum. Meridionalis Finnia Söderjinland insigne 
habet auratam galeam, coronam duobus ceruleis vexillis, cum deaurata cruce 
in simili solo. Territoria ejus duo sunt Piikis et Haliko. Hic guogue jacet 
Baronatus Kimito ubi marmor ceditur, columnas templi, arcis Holmensis, 
aliague magnatum palatia exornans. Oppida] preter dimidium Abo nulla, 
Kusto&nsis arcis rudera vix adparent. 

Alandia, insularis provincia, mari velut amnibus intersecta, inter Sve- 
ciam Fenniamgue sita, et guamvis huic vicinior, Svecos tamen incolas habet. 
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Insigne due dame inter 9 rosas, constatgue ex insulis perplurimis et sola arce 
Castelholm antea notabilis jam tractatibus Alandicis. 


S 11. 

Ducatus Tavastia ante annos fere gvingentos Svecix subditus, mediter- 
raneus est, et ad ortum Savolaxiam, a meridie Nylandiam, ad circium Finniam 
Septentrionalem, ad Septentriones Ostrobothniam habet. Insigne ejus est 
Lynx tribus superne stellis, inferne rosis in rubicundo solo decoratus. Terri- 
toria habet Borgoönse, Superius et inferius Hollense, Superius et inferius Sexmä- 
kiense. Oppidum Borgo, cujus insigne igniarium: arx sola Tavastehus, de 
gua supra $ 7. 

Nylandia, comitatus maritima est olimgue aFinnis habitata, gui Svecis 
et Helsingis cesserunt. Insigne fert cymbam deauratam inter duo fumina. Ad 
ortum estivum Carelia, ad austrum mare, ad africum Fennia meridionalis, ad 
Septentriones Tavastia terminus est. Territoria duo Superius et inferius Rase- 
burgense habet, guibus rectius 3:um annumeratur Borgoönse una cum oppido 
Borgo cui adduntur Helsingforsia et antiguum Ekenäs. Gubernator Svecus 
Nylandixe Tavastiague Helsingforsig residebat. 


S 12. 

Carelia, Ducatus Fenningi& extrema ad ortum regio, a Karja (pecudi- 
bus) dicta putatur. Insigne habet bina in solo puniceo brachia, alterum 
acinace, alterum gladio, coron& in medio posit& minitantia. Ab ortu ingenti 
lacu Ladoga et Moscovix finibus antiguis, ad austrum flnvio Nilva et mari, 
ad africum fluvio Kymmene, ad Septentriones Tavastia et Savolaxia late cir- 
cumdatur. Dividituvr communiter in Careliam Fennicam cui dictum insigne 
competit, et Kexholmiam, cujus insiene: Arx triplici muro firmata, cum duabus 
superne rosis. Haec oppidum habet cum arce munitissima Kexholm, Castrum- 
gue Taipal. Rubinos m. Kexholmia et Riddila gignit. Carelix Fennicxe caput 
est Wiburgum, antigua urbs cum arce munitissima. Landscrone castellum 
non invenitur de guibus supra %$ 7. Emporia religua numerantur Lappstrand, 
Mola et Vekelax. Wiburgensi castellano parent, prefectura Kymmenegärdensis, 
(Kymmenegärds lähn) cum territoriis Lappvesensi, Jeskensi, Eurepeensi et 
Strandensi. 

Savolaxia a mari semotior, dulcibus undiguague aguis intersecta et 
guasi a fumigante sinu dicta. Insigne habet, arcum deauratum sagitta impo- 
sita minitantem in fusca planitie. Ad orientem Kexholmensi ditione, ad meri- 
diem Carelia, ad occidentem Tavastia, ad Boream Lapponia Moscovitica con- 
tinetur. Dividitur in Savolaxiam majorem et minorem arcemgue habet muni- 
tissimam Nyslott. Utrague Carelia cum Savolaxiis Gubernatori Wiburgensi 
subditae erant. 

S 13. 

Cajania comitatus, maritima est fere tota, Sinus Bothnici accola, unde ' 
et Bothnia orientalis vuleo Österbotn dicitur. Ad ortum habet Savolaxiam 
et Tavastiam, ad meridiem Finniam presse dictam, ad Septentriones Lappo- 
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niam et fines Muscoviticos in dorso terr& Maanselkä dicto. Terminus a Sve- 
cia distinguens antigvus flumen Ula fuisse dicitur, nunc vero orientalis Bothnia, 
ab occidentali paulo ultra fluvinm Kemiensem separatur. Incol& maximam 
partem Sveonum soboles sunt guorum lingua guogue utuntur. Sex mustela 
insigne sunt. Dividitur in partes australiorem et Borealiorem, guarum utrague 
duas prefecturas habet, guibus superadditur gvinta pr&fectura Cajanaburgica 
Svet. Cajanaborgs lähn. Emporia habet numero octo, guorum nobiliora sunt 
Vasa caput regionis et sedes Gubernatoris, Gamle Carleby et Uhleda. Minora, 
Ny Carleby, Jacobsstad, Brahestad, Cajana et Christina. Arces duas Uhlaborg 


et Cajanaborg. Paroeci& ejus pastorales in universum numerantur viginti 
et novem. 
S 14. 


Forma regiminis Fenni (guae partim ex regiis, partim illustrium et nobi- 
lium, Osterbothnia sola regiis, constabat praediis) sub regno Svetico administra- 
tur a Gubernatoribus regiis, Landshöfdingar, guos supra enumeravimus; horum 
cuivis adjunctus erat cum Secretario, Camerarius, gui redituum regiorum ra- 
tiones calculabat, Ovestor s. Thesaurarius (Rentmestare); Pr&etores vero, 
guos fougdos vocant, exactores erant tributorum regalium, guos inter et rusti- 
cos omnesgue rurales ordinati erant ad rationes conferendas, Scribe Territoria- 
les (häradsskrifvare), cuivis denigue Paroeci& suus Lendsmannus, venationis 
et pontium intendentes ordinati sunt. Justitia vero administratio ab executio- 
nis officio plane distincta erat, cujus supremum moderamen ad Dicasterium s. 
regium judicium aulicum svetice Hofrätt, a guo ad solum regem adpellatio 
erat. Prases in hoc judicio unus erat e Senatoribus regiis, cui adjunctus 
erat vice Presidens cum 12 Adsessoribus, Secretarius, Advocatfiscalis, Notarii, 
Actuarius, Scribe (Handlingsskrifvare) et Advocati. Proxima huic inferior 
instantia est Judicium provinciale cui presidet Judex Provincialis (Lagman), 
unus in guavis gubernatoria provincia (Höfdingedöme) et adscitis duodecim 
viris prudentiorum ruralium, omnes actiones dijudicat per adpellationem devolu- 
tas ab infima instantia, cui pr&esidet Territorialis Judex (Häradshöfding) et cum 
suis 12 viris (Tolfmän s. nämbdemän dictis) in omnes ruricolarum controversias 
ingvirit, eas dirimit dijudicatgue ad tenorem Legum Svethicarum. In urbibus 
et oppidis prima instantia in curia inferiori coram Kemnerio est, hinc ad 
curiam ipsam adpellatur, ubi consul (Borgmestare) cum suis senatoribus inter 
cives omnes lites dijudicat, unde ad awulicum Judicium (Hofrätten) immediate 
adpellatur. Telonia ceu vectigalia ab his omnibus distineta erant, et in 
provinciis per inspectores Provinciales observabantur, guibus adjuncti sunt in 
singulis urbibus et oppidis peculiares Telonarii (Tullnärer) et Telonii scribe 
(Tullskrifvare) cum visitatoribus (Besökiare), omnes autem eorum rationes ac 
lites de Teloniis ad solum Generalem inspectorem Holmensem deferuntur, prout 
h&c singula in legibus Sveticis, ordinantiis et rescriptis regiis clare et distincte 
pr&scripta sunt depositague. 

8 15. 

Ouantum ad ecclesiam et ecclesiastica supremus eorum praesul erat epi- 

scopus, guorum duo in Finnia fuerunt: Aboensis Fpiscopus, eui Finnia stricte 
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dicta, pars Nylandix, pars Tavastia cum Österbothnia tota concredita erant, 
religua Fpiscopo Wiburgensi. Illi vero omnes de sacris et matrimonialibus 
controversias dirimunt in Capitulo suo (Domcapittel) sive Consistorio Ecelesia- 
stico., Assessores Fpiscopi Aboänsis erant Professores ex statu Academico Theo- 
logi: Wiburgensis Gymnasii ibidem Lectores cum notariis. Sacerdotum ordines 
non plures sunt guam Prepositus (Svet. Probst), gui suam ecclesiam habet, alio- 
rumgue in suo contractu (Probsterii) inspectionem habet. Cuivis Ecclesix s. 
Paroecie suus preest Pastor et cum suis Sacellanis (svet. Capellan) atgue com- 
ministris s. adjunetis Ecclesiastica curat; omnes autem actus Sacros pari ordine 
administrant, mortuos sepeliunt, sponsos copulant, sacramenta administrant et 
verbum Dei docent. In guovis denigue Templo /dituus (Kläckare) et exi- 
tator (Kyrckioveckare). 

Academia Aboönsis fundata est a regina Christina A:o 1640. Summum 
ejus moderamen dependet a Cancellario, gui unus fuit e senatoribus regiis, 
Procancellarius Academix fuit Episcopus loci. Professores habuit XII, Tres 
Theologos, unum juris consultum, unum Medicum, Septem Philos:ie professores. 
* His honore xgvalis erat Bibliothecarius, cui suus vice Bibliothecarius ad- 
junctus erat. Ouestor Academie, Secretarius Consistorii academici, cum suo 
vicario, additis duobus adjunctis, Magistrorum optimis; totus denigue status 
academicus duobus servis, guos Pedelles vocant, Custodie magistro et custo- 
dibus academicis, clauditur. NB. Preterhxac Gymnasium erat Wiburgi re- 
gium cum schola Cathedrali, Schola item Cathedralis aboensis. Schole Tri- 
viales, Helsingforsensis, Tavasthusensis, Bioerneburgensis, Vasensis et Ulo&n- 
sis, in gvibus 6 ad 7 Ludimagistri. Supra hxc Padagogix in guovis oppido 
erant. Ludimagistri s. docentes in iis omnes stipendio regio gaudentes. 


8 16. 


Sed anteguam calamum de antiguioribus Finni& rebus averto, hancgue 
secundam Finni& periodum intermediam finio, succurrit memorabilis Olai 
Magni locus, Lib. II c. 12, 13, De armis et militia Finnorum antiguorum, guod 
nimirum securibus dolabrisgue usi fuerunt adversus latrocinantes mu - - - - 


Tähän päättyy jälillä oleva puolisko G. Peldan'in kertomuk- 
sesta. Säilyneestä sisällysluettelosta huomaamme kuitenkin että 
suurin osa hävinneestä puoliskosta on sisältänyt tunnetuita asioita 
Skandinavian sadustosta. 

Peldan näkyy myöskin jättäneen jälkeensä latinankielisiä 
muistoonpanoja elämästänsä, joita vielä J. Tengström käytti kir- 
joittaessaan Juh. Gezelius nor:n. elämäkertaa, mutta nekin mah- 
toivat hävitä Turun palossa 1827. 


a—m—anem 4 ”doe 


Liivin- ja Vironmaan muinaishaudoista ja 
kivilateista *). 
Kertonut J. Jung. 


Viime aikoina ovat oppineet kaikissa maissa ruvenneet tut- 
kimaan muinaisjäännöksiä varsinkin niiltä etäisiltä ai'oilta, joilta 
ei löydy mitään kirjallisia todistuskappaleita. 

Sellaisia muinaisjäännöksiä ovat muinaisen kansan työalat, 
varsinkin haudat tai kalmistot, jotka hävinneen kansan ainoina 
jälkinä ovat säilyneet tuleville polville. Näitä tarkkaamalla saa- 
daan kuitenkin vielä monenlaisia tietoja kansan uskonnosta, elä- 
mänlaadusta, aseista, työkaluista ja koristuksista. 

Semmoiseen työhön ei kansamme Liivin- ja Vironmaissa tä- 
hän saakka vielä ole ottanut osaa, sillä kun ei ole siihen ollut ke- 
hoitusta, eikä johdatustakaan. Die Gelehrte Eistnische Gesellschaft 
eli Viron Tiede-seura 'on täällä yksin ahkeroinut isänmaan mui- 
naisuuden valaisemista tässä suhteessa, mutta sen harrastus on 
kumminkin tähän asti pysynyt Viron kansalle tuntemattomana. 
Koska tämä seura on saksalainen laitos, tulee siinä esille myös- 
kin paljo, joka ei nimenomaan Virolaisia koske. 

Tässä on huomautettava, että suomalaiset veljemme siinä koh- 
den ovat meidän ohitsemme ehtineet. Heille se on ollut mahdollista 
sen kautta, että he yliopistonsa turvissa olevassa Muinaismuisto- 
Yhdistyksessä voivat yhdessä työskennellä, että koko kansa on 
kutsuttu työhön osalliseksi. Meillä Virolaisilla ei ole sitä onnea, 
sillä meillä on saksalainen yliopisto, ja Tiedeseuramme, joka etu- 
päässä tutkii Viron muinaistiedettä, on saksalaisuutensa lisäksi 
yksityinen seura, jonka täytyy toimia omilla varoillaan. 

Tosin on Eesti Kirjameeste Selts'in kunnioitettu esimies pas- 


*) Tämä kirjoitus oli aiottu esitelmäksi Suomen Kirjallisuuden Seuran 
vuosijuhlaan 1881, johon tekijä, kansakoulunopettaja Abjassa Hallisten pitä- 
jässä Liivinmaalla ja Tarton Virolaisen Tiedeseuran kirjeenvaihtaja-jäsen, 
ei kuitenkaan voinut saapua. 


178 J. Jung. 







































































1. Kirves, Liivinmaa,*Ostrominsk.' 2. Kirves. Saarenmaa. Tarton 
Tarton museo. ja museo. !/,. 























== 


5. Nuolenkärki. 
Schweineck. Tar- 
ton museo. '/. 


= 


an 


Se 


TSS == == 
=." &. = => 1 == = 
= e. == ==<sx- 
T=: ——= = ==? ===" a 4 = 
3 —= 3 2 = = ES = == = ZE 





=. 
== — 




















—= = 

































































li 
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Kivikauden aseita. 
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tori Hurt harrastanut ja ahkeroinnut muinaisten Virolaisten hen- 
kisten tuotteiden, runojen, tarinain, satujen, sananlaskujen, vanho- 
jen tapojen ja uskonnollisten muistojen keräämistä tulevaisuuden 
varalle, mutta varsinaiseen muinaistieteesen Virolaiset itse ovat 
olleet milt'ei koskematta. 

Tietysti on muinaistieteessä ensimmäinen kysymys: Kuinka 
kauan on tämä maa jo ollut asuttuna? Ja edelleen, mikä kansa 
siinä ensin asui? Kuinka kauan se on ollut nykyisen kansan hal- 
lussa? Mitä työkaluja ja aseita tämä käytti? Minlaatuisia ovat 
asunnot, tavat ja menot heidän eläessä ja kuollessa olleet? — Koska 
esi-isämme eivät olleet kirjoituksen taitavia, täytyy meidän hakea 
vastauksia näihin kysymyksiin, tarkkaamalla ja tyystin tutkimalla 
muita heidän jättämiä jälkiänsä, varsinkin heidän kalmistojansa 
ja hautojansa. 




































































6. Kivitahko Muhomaalta. Kurensaaressa. 


Ensimmäiseen ja toiseen kysymykseen: kuinka kauan tämä 
maa on ollut asuttuna ja mikä kansa siinä on ensin asunut? — 
ei ole helppo vastata. Kuitenkin on todennäköistä, että tämän 
maan alkuasukkaat, Taciton vanhat Fennit,% olivat Suomen hei- 
moa. Hänen aikanansa olivat kumminkin jo Gotilaiset tässä 
maassa. — Nuo muinaiset Fennit ovat varmaankin Viron kivi- 
kauden edustajoina pidettävät, ehkä toisen vuosituhannen keski- 
väliltä e. Kr. alkaen. He näyttävät haudanneen kuolleensa maa- 
kumpuihin, jonne mukaan panivat heidän työkalunsa, aseensa 
ja koristuksensa. Heidän kirveensä, vasaransa ja veitsensä oli- 
vat tavallisesti kivestä (kuv. 1—6); osittain ikuiteukin olivat 
veitset, neulat, nuolenkärjet, koukut ja heittokeihään kärjet 
luusta, koristukset karinkaukaloista ja suden, ketun, näädän, 


J. Jung. 
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8. Helmiä. 




















7. Väkäkeihäs. 





9. Nuolenkärki. 























































































































Veitsi. 


11. 


Elävänhammas. 


10. 


Luukaluja Rinnekummusta Astijärvellä. 


Tarton museossa. 
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koiran y. m. elävien hampaista (kuv. /—11). Viimemainituita nä- 
kyvät he samalla myöskin käyttäneen taikakaluina. Tämmöisiä 
hautoja löytyy tosin maassamme ainoastaan harvoja, tavallisesti 
suurempien vesien partailla, nim. Kuurin Nehrung'illa, Ahsuppe'n 
joella ja Papen järvellä Kuurin saarennolla, Muhumaalla, Asti- 
(Burtnek)järvellä Liivissä, Tulan moision tykönä Paltiskin seu- 
dulla sekä Peipos-järven pohjoisrannalla *). 

Sitten arvellaan Gotilaisten ehkä vuodesta 400 e. Kr. maassa 
asuneen. Nämät puolestaan polttivat kuolleensa ja hautasivat hei- 
dän tuhkansa yn- 
nä jälellä olevat 

luumurut sekä 
vainajan mitalli- 
esineet ja koris- 
tukset kivilatei- 
sin. Tämä kansa 
näet jo tunsi mi- 
talleja; heidän ko- 

ristuksensa ja. 
muut kalunsa oli- 
vat jo pronsista 
(kuv. 12 ja 13), 
myöhemmin rau- 
* dastakin. 

Gotilaisten kal- 
mistot vaihtele- 
vat sekä suuruu- 
tensa että muo- 
tonsa puolesta. | , 

v SA . 12. Kirves eli n. s. keltti. Saaren- 

Omituisimpia maa, Tahul. Kurensaaren museo. '/,. 
ovat ne, joilla 
on laivan muoto, 13. Keihäs. his 
ikään kuin olisi Tarton museo. !/3. 
arveltu, että näi- Pronssikauden aseita. 
hin laivoihin haudatut niissä siirtyisivät toiseen maailmaan. Täm- 
möiset hautapaikat ovat hyvin tavallisia maassamme. 

Vasta Gotilaisten jälkeen luullaan Virolaisten, kenties vuo- 
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*) Grewingk, Zur Archäologie des Balticum und Russlands. Siv. 45, 
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sien 100—500 välillä j. Kr., tänne muuttaneen Itä-Venäjältä. To- 
dennäköistä on, että he täällä ovat itsellensä omistaneet Gotilais- 
ten tavan polttaa kuolleensa ja haudata heidän tuhkansa roukkioi- 
hin; kuitenkin näkyvät polttaneen kuolleensa myöskin paljaalla 
maalla ja peittäneen jäännökset 3—4:n tuuman paksuisella maa- 
"kerroksella, siihen kiviä kantamatta, kuten vasta saamme nähdä. 

Tavataan myös, kuitenkin harvoin, polttamattomia ruumiita 
haudattuina kummuille kivistä rakennettuihin hautoihin, jotka ovat 
melkein noitten Ruotsissa ja Tanskassa löytyvien hautakumpujen 
kaltaiset; ne ovat ehkä matkustavien Normannein omia. 

Olen historian avulla ensin luonut tämän yleiskatsahduksen 
paremmin ymmärtääksemme noita meille säilyneitä muinaisajan 
jätteitä, joihin nyt palaamme. 

Jo viidettäkymmentä vuotta sitten lähetettiin professori Kruse 
hallituksen kustannuksella keräilemään maassamme löyttyjä mui- 
naiskaluja ja tutkimaan Liivinmaan muinaishautoja, nimenomaan 
kun Väinäjoen tulvavesi oli Ascheraden'in seudulla paljastanut 
useita muinaishautoja ja niiden ohella varsin runsaasti vanhan kan- 
san kalua. Sittemmin tarkasti myöskin kunnioitettu Kreutzwald”- 
imme Verossa muutamia muinaishautoja ja julkaisi niistä kerto- 
muksen *); niin ikään oli von Liphart, Vastselinnan omistaja, tut- 
kinut muutamia hautoja. Kuitenkaan he eivät kertomuksissaan 
puhu semmoisista suurista kivilateista eli kalmoista, joita me 
pidämme gotilaisina, ja joista minä seuraavassa aion puhua. Erit- 
täin näyttävät Krusen kivihaudat eli hautarauniot, joita hän Lä- 
tinmaassa on tutkinut ja Necrolivonica-teoksessaan kuvannut, ole- 
van kuvista nähden sitä muotoa kuin hautakummut Köönikänmäessä 
Kokemäellä, Hiitten kiukaat Viasvuorella Harjavallassa sekä jätin- 
roukkiot Bonasjärven itärannalla ja Ermdalsvuorella Tenholassa *). 

Toistakymmentä vuotta takaperin rupesi kreivi Sievers Lä- 
tinmaassa tutkimaan samanlaisia historiantakaisia muinaisjätteitä 
ja erityisellä huolella tarkastamaan suurempia kivilateita, joita hän 
jo v. 1876 tunsi Lätinmaassa 12***). Niistä oli yksi Slawehk'in 
talon tykönä Strante-järvellä laivanmuotoinen. 

Tästä laivanmuotoisesta kivilateesta ja muista senkaltaisista, 


*) Verhandl. der gel. estn. Ges. Bd. I, 5 Heft, s. 87—99. 

*"*) Kts. K. Killinen, Muinaisjäännöksiä Loimaan kihlakunnassa ja J. 
E. Wefvar, Fornlemningar i Raseborgs vestra härad. 

***) Kts. Verh. der gel. estn. Ges. Bd. VIII, Heft 3, ss. 1—29. 
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20. Nuolenkärki. Hal- 21. Reikäkeltti (kirves). Hal- 
listen p., Taru. Helsin- listen p., Taru. Helsingin 
gin museo. !/,. museo. ?/. 





19. Varsikeltti. Paistu, 
Olstveren moisio. Tarton 
museo. !/a. 





22. Kaularengas. Ronneburg, Kauger (hautaraunio). Tarton museo. Ya 
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23. Kaarisolki. Kuurinmaa, Do- 24, Pyöreä solki. Ronneburg, Slavehk 
belsberg. Mitaun museo. !/. (laivalade). Tarton museo. 1/. 
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25. Kaarisolki. Ronneburg, 


Strante (hautaraunio). Tarton 
museo. !/. 26. Soikea kupurasolki. Väinäjoki, 


Dinhof, Mitaun museo. !/. 
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27. Rannerengas. Kuurinmaa, Kandau, Santen. Mitaun museo. 1/. 
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28. Rannerengas. Kuurinmaa, Sunnakste. Riian museo. %y. 








29. Ranncrengas. Ronneburg, Slawehk (laivalade). Tarton museo. ?%/,. 
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31. Rannerengas. Kuurinmaa, Eikes (Ilsenberg). Mitaun museo. !/. 
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joita Liivissä on tarkastettu, on professori Grewingk antanut tar- 
kat kertomukset *); yhtäläisistä laivanmuotoisista kivilateista Kuu- 
rinmaalla niinikään **). Samaan aikaan kuin kreivi Siewers on 
myöskin yliopettaja Holzmayer Saarenmaalla tutkinut useita mui- 
naishautoja ja roukkioita, ja niistä kertonut. Kuitenkin olivat sekä 
Liivinmaan virolaisen osan että Vironmaan suuret kivilateet eli 
kalmat suurimmaksi osaksi oppineille miltei ihan tuntemattomia. 
Ainoastaan Sarapuumägi Pajusen maalla Pöltsamaan pitäjässä, 
kivilade Ripokan moisiolla Laijusten pitäjää, sekä vielä yksi Lii- 
vin Tarvastun pitäjässä Reuman kylän luona olivat tunnettuja. 
Niistä on herra H. Wäiihner, silloin pitäjän koulunopettaja, ny- 
kyään Keeri-moision omistaja, perinpohjin kaivattanut ja tutkinut 
Reuman kivilateen. 

Löydettyänsä Slawehk'in laivanmuotoisen kivilateen, päätteli 
kreivi Siewers että Normanneja on täytynyt asua Strante-järven 
paikkeilla, — sitä todistivat muka lukuiset roukkiot, joissa kuol- 
leita on poltettu, ja liiatenkin tuo laivanmuotoinen kivilade, — ja 
että Rurik, Venäjän vallan perustaja, on mahtanut sieltä lähteä. 
Semmoinen päätelmä minusta tosin ei soveltunut historian tietoi- 
hin, joiden mukaan Rurik mahtoi tulla Suomenlahden kautta ja 
siis pikemmin saattoi olla Suomalainen, mutta tuon kreivi Siewers'in 
päätelmän johdosta rupesin Liivissä ja Virossa tutkimaan ja tar- 
kastamaan tuonlaatuisia kivilateita eli kalmoja, ja löysin niitä useita. 
Nämät löytöni olivat seuraavat. 


Liivinmaalla. 
Pillistveren pitäjässä. 


1. Imaveren alaisen Sootsa nimisen kotitaloni maalla on 
kivilade (kivikangur nimeltä), noin 70 jalkaa ympärimitaten, ladottu 
suurista kivistä yhteen kerrokseen. Muutamia vuosia takaperin 
rakennettiin tälle kummulle tuulimylly, ja perustusta kaivaessa 
huomattiin, että kummussa löytyi kivistä (tietysti savetta ja kal- 
kitta) rakennettuja hautakomeroita, joihin oli haudattu polttamat- 
tomia ruumiita mitallikoristuksineen ja todennäköisesti myöskin 
sota-asuineen; niistä löydettiinkin rikki ruostuneita jäännöksiä. Pa- 


*) Kts. Vortrag gehalten am 4 März 1876 in der gel. estn. Ges., ja 
Zur Archäologie des Balticum und Russlands. 
**) Verhandlungen der. gel. estn. Ges., IX Bd. 
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haksi onneksi en itse ollut saapuvilla; sekä mainitut rikkoontu- 
neet jäännökset että myöskin luurangot haudattiin perustuk- 
sen alle. 

2. Samalla moisiolla oli Kulin talon maalla suuri kivilade, 
mutta kolmattakymmentä vuotta sitten se vedätettiin pois. Sittem- 
min on siinä löydetty myöskin muutamia kaluja, jotka kuitenkin 
kaikki ovat joutuneet hukkaan ja jääneet tarkastamatta. 

3. Eistveren alaisen Köören talon maalla on yksi noin 90 
jalkaa pitkä ja 30 jalkaa leveä kivilade, joka pitkulaisen muotonsa 
tähden näyttää laivalta; päällimmäisissä kivissä ei kuitenkaan huo- 
maa säännöllisiä rivejä eli n. s. teljoja. 

4. Samalla paikoin ehkä virstan päässä edellisestä, on toinen, 
mutta sitä en itse vielä ole ollut tilaisuudessa tarkastaa. 

5. Köun (Wolmarshof) moision tuulimyllyn läheisyydessä 
kuuluu myöskin olevan muodoltaan soikea muinaisjäännös; itse en 
ole sitä vielä nähnyt. 

6. Köun Veneveren kylän tykönä on suuri kivilade, vaan 
en ole sitäkään vielä nähnyt. 

7. Kabalan moisiolla Villemin talon maalla on suuri laivan 
muotoinen kivilatomus, 89 jalkaa pitkä ja 20 jalkaa leveä. . Suunta 
It. Kaak. — Läns. Luot. 

8. Samalla moisiolla Määrun talon maalla on laivaladelma, 
120 jalkaa pitkä ja keskeltä 37 jalkaa leveä. Suunta It. Koil. — 
Läns. Loun. 

9. Samalla moisiolla Arkman kylän maalla on niinikään mui- 
naisjäännös, noin 100 jalkaa joka suunnalle. Eräitä vuosia sitten 
rakennettiin siihen kuntahuone ja silloin löydettiin muutamia kaluja, 
mutta ne ovat valitettavasti hävinneet. 

10. 8Siellä niinikään, neljänneksen virstan päässä, on kivila- 
tomus kolmessa erityisessä ympyriäisessä osassa, pinta-alaltansa 
yhteensä ehkä 6000 nel. jalkaa. 

11. $8iitä noin 3—400:n jalan päässä: 22 jalkaa pitkä, 9 
jalkaa leveä, laivanmuotoinen latomus kolmella poikkirivillä; suunta 
It. Kaak. — Läns. Luot. 

12. Edellisestä neljänneksen virstan päässä on ympyräinen 
muinaisjäännös, noin 30 jalkaa joka taholle. 

13. Edellisestä joku 300 jalkaa on toinen soikea; sitä en 
ole vielä nähnyt. 

14. Samalla seuduin Villeveren kylässä Siimun talon maalla 
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on laivanmuotoinen kivilade, 159 jalkaa pitkä ja 37 jalkaa leveä; 
suunta It. Kaak. — Läns. Luot. 

15. Samalla paikoin noin 500 jalan päässä, 52 jalkaa pitkä, 
25 jalkaa leveä kiviladelma, puuttuva selvää muotoa. Suunta It. 
Kaak. — Läns. Luot. 


Suuren Jaanin pitäjässä. 
16.) Löhaveren (Lehawa) moision maalla on muinaisjäännök- 
n siä, joita en ole vielä tarkastanut. 
18. Navastun alaisen Wöhman kylän maalla niinikään yksi, 
noin 30—40 jalkaa joka taholle. 


Viljannin pitäjässä. 
19. Särgeveren alle kuuluvan Kooklan kylän maalla ja 


20. Viljannin moision alaisen Jaanusen talon maalla on sa- 
moin muinaisjätteitä, joita en vielä ole voinut tarkastaa. 


Paistun pitäjässä. 
21.) Oisun (Eusekäll) moision Oisukiilan maalla on niinikään 
| tarkastamattomia muinaisjätteitä. 

Hallisten pitäjässä. 

23. Oisun alaisen Tarun talon maalla on kolmiosainen kivi- 
latomus, yhteensä noin 6000 nel. jalkaa (kuv. 32). 

24. Samalla paikoin jonkun 600 jalan päässä edellisestä 
Käärikun talon maalla on ympyriäinen kumpu, noin 30 jalkaa joka 
taholle. | 

25. Kappelimäen ohella Uuden Karisten moisiolla on 5 pientä 
roukkiota, joita tutkiessani löysin hiiliä ja saviastian kappaleita. 
Suuruus on 15—20 jalkaa joka taholle. 

Karksin pitäjässä. 

26. Karksin moision alaisen Käti nimisen talon tykönä on 
noin 30 jalkaa pitkä ja 15 jalkaa leveä muinaisjäännös. Suunta 
Id. — Länt. 

217. Samalla seuduin on toinen pitkulaisella nevasaarella; 
en ole sitä itse nähnyt. 

28. Samoilla paikoin on Hohenlinden'in moision maalla kol- 
mas; noin 50 jalkaa pitkä ja 20 jalkaa leveä. Suunta Id. — Länt. 

29. Pollin (Pollenhof) alaisen Remsi nimisen talon maalla 
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Suunta 


on, noin 50 jalkaa pitkä ja 40 jalkaa leveä muinaisjäännös. 


— Länt. 


Id. 
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32. 


Gotilainen kalmisto Tarun talon luona Hallisten pitäjässä Liivinmaalla. 


==3 —=—=14 





30. Samalla paikoin neljänneksen virstan päässä on ympy- 


rläinen muinaisjäännös, 35—140 jalkaa joka taholle. 
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31. Pööklerin (Böcklershof) alaisen Leipsin talon laitumella 
niinikään yksi, r.oin 30 jalkaa joka taholle. 

32. Mornen aluskunnan piirissä on samoin yksi, jota en itse 
ole nähnyt. 


Kolga-Jaanin pitäjässä. 


33. Voisikun (Woisek) alaisen Leie nimisen kylän tykönä 
on suuri kivilade; sekin on vielä käymättä. 


Vironmaalla. 
Tärin pitäjässä. 

34. Oisun kylässä on suuri kivilatomus erään talon tarhassa; 
noin 60 jalkaa joka taholle. Siitä on löydetty rahoja, keihään kär- 
kiä, miekankahvoja ja solkia. 

35.) Oisun kylän maalla on pari muutakin, joita en vielä ole 

36.) käynyt katsomassa. 

Koska nyt edellisestä nähden olen löytänyt 5 laivanmuotoista 
kiviladetta sitä laatua kuin kreivi Siewers'in löytämä Strante-jär- 
veliä, ja sitä paitsi neljättäkymmentä toisellaista kivilatomusta, 
niin on syy kreivi Siewers'in arveluun, että Rurik olisi lähtenyt 
Lätinmaasta, jo tällä tyydyttävästi kumottu. Kumminkin on tästä 
nähtävä, että kansa jolla oli tapana polttaa kuolleensa ja haudata 
ne tämmöisiin kivilateisin, asui sekä Viron- ja Liivin-, että Lätin- 
maassa. 

Mainitut hautarauniot eli kalmat eivät ole korkeita roukkioita 
yksikään, ainoastaan 1, 2 taikka 3 kertaisia kivilatomuksia. Ensim- 
mäinen kerros on tavallisesti hiekka- taikka savipohjalla maassa, 
josta ensin ainoastaan mustamulta oli poistettu. Sitteri asetettiin 
kivet paikalle joko säännölliseen järjestykseen taikka myöskin 
säännöttömästi. Näitten väliin ajettiin sen jälkeen kuolleen tuhka 
ja luumurut sekä mitallikalut, jonka tehtyä kivenvälit täytettiin 
maalla, somerolla ja murennetuilla kivisirpaleilla; lopuksi asetet- 
tiin vielä joko säännöilisesti taikka ilman järjestyksettä tämän 
pohjakerroksen päälle toinen kerros suuria kiviä, jotka aikojen 
kuluessa ovat puoleksi vajonneet maahan. 

Usein osoittavat tulisijat, tuhka ja hiilet, että ruumiita myös- 
kin poltettiin itse kivipanoksilla; kuitenkin olen joskus huoman- 
nut, että suurten kivilatomusten likeisyydessä löytyy muita vä- 
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hempiäkin, joita käytettiin kuolleita polttaessa, sillä ne sisältävät 
ainoastaan tuhkaa, hiiltä ja sulaneen mitallin kipeniä, vaan ei 
luumuruja ollenkaan. N:o 10:nen tykönä olevaa N:o 11:tä olin 
esim. pakoitettu pitämään paljaana polttopaikkana; samoin N:o 
14:nen vieressä olevaa N:o 15:tä, josta ei voitu löytää vähintäkään 
luumurua, mutta sitä vastoin monta sulaantunutta korukalua ja 
mitallinokaretta. 

Toiseksi löytyy muutamilla seuduin maassamme muinaisia 
hautaus- ja uhripaikkoja, jotka ovat senkaltaisia korkeita rouk- 
kioita, kuin Jätinroukkiot Längvik'in luona Ingossa ja Gesterby'n 
maalla Pohjan pitäjässä Suomen Raaseporin läntisessä kihlakun- 
nassa *). Yhden semmoisen olen nähnyt Virtsjärven pohjoispään 
rannassa ja kaksi muuta Vanhan Tenasilman Virtsjärven likellä 
olevassa kylässä. Luultavasti löytyy maassamme useampiakin täm- 
möisiä korkeita roukkioita, mutta minä en ole vielä erittäin kiin- 
nittänyt huomiotani niihin, ensiksikin koska ne suuresti ovat nii- 
den kiviläjien näköiset, jotka myöhäisinä aikoina ovat kokoon kan- 
netut maata peratessa, — ja toiseksi koska niiden perinpohjainen 
tutkiminen suuren kivenpaljoutensa tähden on kovin vaivaloinen. 

Kun v. 1876 olin kirjoittanut muutamista roukkioista ja erit- 
täin laivanmuotoisista kivilateista Kabalassa **), niin Moskovan 
antropolooginen seura halusi kaivattaa nämä paikat. Minua ke- 
hoitettiin tähän ryhtymään, ja annettiin sitä tarkoitusta varten 
50 ruplaa. 

Ensiksi kävin siihen 8:nneksi mainittuun Määrun kivilatomuk- 
seen käsiksi. Se sijaitsee Villannin ja Tallinnan välisen maantien 
varrella, on 120 jalkaa pitkä ja 48 jalkaa leveä. Tämän roukkion 
keskessä ovat kivet asetetut laivan muotoon, jonka päät ovat It. 
Kaak. — Läns. Luot. Soutolaivan luonteen antavat sille nuo poik- 
kipäin asetetut kivirivit elikkä niinkutsutut teljot —— joita kuvat- 
tuina on nähtävänä Moskovan antropoloogisen näyttelyn pöytäkir- 
joissa N:o 35**). 

Laivan kylkiä muodostaa maan sisässä kaksi kiviriviä; kaksi- 
rivisiä ovat maanpinnan alla myöskin teljot, jota vastoin ainoasti 
yksi rivi on maan päällä näkyvissä; ainoastaan kahdella oli maan- 


*) J. E. Wefvar, Fornlemningar i Raseborgs vestra härad. 
**) Sitzungsber. der gel. estn. Ges. 1876, s. 186. 
***) Packonxn 85 Jnfpaanncroli ryöepnim. Mocxsa 1878 s. 1. 
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pinnan alla kolme riviä ja päällä kaksi. Kullakin teljolla oli kum- 
massakin päässä korkeampi ja suippuisempi kivi, joka luultavasti 
hankaa kuvasi. Kaikki kivet olivat 2, 3—4 jalkaa läpimitaten. 

Alkaen kaivamistani roukkion läntisestä päästä löysin 11 tel- 
joa eli kiviriviä, joidenka väliltä tavattiin monta paikkaa, jossa 
tulta oli pidetty, paljo luumuruja, tuhkaa ja saviastian-kappaleita. 
Ne mitallikalut, jotka sieltä löydettiin, olivat gotilainen kaari- 
solki, paksu koristamaton rannerengas, useat kierteiset sormuk- 
set, kierrelankoja ja käyrä rautaveitsi, jossa terä oli uloskaartuva, 
edelleen vielä muutamat pikkukalut, jotka suurimmaksi osaksi 
saatiin läntisestä päästä. Kaikki nämä löytökalut lienevät gotilai- 
selta ajalta, tarkemmin määräten ensimmäiseltä vuosisadalta j. Kr.*). 

Koska kivet olivat varsin suuria latomuksen itäisessä päässä, 
4—5 jalkaa läpimitaten, — niin en voinut vierittää niitä pois kaik-- 
kia. Kuitenkin on eräällä sikäläisellä isännällä aikomus vedättää 
koko kivilade pois muutamaan rakennustyöhön ja on jo alkanut 
* laivapanoksen itäisessä päässä, josta vielä useita pieniä esineitä 
on löytynyt, nim. muutamia pronssisia helmiä ja sormuksia. Mutta 
nämä viimeiseksi mainitut näyttävät niiden kaltaisilta, joita Viro- 
laiset käyttivät noin 9:nnellä taikka 10:nnellä vuosisadalla, — jom- 
moisia minä yhdessä professori Aspelin'in kanssa viime kesänä löy- 
sin tuosta 28:nessa mainitusta Karksin Taugan kivilatomuksesta. 
Näiden sormusten sekä muutamien saviastian kappaleiden johdosta, 
jotka näyttävät olevan myöhemmän aikuisia, täytynee olettaa, että 
Virolaiset myöhemmin käyttivät Gotilaisten kalmistoja kauan aikaa 
hautaus- taikka uhripaikkoina. 

Tämän perästä tutkin N:o 7:nessä mainittua Villemin kivi- 
panosta. Se on pitkä ja leveä kivikkö, jonka pinta-ala on vähin- 
tään 6000 nel. jalkaa. Toinen puoli siitä on jo tehty pelloksi. 
Jälellä olevassa osassa, joka oli 89 jalkaa pitkä ja 20 jalkaa leveä, 
voi vielä eroittaa laivan muodon, ja siinä oli vielä neljä teljoa 
maanpinnalla näkyvissä. Tosin en ole sitä paljoa kaivanut, mutta 
en myöskään ole siitä mitalli-esineitä löytänyt, ainoastaan poltet- 
tuja luumuruja, tuhkaa ja muutamia koristamattoman saviastian 
paloja. Muuten oli tämän kivilateen sisällinen rakennus sama 
kuin Määrun roukkion. Myöskin tämä kivilatomus on kuvattuna 
yllä mainituissa Moskovan näyttelyn pöytäkirjoissa, s. 1. 


*) Sitzungsber. der gel. estn. Ges. 1878, s. 188. 
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Sitten tutkin Arkmassa muutamia kivilateita, nim. niitä jotka 
ovat lueteltuina N:oissa 10, 11 ja 12. N:o 10 on kolmiosainen 
ja sen pinta-ala enemmän kuin 6000 nel. jalkaa; senkin eri osat 
ovat kuvattuina mainituissa Moskovan näyttelyn pöytäkirjoissa. 
Sillä ei ollut mitään erityistä muotoa, mutta muutamien siinä ole- 
vien kivirivien välit olivat aivan täynnänsä kuolleitten tuhkaa; 
mitään metalli-esineitä ei löydetty. Puutuhkaakin ja hiiltä löytyi 
ainoastaan vähäisen. 

N:o 11 on laivanmuotoinen, 22 jalkaa pitkä ja 9 jalkaa le- 
veä; suunta It. kaak. — Läns. Luot. Se näyttää vaan olleen 
paikka, jossa kuolleita poltettiin, koska 5—6 jalkaa leveästä val- 
kiantilasta siinä löydettiin paljo hiiliä ja puutuhkaa, mutta eiensin- 
kään luutuhkaa eikä luumuruja. On siis todennäköistä, että ruu- 
miit poltettiin tässä, mutta niiden tuhka ja jäljelle jääneet luumu-- 
rut sitten haudattiin N:o 10:teen, jossa ei huomattu puutuhkaa 
eikä hiiliä. Tämäkin roukkio on kuvattuna usein mainituissa Mos- 
kovan näyttelyn pöytäkirjoissa, s. 2. 

N:o 12 sisälsi ainoastaan poltetuita luumuruja. 

Sen jälkeen kävin Villeveren kivilatomukseen (N:o 14) käsiksi. 
Tämä latomus sijaitsee aivan tasaisella maalla, eikä ole kuin kaksi 
jalkaa pellon pintaa korkeampi. Tämäkin on laivanmuotoinen, 
159 jalkaa pitkä ja 34 jalkaa leveä. Suunta It. Kaak. — Läns. 
Luot. Sen ulkonäöstä päättäen näyttää siltä kuin olisi se kol- 
meen eri aikaan ladottu; myöskin kaivattaessa oli tätä helppo huo- 
mata. Läntisestä päästä aina kuudenteen teljoriviin asti ei ilmaan- 
tunut mitään mitalliesineitä, vaan kyllä kuolleitten tuhkaa, luitten 
jäännöksiä ja aivan koristamattomia saviastian kappaleita. Kuu- 
dennen ja kymmenennen rivin väliltä löytyi niinikään tuhkaa, luu- 
muruja ja saviastian kappaleita, mutta myöskin mitalliesineitä, 
nim. gotilainen kaarisolki (n. s. sprossenfibel, vrt. kuv. 25), 4 tahi 
5 koristamatonta rannerengasta — ainoastaan yksi oli koristettu 
yksinkertaisella pilkkurivillä, — hienojen vitjain katkelma, sormus, 
kaikki pronssista, sekä käyrä rautaveitsi samaa muotoa kuin Mää- 
run kivilateessa. Kymmenennestä teljorivistä seitsemänteentoista 
eli aina itäiseen päähän asti oli latomus aivan tyhjä, ei luitten 
jäännöksiä, ei tuhkaa eikä muuta senkaltaista löytynyt. 

Pari sataa askelta tästä paikasta on pieni kumpu, jossa ja- 
lan paksuisen maakerroksen alla on yksikerroksinen kivilatomus. 
Tätäkin, N:o 15:nä lueteltua kivipanosta näyttää minusta käy- 


195 


Liivin- ja Vironmaan muinaishaudoista y. m. 









































Karksin p., Hohen- 


Keihäs. 


36- 














Helsingin museo. !/,. 


linden. 














H 
Peetrin p., Peinurmi 


Kirves. 


33. 






































Tallinnan museo. '/. 


(Assete). 








Läänemaa, 


W 
:3 
S 
ori 

[<b] 
a 


o 
i 
s 
O 
= 
O 
sd 
(<>) 
[a 


Tallinnan 
Vas 





museo. 





s. Karksin p., Hohen- 


37. Sormu 


Peetrin p., Peinuim. 


Veitsi. 


84. 


Helsingin museossa. /!/,. 


linden. 


'/a 


Tallinnan museo. 


Virolaista kalustoa myöhemmältä rautakaudelta. 


196 | J. Jung. 


| 
J 


| ; EN 
9 I 
e) 





38. Rannerengas. Karksi, Hohenlinden. 
Helsingin museo. /!/,. 




















40. Neula. Harjumaa, Juurun 
p. Tallinnan museo. ?/,. 





* 39. Rannerengas. Karksi, Hohenlinden. 
Helsingin museo. '/. 





42. Solki. Saarenmaa, Kaarman p., 
Oikäla. Riian museo. !/. 





41. Rannerengas. Harjumaa, Joelahti. 
Tallinnan museo. !/,. 
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43. Soikea kupurasolki. Tarttomaa, Nöun p. Tarton museo. %;. 





44. Solki. Vironmaa, Jöhwin p., Adise- 
(Etz)moisio. Tallinnan museo. !'/. 





45. Solki. Saarenmaa, Kaarman p., 
Öikäla. Riian museo. !/. 
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46. Vaskella kirjattua vaatetta. Muhumaa. Tarton museo. 'A. 
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tetyn ainoastaan ruumiita polttaessa, siitä kun en voinut löytää 
mitään luitten jäännöksiä eikä kuolleitten tuhkaa, ainoastaan hiiltä, 
monta sulanutta mitallinokaretta, paloja lyttyyn sulaneista kierre- 
langoista, rannerenkaista ja hevosenkengän muotoisista soljista 
(vert. kuv. 42, 44 ja 45), useita oikoteräisiä rautaveitsiä, avaimen- 
tapaisen rautakalun, rautaisen kierresormuksen, palasen sormen 
paksuisista taitavasti punotuista pronssilanka-vitjoista, kaksi suu- 
rempaa ohutta rautasormusta, saviastian-kappaleita y. m. 

Kaikki nämä löytökalut, mutta varsinkin mainittu kaarisolki, 
päätettiin gotilaisiksi ja ajan suhteen ensi vuosisadalta e. Kr. ole- 
viksi *), kuten toiset samanlaiset, joita on löydetty Ripokassa Lai- 
justen (Lais) pitäjää, Omolassa ja Odokovassa Kovnon lääniä Puo- 
lassa, ja Gruneiken'in luona Preussissä. 

Tästä voi nähdä, että Virolaiset ovat täällä olleet kanssa- 
käymisessä Gotilaisten kanssa ja että he siis myöskin ovat voi- 
neet omistaa heidän tapansa ja menonsa ruumiita haudatessa, 
kuten professori Aspelin ja minä viime kesänä tulimme huomaamaan 
tuosta N:o 28:na luetellusta Karksin kivilatomuksesta, jota kreivi 
Siewers'kin kesällä 1879 oli kaivattanut ja josta ainoastaan virolai- 
sia koristuksia 9:nneltä ja 10:nneltä vuosisadalta esiin kaivettiin. 

Ovatko siis Virolaiset koristuksissaan mukailleet gotilaisia, 
koska kummankin kansan kalut ovat niin suuresti toistensa kal- 
taisia, taikka ovatko he tuoneet ne mukanansa altailaisena perin- 
tönään on kysymyksen alaista. Professori Aspelin'in kuvateoksessa 
» Muinaisjäännöksiä Suomen suvun asumusaloilta* näemme tosin 
useita itäiseltä Venäjältä ja Uralin tienoilta löydettyjä kaluja, jotka 
ovat hyvin tästä maasta ilmaantuvien kaltaisia; kuitenkin on sieltä 
monta kalua saatu, jota emme täällä tunne. Historioitsija A. von 
Richter päättää että kaikki Liivin ja Lätin maissa löytyvät mui- 
naishaudat ovat Virolaisten omat samoin kuin myöskin niistä saa- 
dut muinaiskalut, ja että Virolaiset itse valmistivat koristuksensa 
ja muut kalunsa, vaikka saivat niihin tarvittavat mitallit Uraalin 
Tshuudeilta ja Lännen kansoilta **). Mutta sitä vastoin sanoo pro- 


*) Tekijän epäilevä kanta muotojen alalla tästä selviää. Ainoastaan 
edellinen hauta oli jo kaarisoljesta nähden gotilainen, toinen oli virolainen, 
kuten voimme päättää hevosenkengän muotoisista soljista, joita ei ole koskaan 
varhemman rautakauden haudoissa tavattu. Eriaikuisten muotojen selvittämi- 
seksi on Toimitus lisännyt kirjoituksessa nähtävät kuvat. Toimit:n muist. 

**) Geschichte der Ostsee-Provinzen. Bd I, ss. 326—333. 
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fessori Kruse teoksessaan Necrolivonica, että kaikki koru- ja me- 
tallikalut ovat tänne lännestä saapuneet, ja että muka maassamme 
löytyvät muinaishaudat ja kalut ovat kaikki Normannein eli tar- 




























































































































































































Virolainen kalmisto myöhemmältä rautakaudelta Karksin pitäjässä Liivinmaalla. 
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Viimemainittu päätelmä ei voi olla oikea, sillä Normannit 
eivät ole koskaan vakinaisesti asuneet tässä maassa, vaikka kyllä 
ovat saattaneet rosvoina retkeillä kautta maan; — sentähden on 
mahdotonta, että he tähän maahan olisivat jättäneet jälkeensä 
niin monta kalmistoa. Gotilaiset sitä vastoin, jotka ehkä muuta- 
mia vuosisatoja €. Kr. itämailta ja Mustanmeren tienoilta levisi- 
vät Itämeren seuduille, ovat sen jälkeen voineet asua täällä vuo- 
sisatoja ja sitähän nuo monet heidän kalmistonsa tässä maassa 
todistavat. Että Virolaiset täällä ovat sattuneet yhteen Gotilais- 
ten kanssa ja ehkä vuosisatoja vilkasta kanssakäymistä heidän 
kanssansa pitäneet, osoittaa vielä moni gotilainen sana, joka ny- 
kyään tavataan Viron ja Suomen kielissä *). 

On varsin mahdollista, että Virolaiset itse ovat valmistaneet 
mitallikoristuksensa ja aseensa; professori Aspelin osoittikin viime 
kesänä, kun yhdessä kaivoimme Karksin muinaishautaa, että siellä 
löydetyissä kaluissa oli ainoastaan virolaisia kirjauksia. 

Mutta että nämä suuret kivilateet osasta todella ovat Goti- 
laistenkin aikuisia, sen huomasimme, kun prof. Aspelin'in kanssa 
viime suvena tutkin Tarun kivilatomusta Hallisten pitäjän Sam- 
masten kylässä; siitä kaivettiin näet esiin kaksi gotilaista varhem- 
man rautakauden aikuista kelttiä, jotka olivat valmistetut prons- 
sikelttien muotoon (vert. kuv. 19 ja 21). 

Jo se seikka, ett'ei kansa tiedä näiden kivilatomusten mer- - 
kityksestä vähintäkään, todistaa että ne ovat hyvin vanhoja. Mel- 
kein jokaisesta näistä kivikoista kerrotaan, että piru (vana pagan) 
siinä jonkun lähellä olevan joen tahi järven yli on siltaa puuhan- 
nut, taikka että hän jossakin on ruvennut kaupunkia rakentamaan, 
taikkapa jotakin maata perannut; siinä hänen toimessaan oli kui- 
tenkin kukon laulaminen sydänyönä häntä peljästyttänyt, niin, että 
pudotti kivet esiliinastansa, taikka että esiliinan nauhat katkesivat. 
— Joskus kerrotaan niistä myöskin muuta. Merkillisin satu siinä koh- 
den kertoo, että ihmiset muinoin ovat semmoisille paikoille kantaneet 
kiviä kokoon, sillä ansaitaksensa autuuden; se joka silloin pani sinne 
suurimman kiven, sillä oli myöskin korkein autuus odotettavana. — 
Itsestään on selvää, että he siinä ajattelivat viimeistä lepopaikkaansa, 
koska tietysti eivät tarkoituksetta kiviä kokoon kantaneet. 


*) Sitzungsber. der gel. estn. Ges. 1879, ss. 138—27, ja Grewingk, Zur 
Archäologie des Balticum und Russlands. Zweiter Beitrag, ss. 42 ja 43. 
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Ei Virolaisilla kuitenkaan aina, taikka ei ainakaan joka pai- 
kassa, näy olleen tapana haudata kuolleittensa jäännöksiä kivila- 
teihin, koska he myöskin muutamin paikoin ovat polttaneet kuol- 
leensa kummuilla ja paljaalla maalla, sekä haudanneet jäännökset 
maahan ainoastaan 3 tahi 4 tuuman syvyyteen, — kuten useam- 
man kerran olen huomannut asian laidan olleen Hallisten ja Kark- 
sin pitäjissä. Insiksikin löysin semmoisen paikan Vanamöisan 
(Friedrichsheim) alaisen Palun talon maalla, jossa, pääkalloista 
päättäen; noin 30 ihmisen luut olivat haudattuina pinta-alaltaan 
6 jalkaa laajassa kerroksessa, joka oli 11/, jalkaa syvä, kolmen 
tuuman paksuisen maakerroksen alla. Eheiden luiden joukossa 
oli paljo poltettuja luumuruja ja puuhiilen hiukkasia, joka todis- 
taa, ett'ei ruumiita poltettu tällä paikkaa, vaan muualla, tähän 
kun haudattiin ainoastaan luut. Polttaminen ei näy olleen täydel- 
linen, vaan ehkä samanlainen kuin Kauppo nimisen Liiviläisen, 
jonka ruumiin pehmeät osat ainoastaan poltettiin, mutta jonka 
luut vietiin Liiviin ja Kybesele'ssä | 
haudattiin *). Tästä luukerrokses- 
ta lähetettiin 11 pääkalloa Tart- 
toon. 

Toisen luukerroksen löysin 
Uuden-Karisten moisiossa (Neu- 
- Karrishof) Kappelimäellä, jossa dt MSIE 
paljo kuolleitten luita ja luutuhkaa 48. A vaplalsinsn kultaraha. Vironmaa, 
on haudattu maanpintaan. Esson moisio. Tallinnan museo. //,. 

Kolmas paikka on Oisun (Eusekiill) Tarun kappelimäellä, 
jossa maanpinnassa löytyy tiheään kuolleitten luita ja luutuhkaa. 
Siitä on löydetty useita pieniä Ruotsin rahoja. , 

Neljäs paikka on Abjan Nuudin talon maalla, jossa taaskin 
noin 30 pääkalloa ja muut luut ovat olleet haudattuina aivan 
maanpintaan; niiden joukossa oli myöskin muutamia poltettuja luita 
ja hiilen-hiukkasia. Sitä paitsi löysin luitten seasta 2 rintasolkea 
— toinen oli kuparista, toinen valkeasta vaskesta, — hopeisen 
kierresormuksen, 2 rautaista veitsenterää ja viisi ruotsalaista ra- 
haa. Täältäkin lähetin Tarttoon 4 pääkalloa **). 

Abjan moision alaisen Kalbakiälan talon maalla on viides 





*) Orig. Livoniae XXI, $ 4. 
**) Kr. Sitzungsber. der gel. estn. Ges. 1879, ss. 130—132. 
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paikka; siinä on poltettu noin 10 ruumista, joidenka tuhka ja 
luunjäännökset olivat peitetyt 3 tuumaa paksulla maakerroksella. 
Muita kaluja siellä ei ollut kuin pronssisen rintasoljen puolisko. 
Myöskin polttamattomia ruumiita oli tähän kumpuun haudattu il- 
man arkuitta ainoastaan parin jalan syvyyteen. Merkillinen oli 
pääkallojen muoto niistä luunjäännöksistä päättäen, jotka ruumiita 
poltettaissa olivat jäljelle jääneet, sillä otsaluut olivat silmänkuop- 
pien yläpuolella hyvin paljon taapäin painuvia, jota en ole huo- 
mannut muissa yllämainittujen luukerrosten kalloissa. Muuten 
kallojen luut olivat hyvin vahvat ja lujat. — Myöhemmin ovat 
muutamat työmiehet vielä kaivaneet samaa paikkaa ja löytäneet 
samanlaisen, mutta eheän pääkallon, jonka otsaluu sekin oli erit- 
täin jyrkästi taapäin kaartuva. Tämän luurangon ohessa kuulu- 
vat löytäneen myöskin leveän, koristuksilla varustetun, pronssisen 
rintasoljen, jonka vieressä oli kappale vielä aivan maatumatonta 
lihaa, jommoista Kruse Necrolivonica'ssaan sanoo tavanneensa Väi- 
näjoenkin viereisistä haudoista, pronssiruoste kun näet on suo- 
jellut lihan mätänemistä. Tätä rintasolkea en kuitenkaan ole kä- 
siini saanut. 

Kuudes sellainen paikka on Kaubin (Neu-Bornhusen'in) kou- 
luhuoneen tykönä. Siitä tosin ei ole löydetty eheitä pääkalloja, 
vaan ainoastaan suuria tulensijoja ja niistä luumuruja ja tuhkaa 3 
tuuman paksuisen maapeitteen alta. 

Seitsemäs kohta on Karksin pitäjässä Pollin (Pollenhof) moi- 
sion alaisen Igalin talon tykönä Annanmäellä, jossa niinikään oli 
paljo kuolleitten tuhkaa ja luita maanpinnassa, kuten viime kesänä 
yhdessä professori Aspelin'in kanssa paikkaa tutkiessa huomasimme. 
Tältä paikalta oli ennen löydetty muutamia rannerenkaita taikka 
sormuksia, joita emme kuitenkaan voineet saada käsiimme, — ja 
muutamia ruotsalaisia rahoja Erik, Juhana ja Kustaa Aadolf ku- 
ninkaiden sekä Kristiina kuningattaren ajoilta, Riian ja Tallinnan 
solidoja, jopa muutamia rahoja Venäjänkin vallan ajalta. Nuo ra- 
hat siis eivät todista, että ruumiit olisivat siinä poltetut niiden 
aikana. Ennemmin on niitä saatettu uhrilahjoina heittää tällaisille 
paikoille. 

Koska tuollaisia paikkoja, joissa kuolleita on poltettu ja hau- 
dattu, siten runsaasti tavataan Hallisten pitäjässä, niin on toden- 
näköistä, että ne ovat muistoja siltä ajalta, jolloin saksalaiset tu- 
livat maahan, jolloin Lättiläiset, Liiviläiset, Saksalaiset, jopa 
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Liettualaisetkin ehtimiseen hyökkäsivät tähän rajalla olevaan paik- 
kakuntaan, surmaten enimmän osan asukkaita; niinpä kirjassa 
Orig. Livoniae XII, $ 6 esim., kerrotaan kuinka Lättiläiset aamusta 
iltaan asti tappoivat Sakkalalaisia ja kuinka eloon jääneet useampia 
päiviä kokosivat kuolleitansa läjiin ja haikeasti valittaen polttivat. 
Sillä tavoin murhattiin ja hävitettiin Sakkalassa useampien vuosien 
kestäessä. 

* Ylipäänsä on luultavaa, että maassamme vielä löytyisi monta 
tällaista kalmistoa, jossa ei ole kiviladetta, jos niitä vain haettai- 
siin ja huomattaisiin. Sen voi kuitenkin jo tunnetuista päättää, 
että ne ovat myöhimpiä Kristinuskon edellisistä ruumiiden poltto- 
ja kalmisto-paikoista. Olen sen huomannut siitäkin, että ne 
korukalut, jotka semmoisista löydetään, eivät enää ole samasta 
aineesta kuin noiden muinaisten kivipanosten pronssikalut; niinpä 
oli Nuudin luukerroksen soljista toinen kuparista, toinen valkeasta 
vaskesta. Taikka olisivatko nekin myöhempiä uhrilahjoja? 

Sellaisia kalmistoja, joissa polttamattomia ruumiita on hau- 
dattu kumpuihin arkuitta on maassamme lukemattomia. 

Olen nyt kertonut mitä minulla maasta ja kivien alta keksit- 
tyä oli vastaiseksi sanottavaa isänmaamme entisyydestä ja hämä- 
rästä muinaisuudesta. Tahdon vaan lisätä sen toivomuksen, että 
kelpo Virolaisemme hiukan enemmän kiinnittäisivät huomiotansa 
tähänkin aineesen, jott'emme siinäkään suhteessa jäisi suomalai- 
sista veljistämme kokonaan jäljelle kuten tätä nykyä olemme. 
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De Vintroduction de christianisme en Finlande, par H. A. 
Reinholm. P. 1—34. L'auteur veut & raison des documents 
historigues, des monuments, des traditions populaires etc. montrer, 
gue la christianisme a 6t& connue en Finlande plutöt gu'on a cru 
jusgwa present. 

Monuments et antiguites du bailliage de Halikko, decrites par 
A. Björck. P. 35—80. Cet article forme, imprimö & part, le 8:e 
livraison de la publication intitul6e: Antiguites finlandaises. VIII. 
Bailliage de Halikko. 

Fig. 1 (p. 37) Monticule tumulaire, paroisse d'Uskela. 
Des tertres semblables renfermaient des corps bräl6s et des anti- 
guites datant du premier äge du fer, guelgues-uns möme deläge 
du bronze. 

Fig. 2 (p. 44). Eglise de gres dans la paroisse de Pertteli, 
datant de 1440. 

Fig. 3—6 (p. 49—50). Trouvaille des antiguit6s finnoises 
de la pöeriode recente de Päge du fer, paroisse de Pertteli. 

Fig. (p. 52). Plan Pun tas de pierres, paroisse le Halikko. 

Fig. 7—9 (p. 56). Trouvaille des antiguit6s gotigues du 
premier äge du fer, provenant Wune monticule tumulaire, paroisse 
de Halikko. N 

Fig. 10 (p. 56). Pierre ovale en guartz a allumer de feu. 

Fig. 11 (p. 57). Marteau en pierre, paroisse de Halikko. 

Fig. 12—19 (p. 51—9). Trouvaille des antiguites de l'äge 
de la pierre, provenant Pun tas de pierres dans la paroisse de 
Halikko. 

Fig. 20 (p. 60). Arme de parade en pierre, paroisse de 
Marttila. 

Fig. 21—4 (p. 60—61). Trouvaille des antiguites de la 
periode r6cente de Päge du fer, paroisse de Halikko. 

Fig. (p. 63). Inscription sur une cloche de Vöglise de Kisko. 
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Fig. 25 (p. 68). Celt de bronze, paroisse de Kemiö. 

Fig. 26 (p. 69). Eglise de gres dans la paroisse de Kemiö. 

Fig. 27 (p. 71). Hache en pierre, , va 

Fig. 28 (p. 71). Celt de bronze, pavoisn 18 Kam. 

Fig. 29 (p. 72). Monticule tumulaire, de la paroisse de Perniö. 

Fig. 30 (p. 75). Eglise de gr&s, paroisse de Perniö. 

Fig. 31 (p. 79). Celt de bronze, paroisse de Perniö. 

Fig. 32—5 (p. 78—80). Trouvaille des antiguites du moyen 
äge, paroisse de Perniö. 

Carte archeologigue du bailliage de Halikko. 

Antiguites du bailliage de Ikalinen, decrites par Juhana Leh- 
tinen. P. 81—142. Cet article, imprim& & part, forme la 9:e 
fascicule de la publication intitule6e: Antiguites finlandaises. IX. 
Bailliage de Ikalinen. 

Fig. 1 (p. 88) Parties d'une garde Vepöe de la pöriode 
recente de Päge du fer, paroisse de Hämeenkyrö. 

Fig. 2—5 (p. 92—3). Antiguit6s finnoises de Pep ogue rö- 
cente de Väge du fer. 

Fig. 6 (p. 96). Plan d'une monticule tumulaire dans la pa- 
roisse de Viljakkala. 

Fig. 7 (p. 97). Pigue de la pöriode r6cente de Päge du fer. 

Fig. 8 (p. 106). Pierre ovale en guartz a allumer de feu, 
paroisse de Rovaniemi. 

Fig. 9 (p. 108—9). Caisse sculpt6e, trouvee dans la paroisse 
de Hämeenkyrö. 

Fig. 10—18 (p. 110—3). 'Antiguites finlandaises de Väge de 
la pierre. 

Fig. 19 (p. 114). Cachet en cuivre jaune, paroisse de Pirkkala. 

Fig. 20 (p. 114). Hallebarde, lieu de trouvaille incorinue. 

Fig. 21 (p. 114). Bague en argent, paroisse d'Ikalinen. 

Fig. 22 (p. 118). Plan d'une monticule tumulaire dans la 
paroisse d'Ikalinen. 

Fig. 23—5 (p. 123). Antiguits finlandaises del'äge dela pierre. 

Fig. 26—8 (p. 126—7). Antiguites finnoises de la periode 
röcente de Väge du fer. 

Fig. 29—30 (p. 128). Moulin & bras, trouvö dans la pa- 
roisse de Jämijärvi. 

Fig. 31—2 (p. 129). Antiguit6s finlandaises de Päge de 
la pierre. 
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Fig. 33 (p. 130). Hache en pierre, paroisse de Jämijärvi. 

Fig. 34 (p. 140). Pioche en pierre, trouvee dans la paroisse 
VAlavut. 

Fig. 35 (p. 141). Massue en pierre, paroisse de Hongojoki. 

Carte archeologigue du bailliage d'Ikalinen. 

Bague en or de XVI:e siecle, decrite par Eliel Aspelin. P. 
143 -7. La bague, trouvee au fond de la riviere V'Aura, prös 
du chatean d'Abo, porte l'annee 1530. 

Lettres et mämoires sur Vantiguite de la Finlande, par G. 
Peldan. P. 151—175. 

Sur les tombeaux et les tas de pierres disposces de la periode 
prehistorigue en Livonie et en Estonie, par J. Jung. P.178—R203. 

Fig. 1—6 (p. 178—9). Antiguitös baltigues de läge de la 
pierre. | 

Fig. 1—11 (p. 180). Antiguitös en os, provenant de Rinne- 
kaln pres de lac de Burtneck en Livonie. 

Fig. 12—3 (p. 181). Antiguites baltigues de Päge du bronze. 

Fig. 14—31 (p. 183—6). Antiguites gotigues du premier 
äge du fer. 

Fig. 32 (p. 190). Cimötiere gotigue du premier äge du fer. 

Fig. 33—46 (p. 195—7). Antiguites esthoniennes de la: 
periode recente de Päge du fer. 

Fig. 47 (p. 199). Cimötiö&re esthonienne de la pöriode rö6- 
cente de Päge du fer. 

Fig. 48 (p. 201). Monnaie arabigue en or, trouvee dans la 
paroisse de Haljal en Esthonie. 
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